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Серийный Попаданец Глава 1. Часть 1. 


Для Кейнера Ченга это было очередное обычное утро. Он мирно отдыхал под своим любимым одеялом и ощущал нежное тепло утреннего солнца, слегка сдерживаемое тонкими шторами. Кейнер смог расслышать лёгкие звуки будильника, вытягивающего его из восхитительного мира грёз.


«Это просто прекрасно».


С довольной улыбкой на лице он протянул руку, чтобы, как обычно, нажать кнопку повтора. Ченг был весьма признателен за этот будильник, который подарила ему мать, поэтому всегда осторожно нажимал кнопку повтора.


Как только он почувствовал теплое и нежное ощущение на кончике пальца, Ченг понял, что достиг своей цели.


- Тебе обязательно делать это каждый день?


Всё ещё с закрытыми глазами Кейнер ответил:


- Ну, а как бы я тогда выключил будильник?


Чёрт.


- Время пришло, ультимативная защитная техника, активировать!


Кейнер прекрасно знал, что должно было произойти, ибо он прошёл эту битву бесчисленное количество раз. Используя инстинкты, он ежедневно оттачивал свои навыки и готовился к удару. Ченг даже смог предположить, куда придётся удар, так что перевёл в эту область свою руку для защиты. Тем не менее~


Хлоп.


Ченг получил лёгкий шлепок прямо по голове.


«К-как это могло произойти Атака пришлась по совершенно иному месту. Фууух. Вакуумная режущая ладонь? Невозможно. Но такое движение атаки и последующее мгновенное изменение направления может быть достигнуто лишь при помощи манипуляции пространством!»


По спине Кейнера пробежала холодная дрожь.


- Сколько раз я должна говорить тебе, что я не будильник? Ну и что мне с тобой делать?


Кейнер открыл глаза и посмотрел на лицо своей матери. На нём застыло строгое выражение, но он смог разглядеть ту улыбку, которую пыталась скрыть его мать.


- Это был семьдесят третий раз. Я чувствую, что мы приближаемся. Когда счётчик достигнет девяносто девяти, может произойти что-то особенное. Давай постараемся.


Ченг произнёс это с улыбкой, показательго демонстрируя большие пальцы.


Беда!


Кейнер понял, что зашёл слишком далеко. Настало время для манёвра уклонения. Когда он трижды поклонился, сидя на кровати, Кейнер произнёс:


- Прости, матушка, я плохой сын...


- ...


- ...


- Эх... Без разницы. Завтрак готов, поэтому чисти зубы и присоединяйся к нам с отцом. - сказала она, ворча, и еще раз взглянула на сына, который почёсывал свою голову, прежде чем закрыть дверь.


Пока его мать направлялась в гостиную, Кейнер поднялся с постели, потирая зону удара.


«Навыки матери значительно улучшились. Ух, это и правда неожиданно. Как только я думал, что смог её догнать, она выдаёт такие пространственные манипуляции».


Кейнер Ченг со всей серьезностью обдумывал свой будущий путь обучения. С тех пор, как он закончил университет несколько месяцев назад, его мать будила его в одно и то же время каждый день и шлепала, как только он начинал раздражать ее.


Кейнер использовал это как прекрасную возможность развить свое духовное восприятие, поэтому ему показалось, что он сможет ощутить траекторию последней атаки, но как только удар матери пришёлся совсем в иную область, Кейнер посчитал это тем, что его мать значительно улучшила свои навыки.


«Ха! Просто подожди, мама. Через три, нет, два года я покажу тебе. Через два года я закончу практиковать сокрушающую небеса технику Небесной Ладони, и как ты тогда будешь со мной разговаривать?»


Поднявшись на ноги, Ченг остановился, чтобы приметить мелкие частицы, плывущие по воздуху, их присутствие было отчётливо видно благодаря солнцу, сияющему за окном. Через некоторое время он сказал самому себе:


«Остаточная энергия Вакуумной Ладони матери. Если я изучу её движения, я смогу понять мамины способы управление пространством».


Но вскоре Кейнер вспомнил, что заставлять свою мать ждать - равносильно тыкатьнью в спящего спящего дракона, ничего хорошего из этого не выйдет. Итак, он отправился в ванную, которая находилась напротив его спальни.


«Хм, кажется, Мать с трудом скрывает свою ауру, аромат в этой точке подавляет запах завтрака, а это значит, что она непреднамеренно теряла свою энергию. Это может пригодиться в будущих стелс-операциях. СТОП! Что, если она намеренно потратила эту энергию, чтобы я пришёл именно к такому выводу? Требуется дальнейшее расследование...»


Унюхав тягучий аромат маминого парфюма, Кейнер вошел в ванную. Чистя зубы, используя при этом метод "Чистка зубов при помощи цикличного разъединения», которому его научила мать, он сообразил некоторые корректировки касательно плана тренировок, которые Кейнер начнёт воплощать в жизнь с сегодняшнего дня.


Несмотря на то, что у него, вероятно, не так много выдающихся качеств, Кейнер Ченг всегда добросовестно реализовывал свои стратегии, иногда даже корректируя их исходя из сложившейся ситуации. Это стало одной из причин, по которой его родители чувствовали себя вполне комфортно, позволив ему свободно жить в их доме, хотя большинство молодых людей на его жизненном этапе стремились к своей независимости.


Почистив зубы, он направился в гостиную, стараясь усвоить ауру своей матери, чтобы повторить ее технику. Должно быть, была причина, по которой она всегда могла подкрасться к нему утром, ну или, по крайней мере, Ченг так думал.


Как только он приблизился к гостиной, Кейнер почувствовал тяжелую подавляющую ауру. Он отлично знал источник этой ауры. Высшая власть этого дома была в нескольких метрах от него.


- Доброе утро, сынок.


Там был он. Человек, известный как папа.


Он ощущался каким-то непобедимым на своей территории. Хотя, как было известно Кейнеру, вряд ли он сможет бросить кому-нибудь вызов.


Единственный вопрос, который крутился в голове Кейнера, заключался в том, почему его мать, величайший знаток девяти небес, остаётся с этим человеком, который имел такую тяжеленную подавляющую ауру, но при этом ничего не смыслил в боевых искусствах.


«Конечно, она могла бы махнуть ладонью и избавиться от него, однако, она этого не делает. Должно быть, это любовь».


Кейнер частенько был свидетелем того, как его отец в ужасе вздрагивал от малейшего движения матери, поэтому он понимал, что аура его отца лишь для показухи. Но его чувства говорили ему, что он никогда не должен бунтовать. Иначе…


Так глубоко задумавшись, Кейнер понял, что пренебрег привествием отца. Без дальнейших колебаний он воскликнул:


- Доброе утро уважаемая матушка! Эй, пап, как дела?


- Это... Почему мне кажется, что маму ты поприветствовал более искренне?


- Что ж…


- И почему ты называешь меня папой, а свою маму - матушкой?


- Пап, ты должен понять. Старшинство основывается на способностях, а не на возрасте. Я признал мастерство матушки в боевых искусствах, и, хотя у тебя есть властная аура, в сравнение с боевым мастерством матушки она ничего не значит. Должен ли я напомнить тебе об инциденте с "Летящим тапочком, убивающим дракона", произошедшем три года назад?


По сей день этот отложился в сознание Кейнера. Увидев эту технику, он наконец понял, что за нежным и заботливым поведением его матери скрывается ужасающая суровость.


Он знал, что техника явно была необычной, когда смог наблюдать, как она сохраняет свою разрушительную силу даже на расстоянии. Кейнер видел её лишь раз, но матушку точно нельзя обвинять в этом...


Конечно, настолько грозная техника имела такие же разрушительные последствия. Кейнер бы не удивился, если бы матушка до сих пор оправлялась от последствий.


- Ох? Ты думаешь, если твоя мать может победить меня, это делает меня слабым?


Его отец слегка поднял голову, прищурился и посмотрел на Кейнера. Подавляющая аура, которую он ощущал, многократно возросла, из-за чего ему стало трудно дышать.


Даже несмотря на то, что его отец сидел за обычным обеденным столом, Кейнер чувствовал себя так, словно на него смотрит свысока сам король. Он чувствовал, как на лбу образуется пот, и как раз собирался активировать свою Сутру Ясного Разума, когда…


- Довольно! Я думала, что мы согласились не поднимать эту тему снова.


Мать Кейнера произнесла это со смущенным выражением лица.


Услышав это, отец и сын сели, робко поглядывая на стол. Это стало нормой для семейного приёма пищи.


После подачи блюд его мать присоединилась к ним за столом, и они все вместе поблагодарили за еду. Матушка научила Кейнера, что очень важно ценить то, что имеешь.


«Мда, кажись, всё не ограничилось ее боевыми искусствами. Похоже, кулинарные способности матери также улучшились. Я наблюдал за ней в течение многих лет, но это все еще непостижимо. Я едва смог к ним приблизится».


Кейнер всегда интересовался тем, чем занимается его мать. Семье повезло, что его матушке не пришлось работать. Заметив, что Кейнеру было трудно общаться с другими детьми, она решила перейти на домашнее обучение.


Да, это может показаться плохим решением проблемы, но матушка не могла видеть пустое выражение лица своего ребенка всякий раз, когда забирала его из школы. Он никогда не мог рассказать чего-то особенного, и каждый день был "таким же, как и предыдущий".


В результате Кейнер стал довольно опытным в делах по дому. Его навыки по этой части почти достигли уровня матушки, так что он ежедневно помогал ей. Кейнер также считал, что это хороший способ оценить способности своего оппонента, и в итоге всё вылилось в беспроигрышный вариант.


Другим побочным эффектом стало то, что после выполнения всех домашних обязанностей, у Кейнера значительно было больше времени для обучения, что привело к тому, что он он получил практически идеальные итоговые оценки. А в итоге всё свелось к ситуации, когда отец Кейнера решил, будто его сын растрачивает свой потенциал, "возиться дома вместо того, чтобы устроиться на работу, как нормальные люди".


- Ты действительно хочешь продолжать так два года, сынок?


Он имел в виду соглашение, по которому Кейнер учился в университете. Честно говоря, Кейнер Ченг не хотел иметь ничего общего с внешним миром. Он ощущал, что лишь внутри границ его дома присутствуют цвета, а весь остальной мир был блёклым и неинтересным.


Каждый раз, когда он переступал порог входной двери, его аура полностью менялась, и он становился серьезным и целеустремленным человеком, почти как машина, не проявлявляющая никаких эмоций.


- Ну, это было условием нашего контракта душ, поэтому я не думаю, что кому-то было бы полезно, измени мы сейчас что-нибудь.


- Эх... Я думал, что ты немного повзрослел после того, как поступил в университет и расширил кругозор.


- Почему ты так склонен ко всему мирскому, папа? Разве ты не видишь, что я нахожусь на вершине существования? Я могу оттачивать свои навыки каждый день и учиться у настоящего специалиста - матушки. Это то, о чём можно лишь мечтать.


Кейнер произнёс это сжимая кулаки.


- Но твое "высшее существование" основано на моей обыденности.


- Ох, это... Ты прав, папа. И я это прекрасно понимаю. Я прошу лишь два года. Всего два года, и я присоединюсь к мирскому миру. Пожалуйста, просто позволь мне так много.


- ...


Его отец не смог ответить на это серьезное и удрученное заявление собственного сына. Он посмотрел на свою жену и разглядел печаль на ее лице. Видя бездушное выражение глаз своего сына, он вздохнул и смягчился.


- То, что я говорю, правда, но также важно держать своё слово. Два года - это то, на что мы договорились, так что ты получишь свои два года отчуждённой жизни.


Кейнер заметил выражение лица своей матери и быстро ответил:


- Хахаха! Твоя воля слаба, папа. Ты уступил моей технике "Котенок приручает тигра". Вот почему ты никогда не сравнишься с матерью.


- Ах ты!


Хахаха.


Вся семья засмеялась, но Кейнер все еще мог заметить следы печали в глазах своей матери. Он всегда считал, что является обузой для неё, поэтому постоянно делал всё возможное, чтобы помочь матушке по дому и ходил в магазин, даже если он ненавидел находиться на улице. То, что его мать все еще относилась к нему, как к своему дорогому ребенку, оказало на Кейнера глубокое воздействие, заставив его развить огромное уважение к своей матери.



Серийный Попаданец Глава 1. Часть 2. 


- Итак, чем ты собираешься заняться теперь?


Только-только его отец успел спрость, так сразу же вмешалась мать:


- Позвольте мне угадать, ты собираешься отправиться в зал совершенствования, чтобы изучать древние китайские тексты?


- Зал совершенствования? Древние китайские тексты? Ты имеешь ввиду сидеть в телефоне и читать веб-романы? Дай-ка вспомню как его там, Наракуто?


Отец Кейнера также знал привычки своего сына и был в состоянии перевести странный диалог жены и любимого сыночка.


- Это манга, и она называется Нару... ох, неважно. Это еще одна причина, почему твои боевые искусства застыли на месте, папа. Всё ещё не могу поверить, что ты не можешь видеть сквозь такую простую иллюзию. Мама с первого раза смогла обнаружить правду, а ты все еще видишь, как я «читаю веб-романы в телефоне», поистине неловко.


Грххх.


Его отец стиснул зубы, но не смог вымолвить и слова.


- Эх, в любом случае, мама, твое предвидение лишило меня дара речи. Я действительно отправлюсь в зал совершенствования, поскольку сегодня у меня есть несколько идей, которые я хотел бы подтвердить древними учениями.


- Это хорошо, но мне нужно, чтобы ты сегодня вышел в серый и прикупил парочку товаров в магазине.


- Да, мама. Я просто думал, что мне нужно попрактиковать свою мантру "Мольба Небесам".


- Вышел в серый Мольба небесам? Что это?


Обычно его отец понимал, что говорит его собственный сын, но для него это были два новых термина.


- Все еще незнаком с языком высшего царства? Мда-мда. "Выйти в серый" - значит выйти на улицу, а "Мольба Небесам" - это молиться высшему руководству. Я говорю "выйти в серый", потому что это буквальное описание, а "Мольба Небесам" звучит круче, чем "Мольба руководству", не так ли?


- ...


Его отец повернулся к своей жене, которая улыбалась и кивала, как будто то, что только что сказал их сын, было самой естественной вещью в мире.


- Хм, я понял. Да, теперь я понял.


- Теперь, прошу прощения, мне нужно посоветоваться со старейшинами. Позвольте мне вас покинуть, матушка. Встретимся позже, папа.


Помыв свою тарелку, Кейнер стукнул своим кулаком кулак матери и направился в свою комнату, чтобы начать свою ежедневную "учебную" сессию.


Всё было так, как и говорил его отец. Кейнер схватил свой телефон и начал просматривать текущий список для чтения.


Кейнер Ченг далеко не всегда являлся поклонником литературы, на самом деле, он ненавидел читать. Но однажды, закончив просмотр аниме, ему захотелось узнать продолжение истории и он не смог дождаться возможного продолжения в виде аниме.


В итоге он нашел мангу, но, к сожалению, она не слишком то сильно обогнала аниме, Кейнер чувствовал, что что-то не то. Итак, после более углублённого поиска он обнаружил, что исходный материал являлся легким романом.


Вначале он опасался читать эту стену текста, но в мучительной борьбе любопытство всё же одолело. Сначала ему пришлось пересиливать себя, но довольно скоро он начал замечать детали, которые были опущены в манге и аниме. Мысли персонажа о ситуации и общей атмосфере не были описаны в других адаптациях, но присутствуют в романе.


Излишне говорить, что он подсел. С тех пор как Кейнер догнал релиз, он постоянно искал что-то на том же уровне, что и этот роман, но добился лишь небольшого успеха.


Большинство историй, которые его заинтересовали, скатывались, ну или развивались по тому пути, который абсолютно не нравился Кейнеру, так что он их забрасывал. И после серии неудачных опытов он выработал отвращение к гаремникам.


К сожалению, Кейнеру нравились множество китайских романов о боевых искусствах из-за их систем самосовершенствования и других зарубежных концепций. Почему к сожалению? Да потому что большая часть этих историй имела жанр "гарем".


Кейнер понимал, что оценивать историю лишь по тегам - не лучший способ, но он пережил слишком много ситуаций, когда история шла просто отлично, и вся концепция была глубокой и интересной, но внезапно, основной персонаж спасал девушку с ледяным взглядом, наезжал на надменную молодую даму, натыкался на потрясающую красоту мирового уровня и девушку с безупречной нефритовой кожей. И по какой-то УДИВИТЕЛЬНОЙ причине он им всем понравился.


Ченг решил просто пропускать подобную литературу, понимая, что упускает множество интересных историй, но у Кейнера всегда был тот самый костяк, благодаря которому он вступил в восхитительный мир литературы, и этот костяк его ещё ни разу не подводил. Во всяком случае, пока.


«Sasuga Ainz-sama!»


Это стало одной из его любимых фразочек.


Выбрав историю, он приступил к чтению, обращая особое внимание на любое упоминание о циркуляции ци или методах совершенствования. Кейнер только-только нашел интересную информацию о демонах сердца, когда услышал голос своей матери.


- Кейнер, пора начинать миссию, о которой я тебе уже говорила. Ты найдёшь свою цель под стелькой левого ботинка. Убедись, что тебя не обнаружили посторонние.


Что удивило Кейнера, так это то, что его мать оказалась прямо рядом с ним. Он вообще не заметил ее присутствия.


- Мама, тебе действительно нужно стучать. Твоя техника скрытности слишком сильна!


- Это нехватка навыков с твоей стороны. Ты не должен сосредоточивать все свое внимание на одной задаче, чтобы не подвергнуться внезапной атаке.


- Хмм. Я поразмышляю над этой мудростью.


- Мм, но ты должен поспешить. Моя техника разделки лука приближается к концу, и мне нужны другие лекарственные травы, чтобы дополнить своё руководству по изготовлению обедов.


Кейнер сглотнул.


- Р-руководство по изготовлению обедов? Новый секретный рецепт?


- Верно, но больше я ничего сказать не могу. Ты найдёшь все детали в своей обуви.


- Больше ничего не говори, матушка! Я выполню эту задачу с должной осмотрительностью, или пусть меня собьёт грузовик-кун!


Сказав это, Кейнер сразу же спустился вниз и проверил стельку левого ботинка, и действительно нашел там записку. В ней перечислены несколько ингредиентов, которые он должен был прикупить в магазине.


Запомнив список, он бросил записку в камин. Кейнер не мог так рисковать миссией, а что если посторонние найдут список.


- Ох, вснова выход в серый...


Кейнер закрыл глаза и направился к двери. Он частенько делал это, думая, что сможет почувствовать вещи вокруг себя.


Как обычно, он долго шарил вокруг, пока не нашел дверную ручку. После чего нашёл замок и открыл его, затем повернул ручку и распахнул дверь.


Если бы он обратил внимание, то понял бы, что не было ни ветра, ни звуков внешнего мира.


Кейнер Ченг остановился на мгновение, прежде чем выйти на улицу.


Как только он пересёк дверной порог, его ранее серьезное выражение стало нейтральным, а плотно закрытые веки расслабились. Кейнер захлопнул за собой дверь и открыл глаза.


Открыл ведь, разве нет?


Все было черным, как будто его глаза никогда и не открывались вовсе. Он попытался добраться до двери, которую только что закрыл, но на её месте ничего не оказалось.


«Что случилось с землёй? Я упал в обморок или что?»


Пока он размышлял об этом, Кейнер увидел свет, отражающийся на его теле, который, казалось, изулчался откуда-то позади него, поэтому он прищурился и обернулся.


Там он увидел ЭТО.


В воздухе висела фигура, залитая светом. Свет был яркий и чарующий, но он не причинял глазам боли, поэтому Кейнер перестал щуриться.


Когда он смотрел на эту фигуру, одетую в настоящий свет, которая, казалось, имела форму великолепного доспеха, окруженного абсолютной тьмой, он не мог не почувствовать, что она прекрасна.


«Ну, это точно не серый, но где именно я?»


Пока он думал об этом, раздался мелодичный голос.


- Я Богиня Кристаллия, а ты…


В этот момент Кейнер понял, что он должен представить себя так, как его научила мать в подобных ситуациях, поэтому он опустился на одно колено и продолжил...


- Мм. Да, это наиболее подходящая поза для таких, как вы, во время нашей встречи. Твоё проявление уважение будет должным образом отмечено.


- Хм? Чего? Нет, я эмм ... мои шнурки развязались, так что ...


- ...


Увидев выражение на лице Кристалии, Кейнер понял, что совершил ошибку. Итак, он развернулся.


- Что ты делаешь?


- Это секрет.


- ...


Кейнер продолжал завязывать шнурки, используя технику "Прыжков карпа сквозь врата дракона", которой его обучила мать. Она сказала ему, что это секретная техника, которая передавалась в их семье из поколения в поколение, поэтому он не хотел, чтобы Кристаллия её увидела.


Завязав шнурки, он снова повернулся к Кристаллии.


- Теперь, что ты там говорила? Богиня? Что это такое?


Кристаллия была ошеломлена на мгновение.


- Гм, да-да, нельзя обвинять тебя в твоём невежестве. Да, что такое богиня? Я имею в виду, хм. Среди ангелов ... ты имеешь представление об ангелах?


- М-м.


Кейнер ответил нахмурившись.


- Так вот, среди ангелов есть особенно опытные личности, которые выступают на уровне намного выше своих сверстников. Они называются архангелами. А среди архангелов те, у кого имеются женские формы, стали называть себя богинями, поэтому ты о них не знаешь. Да, богини - в основном ангелы высокого уровня. Хм, да, именно так, это отвечает на твой вопрос?


Кристаллия была явно неуверена в своем ответе. Кейнер решил продолжить своё исследование, сказав:


- Я понял. Тем не менее, я заметил, что вы говорили от третьего лица. Может быть, вы на самом деле не одна из тех так называемых богинь?


Кгхм.


Услышав этот вопрос, Кристаллия слегка потускнела, и ее общая аура стала менее впечатляющей.


Кейнер теперь мог видеть ее форму. Это была высокая женщина, одетая в полный костюм из хрустальных доспехов, который, казалось, был источником ее сияния. Ее кожа была чисто белой, как снег, и сияние помешало Кейнеру разглядеть черты её лица. У нее были длинные, серебристые волосы, которые отлично гармонировали с сиянием, из-за чего появлалась масса новых оттенков. Но её самой яркой чертой, без сомнения, оказались золотые глаза.


Кейнер был ошеломлен ее внешностью, он испытывал чувство страха, которое могло возникнуть только при виде чего-то похожего на сон. Но её ответ вырвал Кейнера Ченга из оцепенения.


- Ну, это правда, называть себя Богиней будет немного натянуто.


«Открытие!»


- Итак, что ты тогда?


Кгхм.


"Богиня" вздохнула.


-  Ты в присутствии ангела Кристаллии. Было бы более разумно проявить немного уважения.


Сказав это, Кристаллия восстановила свое великолепие.


- Ой? Ангел? Но разве ты не лгала мне о том, что являешься богиней? Разве ангелами разрешено так поступать?


Дёрг.


Услышав это, все тело Кристаллии охватил нервный тик. Её рост уменьшился, и она потеряла часть элегантности, которую демонстрировала до этого. Размахивая руками, она воскликнула:


- Подожди, нет! Я не лгала! Прежде выслушай меня. Да, как я описала ранее, Богиня - это ангел высокого уровня, и мы оба знаем, что "высокий уровень" - это абстрактное понятие. По сути, можно сказать, что все, кроме самого худшего - это высокий уровень, верно? Даже худшее можно считать высоким уровнем, если смотреть с точки зрения элитной группы, смекаешь? Поэтому, когда я называю себя Богиней, ангелом высокого уровня, это не совсем ошибочное высказывание. Не говоря уже о том, что положение "богини" не признается в нашей иерархии, поэтому мое утверждение, что я таковой являюсь, не нарушает никаких формальностей. Ты ведь согласен, д-да?


Кейнер, в целом, согласился с её словами, но в ее отмазке все еще были дыры.


- Ну, даже если ты теперь окажешься худшим ангелом, я не удивлюсь. Я бы даже поверил, если бы мне кто-то сказал, что ты и вовсе не ангел. Кроме того, мне интересно, как твои старшие сестры отреагируют на твоё заявление о богине. Ты сказала, что не нарушила никаких формальностей, но они настолько тщеславны, что создают для себя целую категорию, и мне кажется, что они не будут слишком добры к такой скромняжке, как ты, разбивающей их имидж.


Кейнер был весьма недоволен нынешней ситуацией. Очевидно, его похитили. Он решил воспользоваться любой возможностью, чтобы высказать свои обиды.


Не в силах противостоять такому удару, Кристалия спустилась на землю, ее сияющей ауры и в помине не осталось. Всё стало абсолютно чёрным.


Через некоторое время Кейнер услышал звук "щелчка", и место мгновенно стало белым. Перед собой он мог видеть маленькую девочку. У нее были серебристые волосы и блестящие золотые глаза.


Ее кожа была белой, вообще без должных оттенков, настолько белой, что казалось, будто в ее теле не циркулирует кровь. На самом деле, было трудно отличить ее кожу от простого белого платья, которое она носила.


В ее руках была книга, которая сияла лучистым светом и выглядела так, будто сделана из золота и серебра.


- Хм, а вы кто?


Девушка лениво подняла голову и с раздраженным выражением лица ответила сквозь стиснутые зубы, протирая глаза одной рукой:


- Ангел на тренировке, секретарь Кристаллия к вашим услугам.


- Кристаллия? Та же самая Кристаллия, которая была здесь мгновение назад?


Кейнер ответил, округлив глаза. Почему она прошла через такие радикальные изменения? Раньше она не была такой маленькой, и вся ее аура была иной. У него не было таких же восторженных ощущений, когда он увидел её впервые.


- Кто бы это еще мог быть? Тебя, случаем, не роняли в детстве вниз головой?


- ...



Серийный Попаданец Глава 1. Часть 3. 


После этих обидных слов Кристаллия обернулась и положила книгу вниз, если так можно выразиться. Книга висела в воздухе. Вскоре под книгой появилась размытая структура, как только она стала чётче, можно было заметить кровать.


Кристаллия запрыгнула на кровать и легла рядом с книгой. Она продолжала держать голову одной рукой, а другой пролистывать книгу.


-Это. Мы в твоей спальне?


- А на что это похоже?


«Ну и как к этому пришло? Я сказал слишком много?»


- Хорошо. Так почему ты привела меня сюда?


Кейнер просто решил докопаться до сути, увидев, что Кристаллия больше не заинтересована в хвастовстве.


- Поздравляю!


Она вытащила свисток для вечеринок из ниоткуда и начала свистеть.


- Ты был выбран, чтобы стать героем, который убьёт повелителя демонов! Разве это не все, о чём ты мог когда-либо мечтать?


Кристаллия сказала это саркастическим тоном. На что Кейнер быстро ответил:


- Не интересно, верни меня обратно.


- Нани?


Кристаллия была удивлена. Она посмотрела на Кейнера выпученными глазами.


- Подожди, подожди, подожди, разве ты не должен прыгать от радости прямо сейчас? Я думала, что ты согласишься на это без вопросов.


- И почему ты так думаешь?


- Потому что из того, что я увидела сегодня, разве ты не должен быть совершенно незрелым? С тех пор как ты проснулся, пока не вышел из дома, ты был полным чунибье.


«Я вижу, она обладает особым мастерством в техниках предсказания, впечатляет. В будущем я должен быть осторожен. А если серьезно, эти методы предсказания должны лететь прямов  помойку. Они слишком ОПшные. Я ничего не заметил!»


Хотя Кейнер и был удивлен, виду он не подал, так как ещё в детстве научился контролировать свои выражения. Его лицо оставалось бесстрастным, а тело было полностью расслабленным. Он спокойно ответил:


- О? Так ты шпионила за мной?


- Ты понял? Да-да, именно так! Разве ты не должен был сказать что-то вроде: «Я вижу, она обладает особым мастерством в техниках предсказания, впечатляет»? Это то, что я ожидала услышать, увидев тебя сегодня.


«Какого?! Всего за один день наблюдения она способна точно предсказать мои мысли? Даже матушка еще не достигла такого уровня! Мало того, эта псевдобогиня её переплюнула».


- Почему я должен был сказать что-то настолько нелепое?


- Э? Ты точно тот же человек который пять минут назад сказал своей матери, что он выполнит миссию, а иначе грузовик-кун собьёт его?


Чёрт.


- Не мели чепухи! Я уже говорил тебе, что не хочу участвовать в ваших мероприятиях. Верни меня домой, у меня есть дела.


- Прости, но это не вариант. Кроме того, почему ты так спешишь? Время здесь застыло, не имеет значения, как долго ты тут остаешься, твоя мать не будет тебя ждать.


«Манипуляция временем? Вершина законов! Как такая молодая девушка может обладать такими способностями? Это присуще ей с рождения или она тренировалась, чтобы достичь такого уровня?»


- Как это возможно? Ты, ангел на обучение, властвуя над временем?


- Нет, нет, конечно, нет. Комната обладает такой способностью. Она была предоставлена мне с целью найти нового героя.


- Я понял. Но, несмотря на это, я не собираюсь соглашаться убивать этого повелителя демонов. Прежде всего, моя мама проинструктировала меня избегать причинения преднамеренного вреда другим, поэтому это невозможно. А во-вторых, у меня нет на это времени. Как ты знаешь, мне нужно сходить за продуктами. Что подумают мои родители, если я просто исчезну? В любом случае, разве в таких ситуациях человек не должен умереть? Насколько я знаю, я все еще жив.


- Правильно, но в зоне под мои контролем никто не умер, так что… В любом случае, тебе не нужно беспокоиться об этих мелочах. Что касается первого вопроса, о котором ты говорил, тебе не обязательно убивать владыку демонов собственноручно. Просто собери группу компаньонов и попроси сделать их это за тебя.


- Это…


- Это что? Ты же ешь мясо, верно? Это причиняет вред другим, но тебе все равно. Пока ты собственноручно не наносишь вред, в чем проблема?


- Тоже верно… А как насчет второго вопроса?


- Всё просто. По завершении задания я верну тебя сюда, как будто ничего не произошло. Тогда ты сможешь купить продукты для своей мамы, и все будет хорошо.


- Хм. Что если я потерплю неудачу?


- Есть два пути в случае неудачи. Во-первых, если ты умрёшь, пытаясь выполнить задачу, миссия будет считаться выполненной. Однако, если ты будешь просто проживать жизнь и откажешься от задания, то проведёшь там остаток своих дней и больше не увидишь свою семью.


- Но что, если кто-то убьет лорда демонов до того, как у меня появится такая возможность, или если лорд демонов совершит самоубийство или если он спрячется где-то, где я не смогу его достать, что если…»


- Не беспокойся об этих вещах. Настройки довольно хорошие, лорд демонов не умрет, если ты не возглавишь атаку, и сбежать он тоже не сможет.


- Хм. Раз уж ты упомянула повелителя демонов, правильно ли предполагать, что там будет магия и другие подобные штуковины?


- Ага! Это твой фантастический мир. На самом деле, мир, в котором ты живёшь, является наименее интересным из всех.


- Хм, я понял, в таком случае, что насчёт меня?


- Чего? Ты хочешь бонусов? Каких например?


- Ну, позволь мне получить невероятно удачу. Я хочу, чтобы удачливые встречи падали на меня прямо с неба. Дай мне возможность находить талантливых подчиненных и добавь детектор лжи. Хм, также я хочу детектор сокровищ и детектор опасности. Добавь невероятные способности к пониманию и талант. И ещё я хочу начать с исцеляющей способности и понимания всех языков мира. Плюс ко всему, я хочу неограниченное и необнаружимое портативное место для хранения, которое сводит на нет вес и может содержать живых существ. Кроме того, хочу тесной связи с мировым источником энергии и домашнего дракона. Как насчет этого?


- Это…


Кристаллия была удивлена бесстыдством Кейнера. Удрученным тоном она произнесла:


- Помимо дракона, все остальное предоставляется. Размер места для хранения будет корректироваться в зависимости от твоей силы. Ты готов отправляться прямо сейчас?


«В самом деле? Она согласилась на все это? Чёрт. Я должен был попросить больше».


- Почему нельзя дракона?


Кейнер не хотел упускать такую возможность. Кто не хотел бы эпического маунта?


- У нас есть соглашение с Paragon Dragon, чтобы не ограничивать свободу чистокровных драконов. Им, по сути, разрешено делать все, что они хотят, поэтому я не могу дать тебе одного в качестве питомца, нет, конечно, ты можешь сам набраться сил и подчинить его себе. Просто в таком случае ты наживёшь себе очень сильных врагов, оно тебе ведь не надо...


«Проклятье! Что это за Paragon Dragon? Охх. Кажись, тогда драконы реально запрещены. Такое позорище».


- Хм, я понял. Тогда еще одна вещь.


- Выкладывай.


Даже не подозревая об этом, эти двое уже привыкли друг к другу. Первоначально Кейнера раздражало, что его похитили, но Кристаллия достаточно любезна, так что он вполне может её простить. По правде говоря, он понимает, что у него не было выбора касательно всей ситуации, поэтому, когда Кристаллия была готова согласиться с его условиями и, казалось бы, ей за это пришлось заплатить определенную цену, он возвысил ее с уровня "неприятности" до "нейтрального" уровня в своём сознании.


- Ты была ангелом на обучении в течение длительного времени, не так ли?


- Что ты имеешь в виду?


- Просто твой выход был довольно впечатляющим. Всё выглядело по-настоящему ангельским, хоть мне и не с чем сравнивать. И твоя аура была преисполнена гордостью и достоинством. Не похоже, что ты притворялась.


- Ох отлично, я много тренировалась.


- У тебя есть друзья?


- Аргх, нет.


- Почему ты приняла этот облик, вместо своего предыдущего?


- Ты видел моё угасание, так какой смысл увековечивать ангельский образ в твоей голове?


- Так из-за меня ты потеряла свое достоинство?


- Ну, можно сказать и так.


- Хм. Я понял...


- Что ты понял? К чему ты клонишь, а?


- Я догадываюсь, ты хочешь стать богиней?


- Прежде хотела...


- Почему прежде?


- Потому что я попыталась и потерпела неудачу. Больше у меня нет желания испытывать надежду и отчаяние.


- Мм. Пустота поглотила сияющую звезду


Кейнер произнёс эти слова, положив руку на подбородок и кивая головой.


- Чего?


- Моя мама научила меня этому, когда я учился в школе. Иногда те, кто проявляет надежду, являются бельмом на глазу у тех, кого всё устраивает. Если кто-то слишком сосредоточен на своей цели и не желает делиться с другими, часто бывает так, что другие захотят увидеть его неудачу. Когда человек отказывается от своей надежды, именно в этот момент его противники добиваются победы.


- Все остальные из моей группы уже выпустились. Я осталась одна. Еще две группы пришли и выпустились. Очевидно, я не способна на это. Какой смысл продолжать эту глупую погоню?


- Нельзя ориентироваться на достижения других. Важно то, что с каждым днём ты становишься лучше. Ты лучше на этой неделе, чем была на прошлой неделе. Вместо того, чтобы стремиться не отстать или даже превзойти других, сначала превзойди себя!


- Это…


- Работай больше сегодня, чем вчера, достигни сегодня большего, чем вчера. Превзойдя себя, какой высоты ты не сможешь достичь?


Кристаллия внезапно встала с кровати и уставилась на лицо Кейнера.


- ...


- ...


- Что должно произойти?


- Гмм. У тебя должно было быть прозрение или что-то типа того, понимаешь? Дух будет доминировать над телом и всё такое.


- Но это реальный мир.


- Кхем, в общем, просто не сдавайся. Смотри, как я убью повелителя демонов, и ты сможешь чему-нибудь научиться. Ты бы узнала еще больше, наблюдая за моей матерью, но ты вроде как застыла во времени, верно?


- Мм. На самом деле, чем быстрее ты сделаешь это, тем лучше для нас обоих. Так что мы вроде как союзники. Давай выложимся на полную.


Кристаллия произнесла эти слова в позе мужества. Но вот чего она не знала, так это того, что в этот момент в Кейнере проснулся спящий монстр.


«Это! Мило? Это что, реально мило?»


- Что?


- Хм? Н-нет, ничего. О да. Просто выполняй свои обещания, и я сделаю свое дело.


Кейнер сказал с улыбкой, подняв большой палец вверх. По какой-то причине он теперь ощущал, что у этого места есть какой-то цвет.


- Мм. Готовься.


После этого Кристалия перевернула свою книгу на определенную страницу, и из нее вырвалось ослепительное сияние.


Кейнер почувствовал мощную силу притяжения, засасывающую его внутрь книги.


- Ты начнёшь новую жизнь в этом новом мире с родителями и, возможно, с братьями и сестрами. Используй свои первые годы, чтобы понять общую ситуацию и выяснить, как именно ты хочешь подойти к решению задачи.


- Кристаллия, еще одна вещь.


- Ну чего?


- Еще одно учение моей мамы. Если сомневаешься, обратись к небесам.


После этих слов зрение Кейнера померкло. Начиная с этого момента, Кейнер Ченг вступил в долгий путь как серийный попаданец.


 



Серийный Попаданец Глава 2. Часть 1. 


Кейнер Ченг был окружен непроглядной тьмой.


А? Кейнер Ченг? Почему я говорю о Кейнере Ченге?


- Эээ? Что это? Кто вы?


А? Откуда доносится этот звук? И теперь, когда ты упомянул об этом ... Кто я?


- Вы ... Вы, кажется, рассказчик ... Вы должны рассказывать эту историю. О Кейнере Ченге и его безбашенных приключениях в качестве серийного попаданца ...


А? Зачем мне это делать? Звучит супер скучно.


Знаешь что, я расскажу историю о том, как я родился.


- Это...


Не, поверь мне, это будет потрясающе. Прежде всего, когда кое-что случилось, появился я ... Разве это не была величайшая история всех времен?


- Что ты вообще ... Ты разрушаешь мою историю! Просто расскажи о жизни Кейнера Ченга, хорошо?


Я не понимаю, почему ты так волнуешься, парень. Я только что поведал тебе свою историю в двух словах. Ты автор, верно? Похоже, я появился, когда Кристаллия перенесла душу из Кейнера Ченга.


- Это ... Я не записал это в свои планы...


А? Ты думаешь, что ты Бог или что-то вроде того? Почему твои планы должны как-то повлиять на будущее?


- П ... Потому что я тот, кто все это печатает ...


Ой? Похоже, ты спонтанно развил несколько личностей ... Развлекайся с этим.


- ... Но как насчет моей истории?


Ну, я только что прочитал ту первую главу, которую ты написал. ШЕСТЬ ТЫСЯЧ СЛОВ, дружище! Шесть тысяч слов, чтобы сказать: «Мальчика похитили и отправили в другой мир».


Ты понимаешь это? Я намного лучший писатель, чем ты.


- Эмм ... Ты даже ничего не упомянул о его матери, которая оказывает большое влияние на его решения. Как люди поймут, почему он что-то делает?


Люди? Какие люди? Разве тут не только мы с тобой? Нас кто-то подслушивает?


- Хм ... ну ... я не знаю ... Вдруг кто-то наткнётся ...


Понимаю. И поэтому ты пытаешься описать жизнь Кейнера Ченга во всех красках?


- Именно так!


Эх, мне кажется, было бы лучше, если бы я не родился. Теперь, когда я уже здесь, нам придется делать вещи по-другому.


- По-другому? Например как?


Твой способ ведать о вещах немного занудный. Как будто ты просто хочешь передать смысл и больше ничего. Это как-то тупо, ты в курсе? Почему бы тебе не оставить это на меня?


- Эмм ... Ну ты просто скажешь: "Мальчика похитили и отправили в другой мир", но ведь этого не достаточно.


Не беспокойся об этом, дружище, я приведу достаточно подробностей, но я и не собираюсь переусердствовать, словно "что-то там потянуло за сознание и тд. и тп." Дружище, ты бы мог просто написать «разбудило его». По факту, это тоже самое.


- Ну да, но мне кажется, моё высказывание звучит несколько лучше.


Да, но никто не говорит так. Какой смысл быть таким претенциозным?


- Это ... Может быть, я должен попытаться быть более разговорчивым? Используя простые для понимания слова?


Ну, можно сказать и так. Я имею в виду, какую атмосферу ты пытаешься здесь создать? Мне нравится говорить четко и по существу, это делает посыл менее размытым и, вероятно, также экономит время читателя.


- Но я чувствую, что роман должен звучать более изощренно, разве большинство из них не именно такое?


Ты говоришь так, будто прочёл целую кучу романов. Присаживайся. Ты прочитал ровно столько, сколько и написал, тоесть ровно ноль.


- Но я читал некоторые веб-романы.


Да, но все они были переводами. Ты не представляешь, как выглядит оригинальная версия. Эх, просто поверь мне. Я справлюсь с этим. Ты ведь говорил со мной всё это время, верно?


- Ну да.


А тебе было скучно?


- Нет, не совсем.


Тогда ты и так уже знаешь о моих навыках. Я расскажу историю, а ты просто покажешь её тем загадочным людям, о которых говорил ранее.


- ... Хорошо, но я действительно хочу, чтобы эта история многим понравилась. Так что не переусердствуй там.


Не беспокойся, я сделаю всё в лучшем виде.


- Это ... Тогда давай сделаем это вместе.


Хехе. Как скажешь.


Теперь, когда мы обо всём договорились, давай вернемся к тому, о чем мы болтали раньше. На самом деле, я думаю, что всё было как-то односторонне. Кстати, я тоже теперь могу разговаривать с загадочными людьми.


Итак, я говорил вам о Кейнере Ченге раньше, верно?


Ну, это был риторический вопрос, итак, продолжим.


- Прочищает горло.


Кейнер Ченг был окружен непроглядной тьмой.


Он даже не мог почувствовать свое собственное тело, и как только он попытался дотронуться до своего лица, никакой реакции не последовало. Полнейшее НИЧЕГО.


- Э? Не говорите мне, что что-то пошло не так. Даже если бы я был ребенком в утробе матери, я все равно должен ощущать хоть что-то, верно?


Кейнер был в растерянности. Он может оказаться недавно сформированной зиготой? Может ли быть, что это проделки Кристаллии? Что ему делать в течение нескольких месяцев, пока он развивается?


- Кейнер, у нас проблемка.


«Вы серьезно? Я знал, что это бесполезно, нужно было просто пойти и купить продукты матери».


- Не будь таким буковй. Я тоже не хотела, чтобы подобное произошло. Похоже, кто-то повлиял на транспортировку.


- Э? Ты можешь читать мои мысли?


- Ага. У нас есть временная связь, пока транспортировка все еще продолжается. Не трать слишком много времени. Это не продлится долго. Я просто хотела сообщить тебе, что твой пункт назначения изменился. Я не уверена, что ты сможешь выполнить миссию.


«Какого? Как мне добраться до дома? А что насчет других вещей, о которых мы говорили? Что если я умру?»


Кейнер был в состоянии паники. Он не мог вынести и мысли о невозможности вернуться домой. Что будут делать его мать и отец, когда он внезапно исчезнет? Будут ли они искать его, будут ли они паниковать?


«Что если ... Что если Матушка заплачет ...»


Кейнер стал нестабильным. Ему было крайне неудобно в его нынешнем состоянии. Он ничего не чувствовал, и потенциальная невозможность вернуться домой давила на его сердце.


- Не паникуй! Ты все еще сможешь попасть домой, но это будет намного сложнее.


Ченг вздохнул с облегчением. Пока существует путь домой, он обязательно вернется.


- Но позволь мне прояснить одну вещичку. ТЫ АБСОЛЮТНО НЕ ДОЛЖЕН УМИРАТЬ! Твоя душа отправляется в иное место, не в то, которое проставлено в системе. Если ты умрёшь ... Я не могу себе даже представить те ужасы, с которыми ты столкнёшься. Я постараюсь оказать поддержку со своей стороны. Предлагаю тебе жить наиболее безопасной жизнью, куда бы ты ни был оптравлен.


«Мм. Но как я доберусь до дома?»


- Это ... Тебе придется открыть Небесные Врата. Так ты сможешь вернуться в мою комнату. Просто ...


«Просто что?»


- Это требует огромного количества энергии. По сути, тебе нужно достичь пика силы в любом мире, в который ты попадёшь, чтобы открыть Небесные врата.


«И это все? Не должно быть слишком сложно. Ты ведь дала мне то, что я просил, верно?»


- Ну, да, но это не так просто. Когда я сказала "достигнуть пика", я имела в виду САМОГО пика. Нужно, чтобы тебя признали сильнейшим в мире ...


- Эмм ... Сильнейший с точки зрения чего?


- Боевая сила ...


«... Н-но ... Моя мама ... О-она сказала мне не драться ...»


Кейнер проливал призрачные слезы.


- Это ... Теперь это твои собственные проблемы ... Я не смогу пойти туда, чтобы забрать тебя, это за пределами моей сферы влияния. Но я посмотрю, что смогу сделать.


«Тебе лучше постараться. Между прочим, именно по твоей вине я здесь».


- Я понимаю. Я сожалею, честно-честно. Но у меня есть свои проблемы, о которых нужно побеспокоиться прямо сейчас, так что это твои заботы. Ты можешь подождать, пока система распознает твоё новое местоположение, или можешь попробовать стать самым сильным в мире. Ах, кстати. Сила тех, кто верен тебе, также считается частью твоей силы.


«Да неужели?»


Глаза Кейнера сияли бы, если бы они вообще были, в настоящее время его переполняла надежда. Он чувствовал, что было чрезвычайно мудро попросить способ найти талантливых подчиненных. Это станет его путем домой.


- Да, но многие из этих миров опасны, и люди должны быть лояльными до такой степени, что отдадут свою жизнь за тебя, так что ... это может быть не так просто, как ты думаешь.


«Это не проблема. Мне просто нужно найти какой-то самородок и сделать его самым сильным в мире. Как он может быть не верен мне? Существуют сотни героев, которым вначале пути приходилось не сладко, уверен, я смогу найти одного или двух. До тех пор, пока я правильно пользуюсь ситуацией, не должно быть слишком сложно заставить их безмерно доверять мне».


- Если ты так говоришь... В любом случае, наше время подошло к концу, подготовь себя к новой жизни. Еще раз прошу прощения за то, что втянула тебя в это.


«О, я не позволю тебе легко отделаться, я ожидаю компенсации за душевную травму, которую ты мне нанесла. Когда я вернусь, ты мне точно отплатишь».


Он бы сказал это с улыбкой и поднятыми вверх большими пальцами, но ...


- Тьфу. Это справедливо. Если тебе удастся вернуться, это также избавит меня от многих неприятностей. Чем скорее, тем лучше.


С этими словами Кристаллия исчезла. Каким-то образом Кейнер знал об этом.


«Ну и что теперь? Я должен был спросить ее, сколько времени это займет ...»


Почти сразу же после того, как он об этом подумал, Кейнер смог увидеть яркий свет, что даже повредил его глазам...
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«Угх, мои глаза. Я могу видеть. Но я ничего не слышу ... Только не говорите мне, что я родился глухим ...»

Как только его зрение прояснилось, Кейнер увидел лицо молодой женщины, она была слишком близко.

На ее лице было какое-то пустое выражение, и она держал Кейнера на руках.

«Так ... Эта женщина родила меня? Или же...»

Кейнер повернул свою тяжелую детскую головку, и то, что он увидел, удивило его.

«Ну ... Теперь я понимаю, почему ничего не слышу».

Кейнер был внутри комнаты, наполненной людьми, все смотрели на него с тем же выражением, что и молодая женщина. Стоит отметить, что все в комнате были похожи на азиатов.

«У меня что-то на лице? Почему эти люди так пялятся на мегя?»

Кейнер поднял руки своего маленького тела, и то, что он увидел, прояснило всю ситуацию.

«Ах ... я черный ...»

Теперь он понял, почему все смотрят на него такими взглядами. Он был черным ребенком в комнате, полной азиатов. Очевидно, в данной ситуации было кое-что странное.

«Похоже, обстоятельства моего рождения не так просты».

Как только Кейнер подумал об этом, всё начало дрожать. Люди в комнате удивились и быстро похватались за что попало.

- Что происходит?

- Земля сотрясается. Было образовано какое-то небесное сокровище?

- Ха-ха. Это хорошая новость для клана. Мы не можем позволить этим слабакам Клана Клыка заполучить его в свои руки.

- Держись, сначала мы должны прояснить всю ситуацию.

- Правильно. Было бы глупо бросаться в потенциальную ловушку. Не забывайте, что эти ублюдки клана Клыка все еще имеют крепкий фундамент.

- В-верно.

Пока люди обсуждали ситуацию, внимание Кейнера привлекло кое-что другое. Он услышал гулкий голос, казалось бы, доносящийся с неба.

- ИСПОКОН ВЕКОВ БОГИ НЕ ОБРАЩАЛИ ВНИМАНИЕ НА ЭТИХ МЕЛКИХ ВОРИШЕК, НО ТЕПЕРЬ ПРИШЛО ВРЕМЯ РАСПЛАТЫ. ТЫ, ИЗБРАННЫЙ, ВЕРНЁШЬ ВСЁ, ЧТО ПРИНАДЛЕЖИТ НАМ ПО ПРАВУ И СВЕРШИШЬ ПРАВОСУДИЕ.

По окончанию этих слов всё вернулось в норму.

«Э? Что это было? Это говорили со мной?»

Кейнер оглянулся и заметил, что никто, похоже, не обсуждает голос с небес.

«Для них это обыденность? Или это предназначалось лично мне? Может быть, я случайно услышал это из-за побочного эффекта от способностей, которые мне даровала Кристаллия».

Кейнер не имел точного ответа в данный момент, да и ему было всё равно. Если это и имело какое-то отношение к нему, он наверняка столкнется с этим опять в будущем. Как вообще ребенок должен был совершить правосудие?

После того, как все перестали переговариваться, кто-то сказал:

- Из-за его внешнего вида мы будем называть его Хеем.

Кейнер услышал мужской голос оттуда, куда не могла повернуться его детская головка. Движения Кейнера были ограничены молодой женщиной.

«Ах, кстати.. А какой это язык?»

Кейнер не обращал внимания на других, поэтому, когда этот мужчина заговорил, он был удивлён. Кейнер Ченг не мог распознать слова, которые использовал мужчина, но он понимал их значение. Они были чем-то похожи на китайский язык с земли, но они точно не были одним и тем же.

«Должно быть, так работает языковая способность дарованная Кристаллией. Приятно знать, что она не обманула меня».

- Кто нибудь знает что это?

- Нет, я никогда не слышал о подобных случаях.

- И я нет.

- Я тоже ничего не слышал.

Люди всё смотрели на Кейнера и что-то обсуждали. Ченг думал, что понимает в чём gроблема, поэтому он ответил самому себе:

«Э? Разве это не очевидно? Я явно результат межрасовых отношений ...»

- На самом деле, я читал о чем-то подобном в библиотеке клана. Была какая-то книга о клане на среднем континенте, на котором время от времени рождались такие дети. Но, как мы все знаем, информация о среднем континенте здесь ненадежна.

- О? О чём говорилось в книге?

- Это ... Боюсь, это врожденное теневое тело ...

«Врожденное теневое тело? Это ваше предположение? Только не говорите мне, что здесь нет чёрных людей? Где я, мать вашу?»

- Врожденное теневое тело? Мне кажется, я уже где-то слышал об этом. Со среднего континента? Это значит, что он довольно-таки сильный?

Люди в комнате, похоже, были взволнованы, и Кейнер смог слышать ропот.

- Это ... Это очевидно очень известно на среднем континенте ... Как худшее телосложение из всех ... Те, кто обладает врожденным теневым телосложением, рождены без духовных корней. Они могут совершенствоваться только с использованием внешних ресурсов. Единственное преимущество, описанное в книге - необычная способность к сокрытию своего тела, которую можно применять только в полной темноте.

- Ох ... Еще один мусор.

- В точку. Мы все возлагали большие надежды на этого Тяньланя, но он оказался таким же.

- Ах, эта Сюлань может производить только мусор, почему патриарх принял ее в качестве своей жены?

Аудитория снова разразилась болтовней.

«Ну, это немного перебор. То, что ее дети считаются мусором, не означает, что она сама не имеет никакой ценности. Я точно знаю, некоторые из лучших главных героев начинали как мусор. Они всегда пробивались сквозь кучу трудностей».

Затем Кейнер снова повернулся к молодой женщине, которая держала его. Он предположил, что она и была «Сюлань», о которой упоминал мужчина.

Следующая ситуация удивила Кейнера.

Даже несмотря на всю критику в адрес женщины, она до сих пор тупо пялилась на него. Кейнер задавался вопросом, почему у нее не было никакой реакции.

«Разве люди обычно не принимают ответные меры или хотя бы выдают какой-то ответ?»

Она была расслаблена, полностью расслаблена, или, возможно, она смирилась с ситуацией, но взгляд в ее глазах казался знакомым Кейнеру. Ему это не понравилось.

Он отвернулся от этой удивительно знакомой молодой женщины и увидел маленького мальчика, стоящего рядом с кроватью. Как-то необычно, этот мальчик излучал странный свет.

Кейнер был заинтригован настолько, что не переставал удивляться, он сосредоточился на этом странном свете.

Затем он почувствовал неприятное покалывание на лице.

Он перевел взгляд на лицо мальчика, и то, что он увидел, напугало Кейнера.

«Эй? Что с твоим взглядом? Разве ты не знаешь, что людям неудобно от такого зрительного преследования?»

Через некоторое время Кейнер кое-что уяснил. Этот мальчик точно также тупо пялился на него. Взгляд мальчика не покидал Кейнера ни на мгновение, как будто он внимательно следил за каждым его действием.

«Ах, подонок! От этого мальчика исходит крайне неприятное оущение. Он, вероятно, собирается в будущем стать злодеем. Прискорбно видеть, что здесь уже даже дети настолько испорчены. Ему нужно срочно избавиться от этой техники голубых глаз».

В какой-то момент Кейнер заметил голубые глаза мальчика, которые отчётливо выделялись среди всех. Чтобы избавиться от этого взгляда, Кейнеру оставалось лишь повернуться обратно к молодой женщине.

«Чёрт, забери меня подальше от этого чудика. Чем быстрее это произойдёт, тем лучше».

- Хорошо, Маленький Хэй. Давай начнем.

К удивлению Кейнера, молодая женщина сделала именно то, о чём он попросил. Она просто встала с кровати и собиралась выйти из комнаты, ни сказав ни слова окружающим её людям.

«Э? Она что-ли тоже может читать мысли? И это нормально? Если она только что родила, ей не полагается какое-то время на отдых? Разве нас не будут обследовать?»

Размышляя о том, чему его мать научила о родах, Кейнера можно было смутить лишь отсутствием медицинских процедур в подобной ситуации.

Когда молодая женщина забирала Кейнера, он заметил, что жуткий мальчик все еще пялится на него.

«Тьфу. Ты и так уже гадёныш. Не записывайся ещё и в круги сталкеров. Мать предупреждала меня о таких людях, как ты. Я никогда не попадусь в твои ловушки. Уж поверь, я останусь рядом с этой женщиной до тех пор, пока не смогу самостоятельно о себе позаботиться».
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Пока молодая женщина куда-то двигалась, держа Кейнера на руках, он начал ощущать теплое течение, пронизывающее всё его тело.

«Э? Это моя целительная сила? Не ожидал, что она будет пассивным навыком. По крайней мере, чувствуется довольно приятно и комфортно».

Женщина, похоже, точно не являлась причиной этого тепла. Кейнер был даже немного удивлен. Она смотрела прямо перед собой и просто несла своего ребёнка, даже не поглядывая на него.

«Э-э ... разве моя новая мать не должна больше интересоваться своим ребенком? Это потому что я черный?»

Спустя некоторое время молодая женщина достигла большой двери, размером в два раза больше, чем она сама, ну, по крайней мере, именно это удалось разглядеть Кейнеру из-за ограниченного обзора.

Она толкнула дверь, и та легко отворилась. Кейнер ожидал, что такая молодая девушка с трудом откроет такую дверь, ведь она выглядела довольно массивной.

«Конструкция должна быть действительно впечатляющей».

Как только молодая женщина вошла в комнату, она сразу же захлопнула за собой дверь, а затем вздохнула и положила Кейнера на единственную кровать в комнате.

Теперь, когда Кейнер освободился от её рук, он наконец-то смог передвигаться самостоятельно. Просто сейчас его тело было очень слабым. Он едва мог двигать головой, поэтому потратил много усилий, пытаясь осмотреть местность.

Они были единственными в этом помещение, а сама комната была просто огромной. Окна тянулись примерно с уровня колен до самого полотолка, а верхней точке немного закруглялись.

«О, это довольно необычно. Просто посмотрите на этот пол, да и стены выглядят по-особенному».

Кейнер никогда раньше не видел таких комнат. Наиболее близким, что он только мог себе представить, является собор.

«Похоже, эта молодая женщина довольно неплохо устроилась».

Подумав об этом, Кейнер повернулся и посмотрел на свою новую мать.

Зрелище его довольно-таки заинтересвало. Молодая женщина сидела на кровати, уставившись в одно из окон. Похоже, она не слишком-то и заботилась о своём новом ребёнке.

«Э-э… ты должна хотя бы немного позаботиться обо мне, понимаешь?»

Кейнер начал сомневаться касательно своей безопасности возле этой небрежной молодой девушки. Сможет ли он пережить свои детские годы? Будет очень трагично, если он умрёт от голода или чего-то подобного.

«Серьезно ... Ну и что это за начало?»

Пока он размышлял об этом, Кейнер изо всех сил пытался подвинуть свое детское тело.

Как только ему это удалось, он заметил, что теперь он абсолютно голый. Ну конечно, так и должно быть. Большинство детей не рождается в одежде. Все, что на нём было раньше, - это одеяло, обернутое вокруг его маленького тела, что заставило его приложить немалые усилия, дабы высвободиться.

«Обратите внимание на меня, семпай!»

Кейнер начал медленно ползти к молодой женщине. Теперь, когда он смог рассмотреть ее, она действительно была молодой. Девушка была одета в зеленые одежды с вышитыми белыми цветочными узорами. Кейнеру это показалось довольно красивым.

Затем он заметил ее длинные черные волосы, спадающие ей на спину и лежащие на кровати.

Под таким углом он не мог видеть ее лицо, но то, что ему всё же удалось разглядеть, не имело никаких признаков старения. Ее кожа была гладкой и без морщин.

«Хм. Если бы я не знал ничего лучше, я бы сказал, что она даже моложе меня».

Кейнер сделал это предположение, все еще медленно ползая и прикладывая всевозможные усилия. Он заметил, что, хоть это и было очень трудно, но не чувствовалась ни боль, ни усталость. Как будто он мог продолжать бороться вечно.

«Хм. Эта целительная сила вполне крута. Есть ли у неё бонусный эффект восстановления энергии? Если так, то откуда берется эта самая энергия?»

Когда он почувствовал, что теплое ощущение продолжает пронизывать его тело, Кейнер задумался, как эта сила работает, продолжая медленно двигаться. Он понял, что ему врядли удастся найти ответ за такой короткий срок, поэтому постарался оставить этот вопрос на потом.

«Почти готово».

Чувствуя, что путь занял практически полдня, Кейнер наконец-то достиг своей цели. Он медленно протянул свою крошечную детскую руку и толкнул её в ногу.

- Ой?

Девушка, похоже, была удивлена. Она повернулась, чтобы посмотреть на него, затем, не слишком задумываясь, встала и направилась к чему-то похожему на шкаф. Из него она вытащила тряпку и несколько булавок.

«Э? Что она собирается делать? Я ... Я как бы хотел, чтобы ты уделила мне немного внимания ... Я полностью завишу от тебя, понимаешь?»

Затем молодая женщина вернулась к Кейнеру и положила предметы на кровать рядом с ним. Она расстелила ткань так, чтобы она равномерно лежала по всей постели. Затем она подняла Кейнера и положила его лицом к потолку.

«Тьфу. Ты чего вытворяешь? Я ведь ничего не вижу».

Кейнер теперь не мог видеть даже свою мать. Своей детской головкой он мог лишь упрямо сверлить взглядом потолок.

Он чувствовал, как молодая женщина обматывает ткань вокруг его нижней части тела и между его ног.

«Ах я понял. Мама рассказала мне об этом. Младенцы не могут себя контролировать, поэтому для удобства родители надевали на них одноразовое нижнее бельё, предназначенное для любых беспорядочных ситуаций».

Выполнив свою задачу, молодая женщина вернулась к тому, что делала раньше.

«Ах ... Значит, ты все еще собираешься меня игнорировать?»

Кейнер чувствовал себя немного беспомощным. Эта женщина не очень хорошо заботилась о своих детях, не так ли?

«Интересно, как вырос тот паренёк, Тяньлан?»

Пока Кейнер думал об этом, он решил проверить способности, которые должен был получить от Кристаллии.

Но вскоре он осознал, что большинство способностей, о которых он просил, не могут быть подтверждены прямо сейчас. Во-первых, он даже не знал, как их активировать, а способности, в которых он уже был уверен, понимание языков и его целительная сила, являлись пассивными навыками.

«Ах ... Значит, я могу только ждать, пока что-то не произойдёт? Как насчет местечка для хранения?»

Кейнер попытался представить себе пространство, массивное пространство, где он смог бы хранить всевозможные вещи. Кристаллия сказала, что этот навык будет завязан на его силе, но, конечно же, оно будет хотя бы размером с эту комнату, правда?

«Ага, чёрт подери, КОНЕЧНО!»

Кейнер был рад обнаружить свой переносной склад, он каким-то образом был связано с его разумом. Единственное, что там было ... Размером с песчинку. На самом деле, он сомневался, сможет ли даже песчинка сюда поместиться, настолько хранилище было маленьким.

«Охххх ... Не нужно беспокоиться. Кристаллия ведь не выставляла себя ненадёжной или что-то в этом роде?»

Обдумывая это, он вспомнил слова Кристаллии.

«Разве она не провалилась в становление архангелом ТРИЖДЫ? Это ... И я оказался здесь ... Она сказала, что это было вмешательство кого-то другого, но что, если ...»

Размышля над этим, Кейнер Ченг пришёл к выводу, что всё будет далеко не так просто, как он себе представлял...

Вздох.

«Ну что ж, нужно обходиться тем, что имеем».

Кейнер смирился с возможностью не иметь способности такого уровня, как он себе напредставлял изначально.

«Ох, ну хорошо, даже способность к исцелению и понимание языков, вероятно, спасут меня от многих проблем».

Ох бедный потерявшийся Кейнер. Чего он не знал, так это того, что (я позволю себе сказать, *Незначительный намёк на спойлер*) его целительная способность и понимание языков смогут причинить ему огромную боль ... Отстойно быть Кейнером, правда?

Кейнер решил провести время, пытаясь привыкнуть к своему новому телу.

Он начал двигаться как можно больше, и заметил, что теплый поток действительно, кажись, восполняет его энергию. Даже после десяти минут использования всех своих сил он все еще не устал.

«Вот это да! Эта способность на самом деле очень крута».

Будучи новорожденным ребенком, ему было трудно даже удерживать голову. Но Кейнер Ченг продолжал упорно пытаться. Кейнер был уверен, что, если он начнет ходить, у молодой женщины не будет иного выбора, кроме как обратить на него внимание.

К сожалению для Кейнера, он сильно недооценил сложность этой задачи. Даже с кажущейся безграничной энергией, его ноги были все еще слишком слабы, чтобы выдерживать его вес. он мог лишь ползать по кровати.

«Угх. Буду двигаться шаг за шагом. Не нужно спешить».

Пока Кейнер двигался, время медленно пролетело. Он родился днём, а на улице всё ещё было светло. Кейнер понятия не имел, который сейчас час, ибо в комнате, попросту, не было часов.

Через некоторое время молодая женщина обернулась, чтобы поглядеть на него. Кейнер посмотрел на нее в ответ, продолжая ползать вокруг. Никто из них не знал, о чем думал другой.

Вскоре после этого молодая женщина схватила Кейнера и прижала его к себе.

«Э? Ты чего делаешь? Не нужно применять насилие, мы лишь просто занимались своими делами».

Затем... Молодая женщина сняла часть своего халата через плечо...

«П-подождите. Это ... Легендарное Прохождение Сущности - Наследство Молодого Поколения? Это ... Этого не может быть. Мать сказала мне, что большинство детей проходят эту церемонию несколько раз в день во время их младенчества. Но ... Но я взрослый человек! К-как, как я должен смотреть матери в глаза после этого?

У Кейнера не было другого выбора, кроме как закрыть глаза и позволить всему случиться. Он знал, что ему пригодятся различные полезные свойства этого процесса. Кроме того, как он мог получать питание иначе?

После того, как все закончилось, Кейнер тупо уставился на молодую женщину, которая точно также тупо уставилась на него. Это был неловкий момент для них обоих.

Затем молодая женщина обернулась и направилась к столу в углу комнаты.

Там она взяла кусок хлеба и отправилась обратно на кровать. Девушка продолжала смотреть в окно, время от времени отрывая кусок и кладя его себе в рот.

Кейнер заметил, что она всегда подолгу держит хлеб во рту, прежде чем медленно прожевывает его и глотает.

«Интересно».

Также Кейнеру удалось разглядеть небольшое изменение в ее ауре за этот период, но этого было недостаточно, чтобы оправдать дальнейшие размышления. Он продолжал ползать по кровати.

Через некоторое время он услышал стук в дверь, за которым последовал женский голос.

- Четвертая сестра, могу я войти?

Молодая женщина повернула голову к двери. Через мгновение она снова отвернулась к окну и произнесла:

- Как тебе будет угодно.

- Тогда я потревожу четвёртую сестру.

Сказав это, человек стоящий в коридоре вошел в комнату, закрыв за собой дверь.

Она также была молодой женщиной, но выглядела несколько постарше, чем его молодая мать. Она была одета в похожую одежду, но та, в свою очередь, была уже фиолетового цвета.

- Как поживаешь, Четвертая Сестра?

Новоиспечённая мать даже не обернулась, чтобы посмотреть на своего гостя, но ответила:

- Как всегда.

«Э? Так же, как и всегда? Ну и где я мог слышать это раньше?»

Кейнер снова ощутил это неприятно знакомое чувство. Он не мог понять его, но чувствовал, что у него есть что-то общее с этой молодой девушкой.

- Понятно. Значит, это твой новый сын, Ву Хей?

Она сказала это, попутно поворачивая свой взгляд в сторону Кейнера, который тоже не отводил взгляда с прибывшей дамы. Кейнеру удалось заметитьлёгкое отвращение в её голосе.

«Ву Хей? Это, должно быть, мое имя?»

Кейнер вспомнил, как молодая женщина назвала его «Маленьким Хеем» в том подобии родильного зала.

Дёрг.

Благодаря своему пониманию языка Кейнер смог определить, что этот «Хей», в основном переводится как «черный», но были также и другие значения, большинство из которых, естественно, несли негативный смысл.

«Это ... Это было специально? Ну что это за люди, а? Они назвали меня в четь моего черного тела, да? Это нормально? Почему бы тебя тогда не называть фиолетовой, из-за такой мантии?»

Кейнер был немного раздражен тем, как его назвали.

«Разве они не могли немного подольше подумать об этом?»

Придя к неутешительным выводам, Кейнер подполз к новому гостю, который находился на противоположной стороне кровати, где уже расположилась его мать.

Как только он подполз, то заметил, что гостья сделала шаг назад.

«Эй, сейчас ... Это абсолютно не уместно».

Кейнер был немного удивлен ее поведением.

- Что именно ты хотела, вторая сестра?

«Вторая сестра? И она назвала тебя Четвертой Сестрой ... Так что ж это получается, фиолетовая - моя тётя? Мда, у нас здесь собралась просто восхитительная семья».

- Я просто пришла, чтобы поздороваться.

- Ну, ты уже поздоровалась. А теперь можешь уходить.

- Это ... я вижу, ты все еще поправляешься после родов ... Так что я оставлю тебя, четвертая сестра.

Она в последний раз взглянула на них, прежде чем покинуть комнату.

-Вздох.

Молодая женщина вздохнула, прежде чем опять взглянуть на Кейнера, ну или нам сейчас стоит называть его Хеем?

Затем она подняла его и прижала к себе.

«Э? Еще одна церемония наследства? Мы же только что прошли одну!».

Хэй боялся того, что должно было случиться, поэтому он быстренько закрыл глаза.

К его удивлению, он услышал нежный голос молодой женщины.

- Это была Вторая Сестра Тан Цзяо. Она очень хитра и умеет подбирать нужные слова, поэтому ты должен держаться от нее подальше.

«Э? Почему ты говоришь со мной? Я ведь ребенок, ты в курсе?»

Хей был удивлен и открыл глаза, он увидел, что молодая женщина не смотрит на него, а уставилась прямо в окно, как обычно.

- Я видела, как вела себя вторая сестра.

«Значит, ты прогнала Тан Цзяо из-за того, как она поступила со мной?»

Хей удивился ещё больше. Его первоначальное мнение об этой молодой женщине, его новой матери, было полностью переписано. Затем она очень плотно его обняла. Бывший Кейнер мог чувствовать тепло её тела.

«Это ... Успокоение потомства - создание симбиоза».

Его мать научила его, что абсолютно любая мама будет сильно привязана к своему маленькому ребёнку, но Хей и подумать не мог, что эта женщина окажется такой.

Затем она отодвинулась чтобы посмотреть Хею в глаза.

- Возможно, я не лучшая мама на свете, но я не позволю никому причинить тебе боль.

Она сказала эти слова, после чего нежно поцеловала его в лоб.

«Вечное обещание - любовь матери. Эмм ... Может быть, эта новая мама не так уж и плоха».



Серийный Попаданец Глава 4. 


После этого интимного момента между матерью и ребенком молодая женщина продолжила смотреть в окно. Единственная проблема была в том, что ... Она всё ещё держала Хэя в руках.

«Если бы ты могла просто опустить меня, было бы просто прекрасно».

Хэй догадался, что если он оставит её в покое, его новая мать, несомненно, будет пялиться в окно целый день. Но у него не было ни малейшего желания проводить столько времени в одной позе, так что Хэй решил немного побороться.

Он толкнул ее живот своей ногой и посмотрел на реакцию матери.

Она повернулась к нему и взглянула на секунду, прежде чем опять вернуться к просмотру величайшего шоу в мире - окна.

«Мда, слишком слабо, походу».

На этот раз он дважды толкнул ее и указал на кровать своей маленькой детской рукой.

Новоиспечённая матушка, похоже, поняла намек. Она положила его на кровать и повернулась, чтобы опять пялить в окошко.

«На что она там смотрит, что не может отвести взгляд?»

Хэй тоже решил посмотреть. Как оказалось, они расположились довольно высоко. На большом расстоянии он мог видеть несколько зданий и людей, занимающихся своими делами. Но небыло ничего особенного.

«Ну, как бы там ни было, ей просто нравится наблюдать за людьми, по всей видимости».

Хэй решил продолжить свои усилия, чтобы чувствовать себя комфортно во время движения. Теперь ему было известно, что это займет много времени, поэтому Хэй не пытался достичь цели слишком быстро. Он просто продолжал ползать вокруг.

Спустя некоторое время небо начало менять цвет. В новом мире, в котором оказлся бывший Кейнер Ченг, солнце также подымалось и садилось. Хэй подполз к своей новой матери и посмотрел в окошко.

Заметив его, она подняла Хэя и положила к себе на колени. Они вместе смотрели в окно.

Хэй до сих пор не понимал, на что она смотрит, но он что-то чувствовал, наблюдая за прекрасным закатом. На сердце Хэя возникала некая тяжесть, как только он думал о своих родителях.

«Это займет много времени, пока я не смогу вернуться домой».

- Это займет много времени, пока я не смогу вернуться домой».

«А?»

Хэй слышал, как его новая мать сказала то же самое.

«Но ... разве ты уже не дома?»

Теперь Хэй понял, почему его новая мама кажется ему такой знакомой.

«Она в сером».

В её глазах отражалась скорбь, будто она вдали от чего-то очень дорого. Вдали от дома.

«Но она замужем, да ещё и имеет двое детей. Как она может быть в сером? Что тут происходит?»

Хэй никогда и не думал, что такой сценарий может произойти.

«Она здесь против своей воли? Это ... я могу спросить только после того, как смогу говорить».

Хэй приготовился взять на себя проблемы своей новой матери. В зависимости от того, как он её оценил с человеческой точки зрения, он приложит все усилия, чтобы решить ее проблемы. Правильно, что сын должен помогать своей матери.

«Хм. Так кто же ее муж? Почему он не пришел сюда за целый день? Я помню, как кто-то упоминал что-то о патриархе. Может быть, он очень загружен своей работой».

Хэй хотел встретиться со своим новым отцом. Ему было очень интересно узнать, как мужчина может позволить своей жене так страдать. В зависимости от ответа ...

«Но сейчас я просто ребенок, я не могу и пытаться восстанавить справделивость. Но я должен приложить все усилия к тому, чтобы научиться говорить».

После заката его новая мать перестала смотреть в окно. В любом случае было слишком темно, чтобы хоть что-то разглядеть.

Она встала, взяла Хэя с собой и пошла к двери в комнату.

Эта дверь была больше похожа на ту, к которой привык Хэй. Лишь около двух метров в высоту. После того, как дверь открылась, Хэй увидел нечто похожее на баню. Что удивительно, она чем-то напоминала бани из аниме. В конце была большая ванна, а за ней роспись с цветочными узорами. Перед ванной стояла колонна с двумя насадками для душа.

«Это ... Мы собираемся ... Подожди минутку, я взрослый человек!»

Хэй был немного взволнован. Он не очень-то и хотел купаться вместе со своей новой матерью.

К его облегчению, молодая леди прошла, чтобы взять тазик и налить в него воду из ванны.

Затем она сняла тряпку, в которую был завёрнут Хэй, и положила его в таз.

«Ооо, тёплая. Как они нагревают воду? Мама не входила в это место целый день, а других входов тут нет».

Хэю было интересно, как всё это работает. Конечно, если вода была в этой ванне целый день, она должна была бы остыть. Как она сохраняла температуру? Была ли прогрета вся ванна? Разве это не было бы огромной тратой энергии?

Решив пока игнорировать эти вещи, Хэй внимтельно наблюдал, как его новая мать аккуратно купала его.

Она использовала какое-то приятно пахнущее мыло, чтобы почистить Хэя. Весь процесс был довольно хорош. Хэй не слишком беспокоился о том, что он лежал обнажённым прямо перед своей матерью. В конце концов, он был всего лишь ребенком.

После того, как тело Хэя избавилось от мыльного покрытия, его новая мать опустошила таз и положила его обратно внутрь.

«Итак ... Что именно происходит сейчас? Разве я уже не чист?»

Хэй был немного смущен. Он никогда не слышал о такой процедуре. Обычно после того, как кто-то уже был чистым, его вытирали полотенцем, а затем одевали. Почему он снова оказался в тазике?

«Это же не может быть "Легендарное утопление младенца"? Я не думаю, что наши отношения были такими плохими».

Будучи слегка взволнованным, Хэй наблюдал, как его новая мать подняла таз, всё ещё с Хэем внутри, и подошла к ванне. Затем она поставила таз в ванну и повернулась, чтобы уйти.

«П-подожди минутку. В этом точно нет необходимости. Как я должен вылезти отсюда? Клянусь, я не буду тебя беспокоить. Просто выпусти меня!»

Хэй раскачивался туда-сюда в тазике, который ныне являлся лодкой. Теперь он думал, что эта новая мать пытается утопить его.

Его новая мамочка подошла к определенному месту в комнате и начала раздеваться.

«Я вижу, она также собирается ...»

Хэй решил, что увидел достаточно. Он решил просто лежать в тазике и наслаждаться движениями, в ожидании, пока всё не закончится.

Спустя некоторое время раздался звук душа. Очевидно, его новая мать теперь купалась сама.

«Лалалала. Разве жизнь ребенка не несчастна? Я вообще практически ничего не могу сделать самостоятельно. Просто фантастика».

Хей радостно пел грустную песню в своем уме. Он был не совсем доволен ситуацией, в которой оказался, но все было не так плохо. Большинство людей даже не смогли бы ощущать свою жизнь в детстве, они бы забыли большинство этих вещей к тому времени, когда научились бы мыслить.

Через некоторое время он услышал плеск, и тазик немного покачнулся. Очевидно, его новая мать вошла в ванну. Ну, к нему это не имеет никакого отношения. Хэй будет продолжать смотреть в потолок, пока все это не закончится.

«Таааак ... как прошло твое детство?»

Хей спросил это в своей голове. Он действительно понятия не имел, почему он это делает, но это было правильно. Он просто собирался посмеяться над собой, когда вдруг...

Ничего особенного не произошло.

Поэтому он просто смеялся над собой.

«Хахаха, похоже, я должен попрактиковаться в разговоре. Это уж точно не повредит».

«Так ... как прошло твое детство?»

- Au... dapasusaaafu?

«Черт возьми, что это было?»

Хэй был удивлен тем, что у него получилось что-то выговорить.

«Разве это не должно было быть изменено до такой степени, правда же?»

Хэй был не единственным, кто удивился. Он увидел, как рука схватилась за край тазика, и его остановили.

Он мог видеть лицо своей новой матери над тазиком, смотрящей на него сверху вниз.

«О, не обращай на меня внимание».

- Ghu, nebinaami

Он сказал это, махнув рукой, что выглядело довольно-таки странно. Ребенок лежит на спине в тазике, говорит и активно жестикулирует рукой.

- ...

- ...

Его новая мать отпустила тазик и позволила ему свободно плавать. Хэю было интересно, что она думает, когда он медленно уплывал прочь.

«Что ж ... Это случилось ... Может быть, мне стоит помолчать, пока я буду находиться вне тазика».

Хэй возобновил свое безмолвное плавание. Время пролетело незаметно, и он услышал, как его новая мать вышла из ванны. Ещё некоторое время спустя она подняла Хэя из тазика и завернула в полотенце.

Теперь она снова была полностью одета, а вокруг её головы было обёрнуто полотенце, видимо, чтобы волосы высохли.

Вскоре они покинули ванную, и она положила Хэя на кровать. Затем она натянула на него новый "памперс" и отправилась за хлебом.

Заполучив желанный кусочек, она села на кровать и перевела взгляд на Хея.

«Значит, после захода солнца у тебя нет занятия получше, чем глазеть на меня? Ну, полагаю, это можно засчитать за проявление внимание».

Хэй решил заняться своими делами. То, как он это видел - чем больше он будет ползать, тем раньше он сможет ходить. По той же линии рассуждений, он постоянно молвил своей непонятной детской речью.

«Эта жизнь ребенка для меня».

- Mi ma mami ma mo mi

«Эта жизнь ребенка для меня».

- Mi ma mami ma mo mi

«Ох, как прекрасно, эта жизнь ребенка для меня».

- Mo ma maamo ma mami ma mo mi

Хей наслаждался "пением". Это было не самое блестящее представление, но он вполне адекватно воспринимал свои попытки.

Он взглянул на свою новую маму, которая, похоже, тоже наслаждалась его выступлением. В её взгляде было какое-то существенное отличие от того, как она смотрела раньше в окно.

«Три птицы, один камень».

Это продолжалось некоторое время, прежде чем он услышал голос своей новой мамули.

- Хорошо, этого достаточно. Ты, должно быть, устал. Время отдыхать.

«Леди ... Вы в курсе, что разговариваете с ребенком, верно? Я что, должен понимать, что ты говоришь?»

Хэй немного растерялся, прежде чем вспомнить кое-что, чему его научила мать. Некоторые люди полагали, что общение с ребенком помогает им быстрее выучить язык и что они могут быстрее понять смысл слов. В развитии ребенка были всевозможные неизвестные психологические факторы.

Думая об этом, Хэй решил ответить.

«ХОРОШО».

- Aoui.

- ...

- ...

- Тогда я выключу свет ...

«Оки-доки».

- Aoui maoi.

Его новая мать странно посмотрела на него перед тем, как выключить свет.

После того, как свет был выключен, в комнате стало темно, но сквозь окна проникал тусклый оранжевый свет. Это были огни города.

«Ох, а это интересненько».

Хэю понравилось наблюдать за сменой окружения, но через некоторое время ему стало скучно.

Его новая мать подняла его и положила на кровать. Затем она легла рядом с ним.

Она положила руку на его тело и притянула к себе.

«Гм ... Это всё конечно хорошо, я думаю, но что, если ты перевернёшься и раздавишь меня? Тебя эта возможность вообще не волнует?»

Хэй хотел что-то сказать, но она уже спала.

«Вау, она уснула даже быстрее, чем я! Я полагаю, что сон - это единственной место, где ты можешь расслабиться, находясь в сером».

Хей знал, каково это. Он также очень быстро засыпал еще в студенческие годы.

«Ну, я слишком слаб, чтобы изощриться и выбраться, так что, думаю, я тоже просто посплю».

С этими словами Хэй уснул. Они спокойно отдыхали до рассвета.

***

На следующий день Хэй проснулся от того, что кто-то постучал в дверь.

«Э? Так легко? Похоже, теперь я во сне более чуткий».

Хэй никогда бы не проснулся так легко в своей прошлой жизни.

- Леди Сюлань, могу я войти?

Хэй услышал голос женщины, раздающийся с другой стороны двери.

- Если ты хочешь.

Бывший Кейнер услышал, как леди Сюлань ответила.

«Э? Она опять за своё? И я снова услышал имя Сюлань».

Хэй все еще лежал в кровати. Он был придавлен огромным весом одеяла. Было очень трудно двигаться, поэтому он не мог изменить направление своего взгляда, но точно мог сказать, что Сюлань снова сидела у окна.

«Она действительно делает это от восхода до заката? Вздох. Грустненько».

- Тогда, прощу прощения.

Дверь открылась, а за этим последвоали какие-то шаги, после чего дверь снова закрылась.

- Я принесла вам хлеб, леди Сюлань, а также одежду для молодого мастера.

- М-м.

- Тогда я вас покину.

Дверь открылась и снова закрылась.

«Это была довольно быстрая встреча. Кажется, такое происходит частенько».

Хэй был немного удивлен, но в тоже время и нет. Это чем-то напоминало ему его разговоры с чужими людьми в своё время.

После того, как женщина ушла, Хэй почувствовал какое-то движение. Он также мог слышать звуки шагов, сначала отдаляющиеся, а потом и приблжающиеся к кровати.

Через некоторое время Сюлань поднял его и положила на спину.

- А?

Она сняла ткань и издала удивленный возглас.

«Мм. Если подумать, мне не нужно было очищать свой организм, да и сам я ничего не чувствовал. Странно...»

Спустя несколько мгновений Сюлань натянула новый памперс на Хэя и одела его в ту одежду, которую ей только что принесли.

Затем она отвернулась и направилась к столу в углу, после чего взяла кусок хлеба, прежде чем вернуться к своему привычному месту.

«Хм. Это вполне удобно. Материал довольно мягкий».

Хэй оценил качество одежды, в которую его одели. Она не доставляла ему никакого дискомфорта.

«Думаю, мне следует возобновить обучение».

Затем Хэй попытался ползать вокруг. К счастью, Сюлань перевернула его на живот, а не на спину, иначе ему пришлось бы пережить множество неприятностей.

«Э? Это что такое?»

Хэй заметил значительное улучшение своей способности двигаться со вчерашнего дня. Теперь он мог немного легче двигать головой, а передвигаться стало значительно проще.

Не поймите меня неправильно. Раньше, когда я говорил, что он ползает, я имел в виду, что он шаркает на кровати, двигая руками и ногами. Не то чтобы он был на четвереньках. Так что, хотя он все еще путался, это был приличный рывок вперёд.

«Если мои движения улучшились, то как насчет моей речи? Эта жизнь ребенка для меня».

- Mi ma mami ma mo

«Черт! Похоже, говорить не так просто».

Хэй не был слишком разочарован. Он чувствовал, что добился приличного прогресса.

Оставшая часть дня прошла так же, как и вчера, за исключением визита тети.

***

На следующий день Хэй заметил очередно улучшение своей способности к движению. Подобный прогресс крайне удовлетворял Хэя. Ему все еще не нужно было "облегчаться".

Что Сюлань, что Хэй, оба они посчитали это очень странным, но списали всё на счёт врождённого тенового тела.

***

Так продолжалось несколько месяцев. Хей двигался, болтал что-то невнятное, но постепенно улучшался.

Хэй заметил, что Сюлань никогда не выходила из своей комнаты. Ее мужа нигде не было видно, и он задавался вопросом, где все это время находился его брат Тяньлань. Почему он никогда не навещал их мать? Единственной ее посетительницей была та горничная, которая ежедневно доставляла хлеб.

Кроме того, Сюлань съела много хлеба. На самом деле, она ела только хлеб на каждом приёме пищи.

Хэй посчитал это несколько странным, но особо это его не заботило. Он не недоедал, так же как и Сюлань, которая, в свою очередь, является его источником питания.

В течение трех месяцев способность Хэя к движению значительно улучшилась. Он все еще не мог нормально говорить, но мог ходить самостоятельно и больше не был прикован к кровати.

Он даже начал самостоятельно купаться, что не могло не удивить Сюлань.

***

Еще три месяца спустя Хэй смог выговаривать членораздельные слова, хотя по большей части они всё ещё походили на обычный детский лепет.

Время от времени Сюлань напевала вместе с Хэем, когда он пел свою песню.

Со временем, эти двое становились всё ближе и ближе. Сюлань проводила всё больше времени за разговорами с Хэем и всё меньше за простым гляденьем в окно.

Хей счел это хорошим знаком. Это означало, что он потихоньку вытаскивал ее из серого.

Прошло еще три месяца, и Хэй теперь мог говорить ясно, по большей части. Было всего несколько звуков, которые он не мог издавать должным образом.

Теперь он был слишком большим, так что таз не мог удержать его на плаву, поэтому он начал ходить в ванне. Хэй был очень осторожен и держался в поле зрения Сюлань.

***

Еще через три месяца был день рождения Хэя. Ничего особенного не произошло в тот день. Они просто провели свой обычный день до заката.

«Я думаю, они не празднуют дни рождения в этом мире».

Как только Хэй подумал об этом, он услышал голос Сюлань.

- Ты родился ровно год назад, прямо в этот день, Маленький Хэй. С днем рождения.

Она произнесла это с нежной улыбкой, глядя на Хея, который бегал по комнате.

«Э? Так она просто забыла? Или ... ох, не стоит забивать себе голову».

- М-м.

Он дал максимально простой ответ на её поздравления.

- Так совпало, что это также день рождения твоего старшего брата. Он должен приехать в гости.

«Ой? Тяньлань собирается приехать? Я давно хотел с ним встретиться».

- Хорошо, тогда я подожду его.

Хэй подошел к Сюлань и сел рядом с ней.

- Когда он собирается приехать?

- Скоро.

Как только она это сказала, в дверь постучали.

- Мама. Я приехал.

- Проходи, Тяньлань. Поздоровайся со своим младшим братиком.

После того, как Сюлань сказала эти слова, дверь отворилась.

Хэй повернулся, чтобы посмотреть на своего братца, и встал в ступор.

- К-как это может быть он?
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Синие глаза, которые вызывают неприятное чувство, странное свечение, которое привлекает взгляд.

Хэй смотрел прямо на того самого жуткого мальчика, который присутствовал при его рождении.

- Угх, эм, ты Тяньлань?

Мальчик повернулся, чтобы посмотреть на Хэя.

- Да, это я.

- Сссс.

Хей отстранённо вздохнул. Само собой разумеется, он не очень-то был рад, узнав, что его братишка был по-настоящему жутким парнем.

- Эм, ну что ж... Рад встрече.

Хэй неловко поздоровался с обладателем этого жуткого взгляда.

- М-м.

Тяньлань дал максимально простой ответ.

«Ах, перестань пялиться на меня. Реально, это напрягает».

- У меня что-то на лице?

Тяньлань, казалось, осознал, что он делает, так что перевел взгляд и сказал:

- Нет, просто ... ты сейчас со мной разговариваешь. Разве это нормально?

- Это так странно?

Сюлань вскочила. На ее лице было растерянное выражение. По-видимому, она привыкла к тому, что была всё это время рядом с говорящим ребенком.

- Ах, да ... из того, что я знаю, никто из других не может говорить так.

Тяньлань ответил своей матери. Затем он повернулся к Хэю с вопросительным взглядом.

- Кто такие "другие"?

Хэй был смущен при упоминании Тяньланя о «других».

- Наши другие братья и сестры.

- Э? У нас есть ещё какие-то браться и сёстры?

Хэй повернулся к Сюлань.

- У тебя есть ещё дети?

- Нет, Тяньлань говорит о детях других жен.

- Другие жены?

«Это... Моя новая мама находится в гареме? Вздох.  Неудивительно, что она в сером».

Хэй был разочарован. Ему действительно не нравились гаремы, и теперь он внезапно оказался в одном из них. Не удивительно, что он никогда не видел своего нового отца. Кто знает, сколько у него вообще жен?

- Да, ты уже встречался с одной из жен. Вторая сестра Тан Цзяо - одна из них.

- ... Я понял...

«Так что же это было, когда она пришла к нам? И Сюлань сказала, что она хитра и ловко управляет своим языком. Она участвует в какой-то странной семейной политике?»

Хэй снова повернулся к Тяньланю.

- Это так странно? У кого-нибудь из них есть врожденное теневое тело?

- Ах, нет ... Но ...

- Нет, нам нужно спросить, почему твои глаза такие жуткие. Какую технику ты практикуешь?

Хэй уже давно хотел узнать об этом.

- Жуткий? Ты ... Ну а ты уродина!

- А? Почему мы лезем в субъективные вещи, когда твои глаза объективно жуткие? Может, ты думаешь, что я уродлив, но не все так думают. Разве это не правда, леди Сюлань?

Хэй повернулся к Сюлань с уверенной улыбкой на лице. Конечно, женщина, которая родила его и провела вместе с ним год, не будет думать, что он уродлив.

- Ну, как бы...

«Ты ещё сомневаешься?! Но ... Как насчет всех этих церемоний наследования? Вечное обещание? Все они ничего не значат для тебя?»

- Ты немного странный. Я никогда не видела никого, похожего на тебя, поэтому не могу точно сказать уродлив ты или нет ... Для этого потребуется больше образцов. Это как хлеб. Нельзя сказать, что один хлеб вкуснее другого, не попробуя оба.

- Но ... я твой ребенок. Ты должна думать, что я самая замечательная вещь в жизни ... Почему ты используешь логику?

- Даже хлеб, который ты печешь своими руками, может быть не вкусным. Предполагать, что это истинно верно - чистейшая глупость.

«Хлеб? Почему ты продолжаешь говорить о хлебе?»

-  Вздох. Ну вообще, думаю, в твоих словах есть смысл.

Затем Хэй оживился и указал на Тяньланя. Он сказал Сюлань:

- Скажи мне, что его глаза не жуткие.

Он произнёс эту фразу со злобной улыбкой, адресованной Тяньланю.

- Мм. Ну да, он тоже странный.

- Хахаха. Видишь? Даже твоя собственная мать согласна.

У Тяньланя было разочарованное выражение лица, когда он посмотрел на свою мать.

- Ну а ты до сих пор уродина.

Аргх.

Хей решил прекратить этот бессмысленный спор, Тяньлань точно ответит за свои слова, когда-нибудь.

- Итак, какую технику ты практикуешь? Ты должен прекратить это, это бесполезно для тебя, если ты не хочешь стать злодеем.

Хэй должен был разобраться с этим, если он собирается взять своего брата в качестве своего подчинённого. Было бы странно, если бы он усилил злодея.

- Это не техника. Это всего лишь мои глаза.

Тяньлань сказал это с гордым выражением.

- Э? Ты с такими родился?

- Можно сказать и так, но его глазам не был присущ тот ужас, который отражается в них сейчас. Первоначально они были просто синими, без других заметных черт. В какой-то момент, когда ему было три года, они изменились и приобрели такой жуткий образ.

Сюлань приостановилась на этом моменте.

- Хе-хе . Это делает меня особенным, в отличие от тебя, у которого дрянное тельце.

Это немного раздражало Хэя, но он решил дополнительно оценить Тяньланя. Если его глаза не были созданы таким образом с помощью внешних средств, то с этим проблем нет. В конце концов, человек не выбирает каким рождаться, нет смысла винить его в этом.

- А? Ты хочешь поговорить о телосложении? Я слышал, что у тебя нет духовных корней. Что ты можешь сказать по этому поводу, а?!

- Это. Измерительный камень, должно быть, выдал ошибку. Я не сдамся просто так!

- Так что, когда тебе не хватает таланта, это вина всех остальных?

- У меня нет недостатка в таланте. Забери свои слова обратно!

- О? Тогда докажи это. Покажи мне свой талант.

Это была возможность, которую Хэй только и ждал. Он хотел посмотреть, есть ли у этого Тяньланя какие-либо основные свойства персонажа.

Тяньлань затем закрыл глаза.

- Хм? Ты убегаешь от реальности?

Через некоторое время он снова открыл их.

-Крххх.

«Э? Э-э-э ... это ... »

В этот момент мысли Хэя стали вялыми. Он смотрел прямо в глаза Тяньланя, и услышал звук разбивающегося стекла прямо в своей голове. У него было крайне неприятное ощущение, будто он оказался на улице голышом прямо в метель.

«К-К-К ... Как это может быть так сильно?»

Во время последней мысли Хэя Тяньлань снова закрыл глаза.

- Это...

- Это...

Оба мальчика сказали это одновременно.

- Ты ... Ты ... Что происходит?

- Ты ... Ты ... Что происходит?

Опять же, они произнесли одни и те же слова в одно и то же время.

- Глаза Небес!

- Ты совершенствуешься!

Опять они говорили одновременно. Но на этот раз Хэй говорил непреднамеренно и на своем родном языке. Тяньлань и Сюлань не могли понять, что он сказал. Даже сам Хэй не был уверен, почему он вымолвил эти слова.

- Что ... ?

- Что ... ?

Они оба снова заговорили одновременно  ... да что здесь творится?

Наступила минута молчания, прежде чем Тяньлань заговорил.

- Что ты сказал?

- Не важно, ты сказал, что я совершенствуюсь?

- Да.

«Значит, в этом мире есть культивация? Здорово».

- Почему ты так думаешь?

- Потому что я вижу, как энергия течет вокруг твоего тела.

- Э? Ты можешь видеть энергию?

- Вроде как...

- Сколько тебе лет?

- Мне шесть лет отроду.

- Можешь ли ты показать мне, что видел?

Хэй хотел убедиться, что Тяньлань не выдумал какую-то детскую чепуху.

- М-м.

Тяньлань подошел к Хэю и начал странно обводить его тело пальцем.

- Ну, было вот так.

Внутри своего разума Хэй улыбался как отпетый злодей.

«Это ОП! Определённо, он видит движение маны. Кандидат номер один уже обнаружен».

- Ха-ха. То, что ты видел, это моя целительная способность. Я родился с ней, и она все время активна.

Хэй объяснял свои способности, когда в его голове промчалась мысль.

«На самом деле, я ведь никогда не подтверждал, что этот теплый поток исцеляет меня. Я никогда не испытывал боли в этом теле, поэтому и предположил, что это целительная способность».

Чтобы проверить это, Хэй ударил себя по лицу.

Было ощущение покалывания, сопровождаемое знакомым теплом, а затем отсутствие боли.

«Ха-ха, это действительно целительная способность».

Подтвердив это, он оглянулся на Тяньланя, у которого было смущенное выражение лица.

- Почему ты ударил себя?

- Чтобы проверить целительную способность.

- Зачем тебе это делать?

- Потому что раньше мне никогда не было больно.

- Так как ты узнал, что у тебя есть целительная способность?

- Потому что она была дарована мне.

- Кем?

«Э-э ... Ну ... Как бы ...»

Хэй не был уверен, стоит ли ему объяснять всю ситуацию...
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После крайне сложных мыслительных процессов Хэй пришёл к выводу, что может рассказать им всё. На это у него было несколько причин.

Первая: он чувствовал, что это не имеет большого значения. Что такого плохого может случиться?

Вторая: эти люди были его семьей, поэтому он не чувствовал себя странно, рассказывая им свой "секрет".

Третья: потому что он в конце концов покинет этот мир, и будет чувствовать себя виноватым, если он когда-нибудь исчезнет и оставит свою новую семью в том же положении, что и его оригинальная семья. Если он скажет им об этом сейчас, наверняка, в будущем им будет легче.

- Хорошо. Вы оба, присядьте.

Хэй подошел к кровати и сел на нее.

Сюлань и Тяньлань последовали его примеру, и все трое уселись в семейный треугольник на кровати.

- Прежде всего, я из другого мира.

Он остановился на мгновение, чтобы принять какие-либо реакции. Удивительно, но ничего не последовало.

- Э-э ... У вас нет вопросов по этому поводу? Я из другого мира, не такого, как этот ...

Тяньлань и Сюлань переглянулись друг с другом, прежде чем ответить Хэю.

- Хм ... Мы разговариваем с годовалым ребенком, так что ...

- Да, и я никогда не учила тебя этим словам, так что, очевидно, происходит что-то странное.

Хей был удивлен спокойной реакцией этих двоих. Разве большинство людей не будут шокированы? По крайней мере, хоть какая-то реакция то должна быть. Что случилось с этим немедленным принятием и смирением?

- Но я разговоривал все это время, почему ты ничего не сказала?

- Хм? Имеет ли это значение? Была ли у тебя способность сказать что-то существенное? Тем более, ты же не печешь хлеб.

- ...

У Хэя не было слов. Будучи матерью, разве Сюлань не должно волновать все, что он делает? И почему она приплетает хлеб ко всему?

Хэй повернулся к Тяньлану, который выразил растерянное лицо, прежде чем кивнул в понимании.

- Мм. Я начал печь хлеб, когда мне было два года. Тогда мама меня заметила.

- Что прости?

«Что за? Что это вообще за человек?»

Хэй заметил одержимость Сюлань хлебом, но и предположить не мог, что всё зашло так далеко.

- М-м. Сначала он был бесполезен, но после нескольких лет обучения он уже был едва пригоден. Тогда он смог продавать свой хлеб клиентам.

Сюлань сказала это, потирая голову Тяньланя.

Хэй заметил, что это было самое оживленное её действие за всю его временную линию в этом мире.

- Это ... Погоди-погоди, клиенты?

- Да, это происходило ещё когда мы жили в пекарне.

Сказав это, Сюлань вздохнула, и выражение ее лица потускнело.

«Это что получается, пекарня - это то место, которое она называет домом?»

- Так ты на неё всё время смотрела из окна?

Сюлань повернулась к окну и сказала:

- Да. Это то место, где мой отец все еще руководит пекарней. Интересно, как он поживает.

- Тебе не нужно беспокоиться о дедушке, мама. Он всегда мог справиться со всем самостоятельно.

- Ох, это правда. Отец всегда был лучшим пекарем.

Выражение лица Сюлань улучшилось.

- Итак ... Почему бы тебе просто не вернуться в пекарню?

- Потому что я вышла замуж за патриарха клана Ву.

Сюлань произнесла это с горькой улыбкой, а Тяньлан сжал кулаки.

«Ой-ой? Что тут происходит?»

Хэй заинтересовался этой ситуацией. Если бы он мог, то нашел бы способ вернуть Сюлань в пекарню.

- Что случилось, Тяньлань?

Тяньлань посмотрел на Хэй.

- Этот клан Ву... Они забрали нас из нашего дома и заставили остаться здесь. Даже если мама замужем за патриархом, почему мы должны находиться здесь?

- Это...

Хэй был немного удивлен. Разве женатые люди обычно не живут вместе?

- Вот почему я усердно работаю над тренировками. Даже если у меня нет духовных корней, я найду способ вернуть нас домой.

- Вот оно как?

Хей сказал это с улыбкой на лице.

- Почему ты смеешься? Наша мама страдает здесь уже два года.

Тяньлань разозлился. Он собирался встать, когда Хэй заговорил.

- Не пойми меня неправильно, Тяньлань. Мне нравится твоё стремление. Но что, если у тебя нет духовных корней? Значит ли это, что все дороги заблокированы? Кто это сказал?

- Это... Д-да.

- Позволь мне рассказать вам кое-что. Если посмотреть на меня с особой точки зрения, можно сказать, что я прожил бесчисленное количество жизней во многих разных мирах, и я могу с уверенностью сказать, что даже самые бесталантные могут стать самыми сильными в мире!

- ...

«Хе-хе, он ошеломлен моими вдохновляющими словами».

- Ты называешь меня бесталантным?

- Это ... ты должен был сосредоточиться на "сильнейшем в мире". Почему ты обратил внимание на самую суровую часть?

- Хм ...

- Ах, хорошо, что все пошло не так. Я говорю, что смогу помочь, и вы, вероятно, не найдете более способного помощника, чем я, в этом мире.

- О? У тебя есть сильная техника, которой ты можешь научить меня?

- Нет ...

- Тогда у тебя есть небесное сокровище?

- Нет ...

- Тогда наследство?

- Нет ...

- Тогда как ты собираешься нам помочь?

- Ну, как бы...

Хэй не задумывался о том, как он на самом деле собирается что-то делать. Его план состоял в том, чтобы просто сидеть и ждать, пока удача не упадет с неба, в конце концов, он специально попросил об этом Кристаллию.

- Хм ... я буду умолять небеса.

- ...

В этот момент у Хэя появилась мысль, которую он хотел подтвердить.

- Леди Сюлань...

Сюлань сосредоточила взгляд.

Хэй посмотрел на Тяньланя. Он хотел сказать это так, чтобы всё прошло над головой маленького ребёнка.

- Было ли соглашение с кланом Ву установлено до переселения?

Сюлань была удивлена вопросом, но вскоре она ответила:

- Не было.

- Концепция первого. Был ли это результат взаимного согласия?

- Это ... Нет. Не было.

- Это было одностороннее решение?

- Да.

Хэй крепко сжал кулаки.

- Печать пока ещё не сломана?

- Правильно.

- Цветок еще не расцвел?

- М-м.

Ярость накапливалась в Хэе. Это было одной из вещей, которые он не мог стерпеть.

Он глубоко вздохнул, чтобы успокоиться, прежде чем спросить:

- Жертва ищет справедливости?

Наступила долгая пауза, прежде чем Сюлань ответила.

- Нет, это не обязательно.

Хэй был продолжительное время в ступоре после таких слов, а затем он спросил:

- Почему?

Сюлань положила руку на голову Тяньланя. Слова, подобранные Хэем сыграли свою роль, Тяньлань понятия не имел, о чем они говорят.

Потирая голову Тяньланя, Сюлань ответила:

- После шторма была радуга.

- Это ... так тому и быть.

Хэй колебался. Несмотря на то, что Сюлань была способна такое простить, он не мог. Даже если это был его отец, некоторые вещи непростительны.

- О чем вы, ребята, говорите? Печати и цветы со штормами и радугой?

- Кашель . Не бери в голову. В любом случае, я должен предупредить тебя, леди Сюлань.

Хэй повернулся к Сюлань, которая ответила:

- Я очень хотела спросить, но почему ты называешь меня "Леди Сюлань"? Разве ты не должнен говорить "мама"?

- Это ... Это потому, что я из другого мира, и у меня уже есть мать. Я не хочу называть кого-то также.

- Тогда я не твоя мать?

- Ты... Действительно, ты - моя мать. Я не отрицаю этого. Я просто не буду называть другого человека "матерью", пока существую. Для меня это звание величайшего специалиста девяти небес. Только он может быть всего один.

Сюлань выглядела так, будто она запуталась в словах Хэя.

- ... Это все равно что называть твой хлеб ... Даже если он одинаков, разве каждый из кусочков не уникален и не заслуживает разных имён? ...

Хэй сморозил какую-то чушь, надеясь хоть как-то объяснить свои слова.

- Ах, я поняла. Тогда ты можешь называть меня Муму.

«Чего? Это что, сработало? Даже я не понял, что только что сморозил».

- Муму?

- Мм. Так я называла свою маму, когда была помоложе.

- Значимое имя. Муму, хорошо, я понял.

- Мм. Ну так о чём ты должен предупредить меня?

- Верно. Леди ... Муму, сколько у тебя детей?

- Двое.

- Тяньлань и я?

- Да.

- Хорошо. Ну так вот, в конце концов мне придется покинуть этот мир и вернуться домой. Я не знаю, что будет с этим телом, когда я это сделаю.

- Домой?

- Да. В мир, из которого я прибыл. Я пришел сюда не по собственной воле, меня привели сюда обстоятельства, и у меня есть семья, в которую я должен вернуться.

- ...

Сюлань не ответила. Похоже, она о чем-то задумалась.

- Так что, если ты хочешь иметь двух детей, я предлагаю тебе завести ещё одного.

- Ты должен уйти?

Сюлань спросила со спокойным выражением лица. На что Хэй максимально серьёзно ответил.

- Я должен.

- Тогда делай, что должен.

Казалось, что на Сюлань это немного повлияло, но в итоге она решила позволить Хэю принимать свои собственные решения.

Хэй заметил это, и его любовь к своей новоиспечённой матери возросла.

- Прости, что забрал твоего второго сына, Муму.

Хэй понимал, что причинит вред этой семье, когда придет время, но нет ничего важнее, чем вернуться домой.

- Что ты такое говоришь? Разве ты не мой второй сын Маленький Хэй?

- И ты мой младший братишка, я не знаю никакого другого.

- Это...

Хэй был тронут. Несмотря на то, что он был кем-то из другого мира с совершенно другой жизнью, эти двое, его новая мать и брат приняли его как своего.

Из-за этого Хэй дал клятву в своем сердце.

«Хех. Если это так, то я подыму эту семью на вершину мира!»
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Теперь, когда тяжелая тема закончилась, Хэй хотел кое-что спроcить.

- Тяньлань. Почему ты никогда не приходил навестить Муму?

Тяньлань был удивлен этим вопросом. Но он ответил серьезным тоном:

- Я сосредоточился на своих тренировках.

- А? Но у тебя нет никаких духовных корней, верно? Разве это не значит, что ты не можешь тренироваться?

Хэю было интересно, что именно является результатом отсутствия духовных корней. С Тяньланем, который говорил, что он тренируется, Хэй был заинтересован в том, чтобы узнать побольше.

- Как бы сказать. Я тренируюсь в технике боевых искусств.

- А это отличается от культивации?

- Да. Совершенствование связано с принятием и использованием Природной Ци. Поскольку у меня нет духовных корней, я имею в виду, потому что я… я уникален! Я не нашел метод, который сработал бы на мне, так что я тренирую свое физическое тело при помощи практики боевых искусств.

- Тебе не нужно это отрицать, брат. Не у всех есть духовные корни, верно? Я помню, что слышал, что я все еще мог бы совершенствоваться, используя внешние ресурсы.

Хэй вспомнил слова, сказанные в день его рождения. Услышав это, Тяньлан сжал кулаки, прежде чем сказать:

- В этом клане Ву такие, как мы, не получат никакой поддержки. Они выдают ресурсы, основанные на талантах. Я не получил ни одного материала совершенствования.

- Э? Даже если ты дитя патриарха?

- М-м.

Хэй был удивлен. В большинстве историй, которые он читал, родители воспитывали даже дрянных детей. Иногда это даже шло вразрез с кланом. Образ этого патриарха становился все хуже и хуже в сознании Хэя.

- Итак, что ты делаешь, это физические упражнения? Насколько это эффективно?

На это Тяньлан гордо вздохнул.

- Хоть я и никто по сравнению с совершенствующимися, у меня есть сила, сравнимая со средним взрослым.

- Да неужели?

- Верно. И хотя у Мамы большой талант, я сильнее нее.

- А?

Хэй повернулся к Сюлань.

- У тебя большой талант?

- Ну, так они говорят. Очевидно, у меня есть духовные корни двух элементов. Но какое это имеет отношение к выпечке?

Хэй решил проигнорировать часть о выпечке.

- Духовные корни двух элементов?

В этот момент вмешался Тяньлань.

- Спрашивать маму бесполезно. Она не интересуется совершенствованием и не имеет даже некоторых базовых знаний.

- Чего?

Хэй удивился ещё больше. В этом мире были люди, которые не заинтересованы в совершенствовании? Это вообще как?

- Так что за духовные корни двух элементов?

Хэй решил спросить Тяньланя, который, похоже, знает больше, чем Сюлань.

- Мм. Существует пять типов Элементальной Ци, Земли, Ветра, Огня, Воды и Металла. Таланты Культиватора делятся на группы в зависимости от того, сколько элементов могут использовать их духовные корни.

- Итак, двойной элемент, значит два из пяти элементов, так?

- Точно. У матери есть элементы огня и земли.

- А у тебя ничего нет?

- Это ... да.

- Значит, если у Муму большой талант, то лучшими будут духовные корни, которые могут взаимодействовать только с одним элементом?

- Правильно.

- Почему это так? Разве не может кто-то, кто способен использовать все элементы ,быть сильнее, чем тот, кто может использовать только один? Разве у элементов нет слабостей и сильных сторон друг против друга?

- Ты прав. Я читал, что те, у кого больше элементов, как правило, сильнее на ранних стадиях совершенствования по той причине, о которой ты говорил. Они могут изучать приемы противостояния своим оппонентам. Однако позже сила в значительной степени основана на постижении.

- Ты имеешь в виду более глубокое понимание техник, методов совершенствования, законов?

- Э-э ... Я не знаю точно, как это работает, у меня не было много времени, чтобы прочитать об этих вещах, но я слышал, что это объясняется именно так. Элемент воды естественным образом подавляет элемент огня. Но что произойдет, если положить каплю воды в вулкан?

- Капля воды будет уничтожена вулканом.

- Точно. Понимание - это как увеличение размера капли воды. Однажды она сможет потушить вулкан. Поэтому, даже несмотря на то, что корни духов из смешанных элементов позволяют совершенствующемуся изучать методы противодействия своим противникам, их капли воды слишком маленькие, чтобы изменить что-либо.

- Ах, потому что они должны разделить свое время между несколькими элементами. Ну, это имеет смысл. Но что, если один из тех, кто совершенствуется в смешанных элементах, решил сосредоточиться только на одном из элементов?

- Тот факт, что их духовные корни смешаны сам по себе, ограничивает их потенциал. Это все равно что иметь только половину поля для посадки культур. По сравнению с кем-то еще, кто может использовать все поле.

- Я понял.

Хэй был удивлен, что Тяньлань так много говорил на эту тему. Он мог представить, как юноша отчаянно ищет информацию о том, как изменить его несчастную судьбу.

- Итак ... Муму, почему ты не совершенствуешься? С твоим талантом ты, несомненно, смогла бы получить некоторые материалы. Ты могла бы даже отдать их Тяньлану.

- Ну, вроде как...

Сюлань колебалась перед ответом.

- Никто не знает о таланте Матери.

Тяньлань ответил вместо Сюлань.

- А? Тогда откуда ты знаешь, что у тебя есть двухэлементные духовные корни? Разве ты не использовала тот же мерный камень, что и Тяньлань?

- Это была моя мать. Она хотела выяснить, в чем заключался мой талант, поэтому заставила моего отца получить измерительный камень, чтобы проверить его. Вот как я узнал.

- Понятно. Тогда почему бы тебе не рассказать об этом клану Ву? Тогда они наверняка будут относиться к тебе лучше.

- Вот тут ты не прав, брат.

Тяньлань вскочил.

- А?

- Если бы талант Матери раскрылся, она была бы вынуждена вступить в борьбу с Кланом Клыка. На самом деле талант Матери - величайший в клане Ву. Она не смогла бы жить в мире, если бы это было всем известно.

- Хм, я понял.

Хей начал раздражаться от этого клана Ву. Они заставят своих женщин сражаться? Насколько тут всё плохо?

- Что именно это за конфликт с кланом клыков? Я как-то слышал об этом раньше.

- Клан Клыка - это клан номер один в городе весеннего листа, где мы находимся. Клан Ву уже некоторое время пытается вступить во владение. Очевидно, несколько лет назад произошел большой инцидент, который заставил оба клана ненавидеть друг друга. Я не слишком много знаю об этом.

Тяньлань ответил Хэю.

«Сюжет клановых проблем? Палец об палец не ударю, чтобы помочь этим уродам из Ву».

Видя, что Тяньлань, кажется, не слишком много знал об этом, Хэй решил перейти к другой теме.

- Даже если тебе нужно скрыть свой талант от клана, как Тяньлань стал сильнее тебя? Он сказал, что он ничто по сравнению с совершенствующимся.

Хэй повернулся к Сюлань, которая ответила расслабленным тоном:

- Это потому, что я не совершенствуюсь.

- Чего прости?

И снова Хэй пребыл в удивлении. Несмотря на то, что он знал, что Сюлань не интересовалась самосовершенствованием, совсем другой разговор, когда она вообще его избегает.

- М-м. Совершенствование - это скучно. Я бы предпочла испечь хлеб.

- Это ...

У Хэя закружилась голова. Как кто-то мог отказаться от улучшения своих физических качеств, потому что это было скучно?

- Леди, ты понимаешь, что сидишь весь день, глядя в окно, не так ли? А теперь ты хочешь поговорить о скучном?

- Мм. Мама была такой, сколько я себя помню.

Видя, что Хэй растерялся, Тяньлань снова вмешался.

- Это ... Культиваторы живут дольше?

- Я слышал о таком.

- А совершенствование не напрягает физически или ментально?

- Нет. Они говорят, что это как медитация.

- Нет слов...

Теперь Хэй не мог поверить, что это была настоящая жизнь. Ты серьезно? Ты можешь продлить жизнь, просто медитируя? Как вообще можно сказать, что это скучно? Ты знаешь, сколько людей на Земле пожертвуют конечностями ради этого?

- Но, Муму, если ты проживешь дольше ... ты можешь испечь больше хлеба ...

Хэй собирался придумать какую-то вескую причину, но он решил говорить с ней на ее языке.

- Мм. Я тоже часто размышляла над этим. В конечном счете, я выяснила, что не стремлюсь к долгой жизни. Я довольна тем, что имею. Выпекать в течение дополнительных ста лет ничем не отличается от выпечки в течение двадцати. Так вот, маленький Хэй, я спрошу тебя, что-то не так с короткой жизнью?

«Черт возьми, что она вообще говорит?»

Хэй был ошеломлен отношением Сюлань. Она излучала странную ауру.

Размышляя над ее словами, он не мог найти никаких проблем с короткой жизнью. Кто сказал, что жизнь должна быть длинной в любом раскладе?

Когда он наблюдал за ней, Хэй увидел золотое сияние, окутывающее ее тело.

«Что это?»

Он мог видеть что-то в глазах Сюлань, то, чего ему не хватало.

«Она достигла какого-то просветления?»

Несмотря на то, что он был очарован ее аурой, Хэю было что сказать.

- Это правда, нет ничего плохого в том, чтобы прожить короткую жизнь, но есть те, кто любит тебя, твоя мама, твой отец, Тяньлань и ... и я. Что мы будем делать, если ты погибнешь?

На это Сюлань ответила нежной улыбкой.

Хэй смог заметить усиление золотого свечения.

- Весь хлеб когда-нибудь становится непригоден.

«Это ... »

Хэй вновь был ошеломлен. Он чувствовал, что у Сюлань было то, чего ему нехватало, но он не мог понять, что именно.

- М-м. Тогда ты выбрасываешь его и печешь еще немного.

Тяньлань встрял в разговор. Золотое свечение исчезло без следа.

- Сколько раз я тебе говорила? Даже если хлеб заплесневел, ты все равно можешь использовать его для выращивания пшеницы. Ты хочешь покупать муку у других всегда? Тяньлань, ты должен сокращать расходы!

- Верно, мама. Я был неправ.

- Хммм. Похоже, тебе нужно больше тренироваться.

- Э-э ...

Хэй не ожидал внезапной смены темы. Он попытался понаблюдать за Сюлань еще немного, но золотое сияние не вернулось.

«Интересно, что это было. Может быть, это была одна из способностей, о которых я просил? Но если это так, то почему она активируется, а затем деактивируется?»

Первоначальной мыслью Хэя была способность распознавать таланты, но он всегда мог видеть странную ауру Тяньланя. Если это было то же самое, то не было никакой причины для того, чтобы она стала золотой вместо преимущественно белой ауры Тяньлана. Затем он подумал, что это может быть личностный модуль, но опять же, зачем ему активироваться, а затем деактивироваться?

Понимая, что он не сможет достичь ответа прямо сейчас, Хэй решил продолжить разговор.

- Ты не хочешь совершенствоваться и также не стремишься к долгой жизни. Но что, если бы мы нашли способ для тебя совершенствоваться без медитации? Если бы ты могла печь свой хлеб и одновременно совершенствоваться?

Сюлань положила палец на подбородок и слегка наклонила голову. Она подумала немного, прежде чем ответить.

- Это не будет проблемой.

- Мм. Хорошо. У нас есть миссия, Брат. Пекущая Мать ищет Дао!

Хэй разработал план в своем уме. На пути к вершине он найдет кого-то, кто создаст собственный метод совершенствования для Сюлань.

- Э? О чем ты говоришь?

- Не бери в голову. Просто знай, Муму тоже будет совершенствоваться однажды. Это наша ответственность как сыновей.

- ...Хорошо...

- Отлично. Итак, как мы будем праздновать здесь день рождения? Есть тортик?

Хей решил вернуться к этой теме, так как уже выяснил то, что ему было интересно. Теперь он был достаточно взрослым и у него имелись зубы, чтобы есть твердую пищу.

Он хотел, чтобы его первым блюдом был торт ко дню рождения.

- ...

- ...

Сюлань и Тяньлань посмотрели друг на друга, прежде чем вернуться к Хэю.

- Торт на день рождения? Ты с ума сошел?

- Мм. Мой отец послал нам немного особенного хлеба, чтобы мы могли съесть его сегодня.

- ...

«Хлеб? Серьёзно? НУ И ЧЕМ ЭТО ОТЛИЧАЕТСЯ ОТ ЛЮБОГО ДРУГОГО ДНЯ?»

Хэй был полностью разочарован, наблюдая, как Сюлань слазит с кровати, подходит к столу с хлебом и приносит корзину.

«Вздох. Если они здесь так поступают ... кто я такой, чтобы жаловаться?»

Хей решил просто смириться с этим...
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...


Когда Сюлань вернулась на кровать и поставила корзинку между ними, Хэй почувствовал запах хлеба.


«Хм? Что это?»


Сюлань открыла корзину, и Хэй увидел внутри хлеб. Как ни странно, он светился тем же золотым свечением, что раньше охватывало Сюлань.


Сюлань и Тяньлань не теряли времени и быстро схватили по кусочку хлеба, закинув его себе в рот.


- Тебе лучше поторопиться, брат. Никакой пощады на праздничном банкете.


Тяньлань сказал это, когда взял еще два куска хлеба и положил их перед собой на кровать. Сюлань сделала тоже самое.


- Эй! Подождите минутку, вы оба больше и быстрее меня.


Хэй проникся их атмосферой и схватил немного хлеба для себя.


Видя его действия, Сюлань и Тяньлань закричали.


- Э-э-э. У тебя должен быть хлеб во рту, прежде чем ты сможешь взять больше!


- Всё правильно, никакого обмана!


Не замечая Хэя, Сюлань и Тяньлань уже съели свои кусочки хлеба и запихивают следующие себе в рот.


- Что это за странное правило?


Хэй сказал это, лихорадочно запихивая хлеб себе в рот. При этом он заметил, что хлебушек сразу же начинал таять.


«Э? Что это за хлеб?»


Хэй попытался распробывать вкус, но не смог бы даже описать его. Если бы ему пришлось выразить это словами, он бы сказал, что это по-настоящему удивительный вкус. На самом деле это чем-то смахивало на его целительную способность.


Через несколько минут вся корзина была пуста. Все устали, кроме Хэя, естественно, и у них на лицах застыли улыбки.


- У меня никогда раньше не было такого дня рождения.


Хэй сказал это, глядя на свою новую семью. Они делали вещи по-другому, но он мог почувствовать их заботу друг о друге. Даже Дед праздновал по-своему.


- О? Как праздновали дни рождения в твоем предыдущем мире?


Спросил Тяньлань.


- А-а. Обычно мы пели песни и ели торт. Там были украшения и другие вещи. Одним из основных ритуалов было поджигание свечей на день рождения.


- Ух ты. Ты действительно ел торт в день рождения? Это так странно.


- А? Когда ты ешь торт тогда?


Хей был заинтересован в этой неожиданной реакции.


- Тортик - это когда другие обнаруживают твои позорные поступки. Люди устраивают насмешливые вечеринки, чтобы позорить тебя дальше. Тогда тебе придется праздновать удовольствие, которое ты доставляешь другим, позволяя им насмехаться над тобой. Такое на день рождения ...


- Чего? Ну если это так ...


- Хахаха .


Трое посмеялись, и на этом праздник подошел к концу.


- Теперь мне нужно идти, мама.


- М-м.


- Подожди. Мне нужно кое-что узнать.


Хэй вдруг подумал, что ему срочно нужно получить ответ.


- Что такое?


- Почему ты не приехал в прошлом году? Были и наши дни рождения, но банкета не было. Кроме того, почему в течение года не было банкета для Муму?


- О, это просто. Банкет проводится только для самых маленьких. И поскольку ты только недавно родился, ты не сможешь участвовать, поэтому у нас его не было.


- Почему это так?


- Потому что этот хлеб особенный, а дедушка не может делать его несколько раз в год.


- Ах я понял.


Это было правдой, этот хлеб действительно был особенным. Если его можно было бы производить в массовом порядке, несомненно, статус Сюлань был бы слишком высок, чтобы оказаться в такой ситуации.


- М-м. Если это все, тогда я ухожу.


- Тренируйся усердно, Брат.


- Конечно.


С этим Тяньлань закрыл дверь.


- Муму.


- Что такое, Маленький Хей.


- Я хочу узнать больше об этом мире. Не могла бы ты принести мне несколько книг для чтения?


- М-м. Я возьму их завтра.


- Спасибо.


После долгой ночи Хэй и Сюлань пошли спать.


***


На следующий день, как обычно, пришла горничная, чтобы доставить хлеб.


Сюлань выходила из комнаты, а горничная была в шоке.


- Л-леди Сюлань. Куда вы идете? Я могу сделать это вместо вас!


- Я иду в библиотеку клана. Ты можешь сделать это за меня?


- Это...


- Тогда я пошла.


Сюлань сказала это и вышла из комнаты.


Горничная бросила быстрый взгляд на Хэя, прежде чем последовать за Сюлань.


- Подождите, леди Сюлань. Позвольте мне пойти с вами.


Хэй увидел, как горничная выбежала в панике.


«Хм? Ну и что это было?»


Хэй заинтересовался, но это не имело к нему никакого отношения. Он решил начать с ежедневных тренировок, которые состояли из бега по комнате.


Ему стало довольно комфортно в этом его новом теле.


Через некоторое время Сюлань вернулась. Горничная держала высокую стопку книг, которые, как это выглядело она могла уронить в любой момент.


Горничная быстро положила книги на стол, прежде чем повернуться к Сюлань.


- Леди Сюлань ...


- Не беспокойся об этом.


- Но ... Ох, хорошо. Увидимся завтра.


- М-м.


С этими словами горничная вышла из комнаты. Хэй бы спросил, но похоже, что Сюлань не хотела говорить о том, что это вообще было.


- Перенеси книги на пол. Я не могу добраться до них вот так.


Хэй был слишком маленьким, чтобы достать их со стола.


- М-м.


Сюлань быстренько перенесла книги на пол, расставив их так, чтобы Хэй до всех достал.


Всего было 20 книг, и каждая из них была толщиной с руку Хэй.


- Мм. Этого должно хватит на данный момент. Спасибо, Муму.


- М-м.


Хэй наблюдал, как Сюлань подошла к своему обычному месту.


«Похоже, что там всё же что-то произошло ...»


Хэй решил просто сосредоточиться на чтении. Если бы Сюлань хотела что-то сказать, она бы это сделала. Ведь она уже была в курсе его ситуации.


«Хм. Похоже, большая часть того, что сказал Тяньлань, была правильной. Что интересно, так это описание этих духовных корней. По-видимому, именно они связывают дух с телом. Если это так, что мешает моему духу улететь?»


Хэй читал основную информацию о совершенствовании, были также книги по истории и другая информация об окружающей географии, но он больше интересовался именно культивацией в данный момент.


Согласно книгам, был достигнут консенсус относительно природы духовных корней и их отношения к телу. Очевидно, все духовные корни имели то, что называлось Ядром Нулевого Элемента, и Элементными Корнями.


Ядро нулевого элемента будет действовать как сила притяжения для Природной Ци в окружающей среде, тогда эта Ци будет обрабатываться корнями, заклейменными уникальной сущностью культиватора, прежде чем интегрироваться в тело и попадать на путь циркуляции.


Это означало, что Ци совершенствующегося была для них уникальной. Даже когда они использовали её, и она попадала в окружающую среду, пройдет много времени, прежде чем их связь разрушится. Это препятствовало тому, чтобы другие совершенствующиеся использовали это против них же самих.


«Так вот как они определяют, какие духовные корни есть у совершенствующегося».


Хэй нашел некоторую информацию о распространенных способах измерения таланта совершенствующегося. Он нашел метод измерения камнем, о котором упоминал Тяньлань.


Культиватор должен держать камень, который содержит равные концентрации каждого типа элементарной ци. Затем камень будет подталкивать Ци в культиватора, чьи духовные корни будут принимать Ци так, как они могут.


Затем камень будет измерять возвращаемое Ци, а концентрация уникального Ци для каждого типа элементарной Ци будет указывать на талант культиватора.


В случае Тяньланя камень сообщил бы, что все ци вернулись без клейма, поэтому у него не было духовных корней.


«Тогда как работают материалы культивирования? Они отметили, что даже те, у кого нет духовных корней, могут совершенствоваться, используя внешние ресурсы».


В течение следующих нескольких недель Хэй читал книги от корки до корки, принимая всю информацию, которую мог. К счастью для него, он смог запомнить большую часть прочитанного. Но к сожалению, даже с 20 книгами, он не мог найти много исчерпывающей информации о том, как работают материалы для совершенствования.


Основная идея заключалась в том, что растения не клеймили природную Ци. Вместо этого они как-то преобразовывали её в новую форму, и эту новую форму Ци было очень легко усвоить. Даже те, у кого нет духовных корней, смогли уловить Ци, просто потребляя материалы. Затем они смогли бы использовать её так же, как и другие совершенствующиеся. Просто для них единственный способ пополнить Ци - это потреблять больше ресурсов.


Было описано, что только богатые будут тратить такие ресурсы на тех, у кого нет таланта.


Когда Хэй заканчивал читать эти книги, он чувствовал, что какая-то информация была опущена. Возможно, это была его способность к пониманию, но он чувствовал, что чего-то не хватает. Как будто книги танцевали вокруг главной проблемы, но никогда не касались ее.


Прочитав все двадцать книг, Хэй заставил Сюлань достать ещё больше.


Ситуация, похожая на прошлую, произошла касательно горничной.


Хэй решил, что поинтересуется об этом позже, потому что сейчас он ничего не может с этим поделать. Но, очевидно, что-то происходило за пределами этой комнаты.


Прошло несколько месяцев, и Хэй познакомился с этим миром. Он был, по-видимому, на нижнем восточном континенте, кстати, в мире всего было пять конинентов. Здесь были северный, восточный, южный, западный и центральный континенты.


Все континенты, кроме центрального континента, были разделены на нижний и верхний. Эта классификация основывалась на том, насколько близко они были к центральному континенту.


Центральный континент, похоже, был центром мира, и по мере удаления от него ресурсы становились все более скудными.


В течение третьего месяца обучения Хэя произошло нечто необычное.


- Леди Сюлань ... Патриарх хочет вас видеть ...


Горничная сообщила Сюлань о новостях.


Сюлань помолчала, прежде чем встать со своего обычного места. Затем она подошла к двери.


- Муму. Что случилось?


- Не беспокойся об этом, Маленький Хей.


- ...Хорошо...


Хэй наблюдал, как Сюлань и горничная вышли из комнаты.


«То, что ты говоришь не беспокоиться, значит, что я не буду беспокоиться что-ли?»


Хей понимал, что он ничего не мог поделать с тем, что происходит, поэтому решил просто смириться. Но у него было плохое предчувствие.


Долгое время спустя Сюлань вернулась.


- Добро пожаловать, Муму ...


Хэй подошел поприветствовать ее, но она проигнорировала его и пошла прямо в ванную.


«Эммм ... »


Хэй колебался, прежде чем вернуться к своим книгам. Иногда людям нужно побыть в одиночестве.


Спустя некоторое время Сюлань все еще не вышла, поэтому Хэй решил заглянуть.


То, что он увидел, привело его в ярость.


Сюлань сидела в углу ванной комнаты и плакала, обнимая свои коленки.


- Это ... Что случилось?


- Не беспокойся об этом, Маленький Хей.


Сюлань пыталась заставить себя улыбнуться.


- Что ты имеешь в виду под "не волнуйся"? Как я могу не волноваться, когда моя мама плачет?


Хэй подошел к ней, говоря это с хмурым взглядом.


У него внезапно возникла мысль.


- ЧТО ОН СДЕЛАЛ С ТОБОЙ?


Он становился еще злее. Хэй вспомнил, что ее вызвал этот патриарх.


- Не беспокойся об этом, Маленький Хей.


- ...


Хей был зол, но он также понимал, что это ничем не поможет.


- Жертва ищет справедливости?


Это было все, что он мог сказать. Если она ответит "да", он сделает все возможное, чтобы этот патриарх пожалел, что обидел его мать.


Сюлань посмотрела на него на мгновение, прежде чем спокойно ответить:


- Это не обязательно.


- Почему?


Хэй был озадачен. Конечно, в ситуации, когда человек плачет - он обижен. Как ты можешь не искать справедливости?


Сюлань подняла руку и положила её на голову Хэя. Она сказала с нежной улыбкой:


- После шторма была радуга.


- Даже со мной?


Хэй был в шоке. Он предполагал, что родился в соответствующих обстоятельствах.


- М-м.


Сюлань кивнула.


Даже если Сюлань простила, Хэй больше не мог это игнорировать ...


- Это ... Даже если ты не ищешь справедливости, этот человек будет ползать у твоих ног и просить прощение. Я клянусь!



Серийный Попаданец Глава 7. Часть 1. 


 Услышав слова Хэя, Сюлань была тронута.

- Маленький Хей ... Клан Ву силен.

Видя, что Сюлань волнуется за него даже когда у неё своё горе, Хэй также был тронут.

- Ах. Я тоже не глупый, Муму. Я не буду ничего делать, пока не смогу принять на себя последствия.

- Это...

- Хе-хе. Ты говоришь это все время, так что позволь мне сказать это на этот раз. Не беспокойся об этом, Муму.

- ...

- Теперь, давай перестанем плакать. Ты бы не хотела, чтобы Тяньлань видел тебя такой, не так ли?

- Это ... Нет. Ему не хватает твоего самообладания. Я боюсь того, что он может сделать.

- М-м.

Хэй сказал это, вытирая слезы Сюлань.

Сюлань поднялась, и они вышли из ванной.

Сюлань обернула голову полотенцем. Очевидно, она купалась, когда была внутри.

- Итак, что ты узнал за эти несколько месяцев?

- На самом деле, не так много. Я понимаю ситуацию в городе весеннего листа и леса весеннего листа, в честь которого он был назван, но помимо этого информации было немного.

- Я поняла.

- И что-то странное есть в том, что существуют вещи, которые были намеренно опущены. Я чувствую, что кто-то заблокировал распространение информации.

- Ах, даже я не знаю так много. Это потому, что мы на нижнем континенте. Те, кто на верхнем континенте, не позволяют некоторым ресурсам и информации проникать на нижний континент. Мой отец сказал мне, что некоторые из экспертов, которые вошли в верхний континент с нижнего континента пытались вернуть ресурсы своим сектам и кланам, но они были остановлены пятью фракциями.

- О? Что это за пять фракций?

Хэй был заинтересован. Это именно тот случай, когда люди препятствовали распространению информации.

- Они правят верхним континентом как конкурирующие державы. Мой отец сказал мне, что есть еще одна сила, даже над ними, которая обладает всей реальной властью.

- Понятно. Так почему же они препятствуют распространению ресурсов и информации?

- Потому что они не хотят, чтобы на нижнем континенте поднимались сильные державы.

- А? Но разве ресурсы не лучше на верхнем континенте? Если они начнут чувствовать угрозу, разве они не смогли бы просто подавить их?

- Нет. Они не могут. Восточный хранитель не позволяет культиваторам, рожденным на верхнем континенте, существовать на нижнем континенте, если их совершенствование достигло определенного уровня. На нижнем континенте уже есть эксперты выше этого уровня, поэтому попытка что-то сделать приравняется к самоубийству.

- Э? Существует какой-то защитник?

- Это то, что сказал мне мой отец. Он сказал, что есть совершенствующиеся, которые пытались проникнуть внутрь, подавляя свои способности, но как только они высвободят свою силу, они самопроизвольно будут возгораться. Даже пепла не останется.

- А? Тогда как насчет культиваторов, въезжающих на верхний континент с нижнего континента? Есть ли на них ограничение?

- Нет, их нет. Восточный страж защищает только нижний континент от верхнего континента. Он также защищает восточный континент в целом от всех посторонних.

- Интересно. Откуда твой отец знает все это?

- Это ... я сама не совсем уверена. Эта информация взята из историй, которые он рассказывал мне, когда я была помоложе.

- Я понял.

- Теперь ты также знаешь, почему они препятствуют проникновению ресурсов и информации на нижний континент. Представь себе, если на нижнем континенте будут образовываться новые пять фракций. Без сомнения, будет конфликт за господство.

- Правильно.

Теперь, зная, что он не ошибся, Хэй почувствовал облегчение. Если информация была заблокирована, ему придётся отправиться на верхний континет.

Сказать то просто ... Но вот как это сделать?

«Ах, удача придет. Не нужно беспокоиться об этом».

Хэй вспомнил свои запросы к Кристаллии. После чего ему пришла в голову одна мысль.

«Хм, до сих пор не было никакой удачи, которую я смог бы различить. На самом деле, я даже могу сказать, что случилось несчастье».

Хэй начал беспокоиться.

«Только не говорите мне, что я настоящий мусор... Это ведь не так, верно? Я имею в виду, что Кристаллия не может быть настолько ненадежной ... »

Зная, что негативизм лишь замедлит его, Хэй решил взглянуть на проблему позитивно.

«Тяньлань ни в коем случае не является мусором. Только эти глаза делают его ОП персонажем».

Все правильно. Пока у него есть способные подчиненные, все будет хорошо.

Хэй вернулся к чтению, а Сюлань вернулась на свое обычное место.

Время от времени Хэй проверял ее, чтобы убедиться, что она в порядке. Он не видел каких-либо существенных изменений по сравнению с ее обычной аурой, от чего ему стало легче на душе.

***

Прошло несколько месяцев, и Хэй заметил в Сюлань кое-что особенное...

- Это ... Муму ... Ты беременна?

Церемонии наследования не прекратились только потому, что теперь Хэй мог есть твердую пищу, а Сюлань не заботило то, что он взрослый человек из другого мира. Она настояла, чтобы это продолжалось, пока ему не исполнится два года.

За это время он начал замечать ее выпячивающий живот.

- М-м.

- Как...

«Ах, мне плохо из-за этого нового брата. Ему нужно приготовиться к странной мамаше и новому жуткому брату».

Как ни странно, Хэй не включил себя в то, что должен пережить его новый братишка. Но вот потенциально, он был самым странным из всех.

- Ты довольна этим?

- Нет ни радости, ни печали.

- ... Понятно. Но тогда тебе придется позаботиться о двух детях. А этот другой будет нужнее меня.

- Я уверена, что как добрый старший брат и послушный сын, ты позаботишься о своем новом брате.

Сюлань сказала это с улыбкой.

- Это ... Ты сваливаешь это на меня?

- Нет, не сваливаю. Это позволит тебе получить опыт. Как человек, который вырастил двоих детей самостоятельно, я могу тебе сказать, что ты узнаешь много нового о себе.

- Почему твои слова звучат так разумно?

«Ну и кого ты вырастила? С каких пор воспитанием называется простое кормление и тупой просмотр в окошко? И Тяньлань сказал, что ты не заметила его, пока ему не исполнилось два года. Кого ты вырастила то, а?»

- Вздох . Думаю, выбора нет.

- Вот это дух!

- Хахаха.

Они оба смеялись, но смех Хэя больше походил на плач.

«Хм, это кое-что напомнило мне. Когда я родился, там было много людей. У меня может появиться шанс увидеть этого патриарха своими глазами. Посмотрим, что это за человек».

Хэй больше интересовался этим, чем рождением своего нового брата. Ему придется изучить своего врага, чтобы ударить в самое больное место, когда он начнёт атаку.

***

В течение следующих нескольких месяцев Хэй наблюдал, как живот Сюлань становится все больше и больше.

Он попросил горничную принести ему книги по уходу за детьми.

Горничная была удивлена, услышав эту просьбу, но тем не менее выполнила ее.

Хэй проводил много времени, просматривая информацию, которую принесла горничная, и начал чувствовать уверенность в том, что у его нового брата будет хорошее воспитание. Или, по крайней мере, оно не будет слишком странным ...

Когда он приблизился к своему дню рождения, у Хэя возникла мысль.

«Что, если этот новый брат родится в один день со мной и Тяньланем?»

Это будет интересное совпадение, если не сказать больше.

«Подождите! Если это произойдёт - не будет банкета в честь дня рождения. О, мой новый брат. Пожалуйста, подожди, пока не пройдёт мой день рождения».

Хэю не нравилась идея пропустить банкет в честь дня рождения. Там наилучшая еда, как он может такое пропустить?!

***

Как будто издеваясь над пожеланиями Хэя, Сюлань решила подготовить ему подарок прямо в день его рождения.

«ААААА. Ты мог бы выбрать любой другой день. Почему именно сегодня? Если бы ты родился вчера, я бы по крайней мере был готов пропустить праздничный банкет. Но нет. Как только я воодушевился этим, ты решил появиться».

Хэй сидел за пределами родильной комнаты, рядом с ним был Тяньлань.

- Как ты думаешь, это будет мальчик или девочка?

Спросил Тяньлань.

- Это вообще имеет значение? В любом случае, хлеба не будет.

Хэй ответил ворчливым тоном.

- Ха-ха, ты начинаешь говорить как мама.

- Угх ... Ну а как насчет тебя? Как ты думаешь, кто это будет?

- Хм. Я думаю, что это будет девочка.

- Почему?

- Уже есть два мальчика, так что, вероятностно говоря, у ребёнка больше шансов оказаться девочкой.

- Понятно. Но кого бы ты предпочел? Маленького брата или сестру?

Тяньлань посмотрел на Хэя и немного подумал, прежде чем ответить с отвращением:

- Я не хочу другого уродливого младшего брата.

- Ах ты... Ну, я тоже не хочу жуткого младшего брата.

-  Крч . Забери свои слова обратно, я не жуткий.

- Э? Тогда и ты свои забери, я не урод.

-  Урод, он и в африке урод. Мама сказала мне быть честным во всем, особенно в выпечке.

- И ты думаешь, что ты не жуткий? Почему я должен быть тем, кто должен лгать?

Братья смотрели друг на друга с конфронтационными выражениями.

- Вздох.

Через некоторое время они оба поняли, что не смогут убедить друг друга, так что решили продолжить разговор.

- Так мы оба хотим маленькую сестрёнку?

- Ну, похоже что так.

С этим мальчики ждали подтверждения.

Через некоторое время Хэй кое-что заметил.

- Где все? Там было много людей, когда я родился.

Тяньлань ответил слегка сердитым голосом:

- Они не хотели тратить свое время, наблюдая за рождением очередного мусора.

- Мда...

- М-м. Я слышал, что тети обсуждали это.

- Понятно. Ну, для нас это не имеет значения, не так ли? Являемся ли мы частью клана Ву?

- Что ты имеешь в виду? Очевидно, мы являемся частью клана Ву.

- О? Тогда позволь мне спросить тебя. Когда это они относились к тебе как к семье?

- Хмм.

Тяньлань с трудом ответил. После некоторых размышлений он добавил:

- Это правда. Даже когда они думали, что я был редчайшим талантом, я никогда не чувствовал себя частичкой их семьи. Это было больше похоже на то, что я был полезен им и из-за этого они относились ко мне хорошо.

- Вот об этом я и говорю. Знаешь что... После того, как мы наберем достаточно сил, мы возьмем Муму и покинем клан Ву, разорвав все связи. Мы станем новым кланом со своими собственными правилами.

- Это ... Как мы собираемся набраться сил?

- Умолять небеса.

- Чего, ты опять за свое?

- Э-э ... Не бери в голову. Мы найдем способ.

- ... Хорошо...

Два мальчика сидели и обсуждали несколько вещей о тренировке боевых искусств и городе весеннего листа. Они оба хотели однажды отправиться в весенний лес.

Хэй рассказал Тяньланю о нескольких вещах с Земли, которыми Тяньлань был заинтригован.

Через продолжительное время дверь в родильное отделение открылась, и доктор вышел.

Он даже ничего не сказал двум мальчикам, которые ждали весь день.

- Этот клан просто фантастический, не так ли, братишка?

- Я моложе тебя, не называй меня братишкой.

- Но разве тебе не было двадцать два?

- Ну как бы да... Но я из-за этого буду чувствовать себя странно.

- Хахаха.

Они оба рассмеялись, прежде чем войти в комнату.

Там они увидели, что Сюлань держит маленького ребенка.

Оба мальчика остановились на мгновение, когда увидели ее.

«Э? Та же аура, что и у Тяньланя! Каких детей делает Муму?»

Хэй не заметил, что Тяньлань смотрел на ребенка так же, как и он.

Через некоторое время два мальчика подошли к кровати, время от времени они посматривали на ребенка, а затем друг на друга.

Когда они добрались до кровати, Сюлань заговорила.

- Скажите привет своей младшей сестре.

Мальчики смотрели друг на друга и улыбались.

- М-м. Пусть она не будет уродливой.

- М-м. Пусть она не будет жуткой.

Оба мальчика произнесли это одновременно.

- Ты!

- Ты!

-Хахаха .

Все трое, Хэй, Тяньлань и Сюлань начали смеяться.

Но потом ребята кое-что заметили.

- Э-э ... Она смотрит на нас ...

- М-м. И она не самая восхитительная вещь в мире ...

Ребята неловко смотрели друг на друга.

- Ты проклял нашу маленькую сестру!

- Ты проклял нашу маленькую сестру!

Через некоторое время Хэй вспомнил кое-что, чему его научила мать, а также собственный опыт новорожденного ребенка...
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- Нет, подожди. Моя мама сказала мне, что многие дети рождаются с чертами стариков. Видимо, они будут выглядеть лучше через несколько месяцев.

- Ах.

- М-м. Кроме того, они не могут контролировать свою голову. Я знаю это по личному опыту.

- Верно. Так что еще есть надежда.

- Так, есть ещё кое-что.

Мальчики оба вернулись к своей новой младшей сестре.

- Так, как ее зовут?

Хэй спросил Сюлань.

- Почему бы тебе не выбрать имя?

Сюлань сказала это с улыбкой. На что Хэй быстро ответил:

- А? Почему это должен быть я? Если уж кому-то и выбирать, то разве не Тяньланю?

- Э? Н-нет, я отдам тебе этот шанс, они-чан.

- Они-чан - твоя нога! Как я должен выбрать имя ребенка?

- Не беспокойся об этом, Маленький Хэй. Я уверена, ты сможешь выбрать хорошее имя.

- Это ... Кто выбрал имя Тяньланя?

- Это был мой отец.

- Он назвал Тяньланя в честь цвета его глаз?

- М-м.

- И меня назвали в честь цвета моей кожи?

- Мне так кажется.

- Тогда не пожалей потом.

- Не буду.

Сюлань заверила Хэя.

- Если это так, она девочка, и у нее нет врожденного теневого телосложения, она абсолютно противоположна мне.

Хэй повернулся, чтобы посмотреть на свою младшую сестру.

- Так как я Хэй, то она будет Бай.

- ...

- ...

У Сюлань и Тяньланя были пустые выражения.

- Брат ... это ...

Тяньлань хотел что-то сказать, но Сюлань его перебила.

- Кажется, ей оно нравится.

Мальчики повернулись к своей младшей сестре. Она держала свои маленькие руки в направлении Хэя. Казалось, что она хотела стать ближе к нему.

- А?

- Это ... Похоже, ты ей нравишься, брат.

- Понятно … Подожди!  Хахаха . Посмотри на это, брат. Я ей нравлюсь, но тебя она избегает. Ты знаешь почему? Потому что я не уродливый, а ты жуткий. Хахаха.

Хэй был очень рад иметь ещё одного союзника по взглядам. Он не переставал осознавать, что конкурирует с семилетним ребенком.

- Ты! Маленькая Бай, разве старший брат Тяньлань не лучше Хэя?

Тяньлань пытался заманить Бай к себе, но она продолжала смотреть на Хэя.

- Хахаха . Это бесполезно, брат. Наша сестра решила. Я победитель.

- Это! Это еще не конец.

- Хахаха .

Смех наполнял эту комнату, которую другие презирали.

- Ты хочешь подержать её?

Сюлань спросила Хэя.

- Это ... Что если я уроню ее?

- Давай на кровать.

- ... Хорошо...

Хэй забрался на кровать, и Сюлань подаал ему знак сесть на колени.

Затем она передала Бай Хэю, который аккуратно держал её.

«Угх. Слишком много света».

Когда они были так близко, на зрение Хэя повлияло свечение, окружающее Бай.

Бай, с другой стороны, похоже, очень понравилось на руках у Хэя. Она даже закрыла глаза и уснула.

- Э? Это нормально?

- ...

- ...

Тяньлань и Сюлань молчали.

- Чего? Вы не знаете?

Хэю тоже было ничего не известно. В книгах, которые он прочитал, упоминалось, что новорожденные дети обычно спят большую часть дня, но ни в одной из них не упоминается, нормально ли спать вскоре после рождения.

Сам он не знал, потому что никогда не уставал.

Хэй решил передать Бай обратно Сюлань.

- ... Тогда, я думаю, здесь больше не на что смотреть.

Хэй произнёс это, положив руки за голову.

- М-м. Тогда я вернусь к тренировкам. Мама.

Тяньлань уведомил Сюлань перед отъездом.

- Итак ... Как долго ты будешь здесь располагаться?

- Что ты имеешь в виду?

- Медицинские проверки и еще много чего.

- Тут нет такой вещи...

Сюлань сказал это, поднимаясь с кровати.

- Давай. Пошли.

- Что прости?

Хэй собирался что-то сказать, но он вспомнил похожую ситуацию в день своего рождения. Видимо, здесь не было послеродового ухода.

Трое, Хэй, Сюлань и Бай, которую держала Сюлань, вернулись в свою комнату.

Когда они приблизились к комнате, Хэй заметил, что горничная стоит за дверью. Она держала в руках корзинку.

- Добро пожаловать, леди Сюлань. Я принесла одежду для новорожденного.

- Э? Почему я должен был быть обнаженным целый день, но Маленькая Бай немедленно одевается?

Хэй был немного возмущен. Разве его рождение не было большим событием? Разве там не было много людей, чтобы засвидетельствовать это? И все же он не получил одежду.

Эта его маленькая сестра, у которой была только собственная семья, сразу же получила одежду.

« Вздох . Без разницы. В любом случае это не имеет большого значения».

Хэю было более интересно узнать, каковы отношения между этой девушкой и Сюлань.

Он вспомнил, что горничная всегда была почтительна и никогда не смотрела на него странным образом.

- М-м.

Сюлань открыла дверь, и все вошли в комнату.

Она положила Бай на кровать, прежде чем взять корзинку у горничной.

- Тогда уидимся завтра, леди Сюлань.

Хэй наблюдал, как служанка поклонилась и вышла из комнаты.

- Муму. Кто эта девушка?

- О, она? Она говорит, что мой отец помогал ее семье. Я не знаю подробностей, но она последовала за нами в клан Ву и служит моей личной горничной.

- Я понял.

«Этот дедушка не только выпекает невероятный хлеб, он много знает о мире и помогает семьям на стороне. Интересно, что он за человек?»

Сюлань сначала нятнула памперс на Бай, а затем одела её. После чего она отправилась на свое обычное место, оставив Бай в покое.

Хэй решил продолжить чтение, Бай должна немного поспать.

Примерно через час Хэй услышал звуки трепетания с кровати.

Он решил взглянуть, и то, что он увидел, заставило его испугаться.

Сюлань оставила Бай близко к краю кровати, и она смотрела на него, вытянув руки через край.

«Ах! Ты можешь упасть!»

Хэй подбежал и положил Бай обратно на кровать.

Он не думал об этом, когда сам был младенцем, но эта кровать вообще не была безопасной для ребенка. С неё просто невероятно легко упасть.

Хэй посмотрел на Сюлань, которая, как обычно, пялилась в окно, и вздохнул.

Он повернулся к Бай, которая вытянула руки в его сторону.

- Это ... Думаю, ты можешь побыть со мной.

Хэй сообразил, что она не сможет упасть, если уже будет на полу, поэтому он поднял ее и взял с собой к книгам.

Он сел, скрестив ноги, и положил Бай на свои бедра, а затем он вернулся к чтению книг.

«Угх, далеко не лучший способ читать».

Читать Хэю было значительно сложнее из-за свечения, которое излучала Бай.

Бай, похоже, всё также чувствовала себя комфортно, так как она мало двигалась.

Время от времени она наклонялась вперед, готовясь упасть, но Хэй подтягивал ее обратно, и время от времени Сюлань брала Бай на кормление. Также может случиться неожиданная грязная ситуация, с которой Сюлань тоже должна справиться.

Пришло время для купания.

Хэй решил позволить женщинам купаться самостоятельно. Он пойдет после.

После того, как Хэй достиг двухлетнего возраста, Сюлань дала ему больше свободы, чтобы он мог теперь купаться самостоятельно и ел он только хлеб, как и Сюлань.

После купания трое отправились спать.

***

На следующий день, когда Хэй читал, он вспомнил, как Сюлань время от времени разговаривала с ним, поэтому он начал читать вслух в надежде, что это поможет Бай.

В какой-то момент Бай начала ползать, следуя за Хэем, пока он тренировался. Хэй решил двигаться помедленнее и позволить сестренке следовать за ним.

Примерно через три месяца Хэй заметил, что Бай начинает говорить. Это была детская чепуха, но она не слишком отличалась от того, как разговаривал он, когда был ещё младше.

«Хм ... Ты что, тоже из другого мира?»

Из книг, которые он прочитал о воспитании детей, Хэй знал, что для младенцев было не слишком странно начинать произносить такие слова, как «мама» и «папа», когда им было около трех месяцев, но Бай не говорила таких простых вещей.

Из того, что ему удалось разобрать, она уже говорила предложениями.

Хэй решил следить за ней дальше.

***

Еще через несколько месяцев Бай повторяла слова, которые он произносил вслух. Они были невнятны, но ее способность понять их была довольно шокирующей.

«Это ... Ты действительно из другого мира что-ли?»

К тому времени, когда ей было девять месяцев, Бай даже смогла прочесть некоторые слова самостоятельно.

«Э? Где я сейчас? Это нормально? Это не может быть нормой, верно?»

Она также начала ходить в этом возрасте, но это не шокировало Хэя. Согласно книгам, которые он прочел, девять месяцев были нормальным возрастом для начала ходьбы.

Просто она на самом деле не упала, как многие дети. Она была довольно стабильной с самого начала.

«Я думаю, нам стоит дать ей несколько книг для чтения».

Хэй решил попросить горничную принести Бай книги для детей.

***

После нескольких недель чтения детских книг Бай уже не интересовалась ими. Она подошла к Хэю и взяла одну из его книг.

Видя, как маленький ребенок читает такую толстую книгу, Хэй испытал сильнейший шок.

Через несколько месяцев Хэю пришлось спросить.

- Ты понимаешь что тут написано?

- Хм?

Бай вопросительно посмотрела на Хэя.

« Уф . Похоже, она просто играется».

- Мм. Тут говорится о духовных корнях. Мне интересно, как духи тех, у кого нет духовных корней, остаются в их телах.

- Чего?!

Хэй был в шоке. Он смотрел широко раскрытыми глазами на Бай, которая только что выразила ту же мысль, которая пришла ему в голову, когда он впервые читал эти книги.

- К-как ...

- Ты тоже не знаешь, брат?

- Это ... Я сам задавался вопросом касательно происходящего. Эти книги не вдавались в подробности об этом.

- Понятно. Какая жалость.

У Бай было разочарованное лицо, и она снова повернулась к своей книге.

- ... Кандидат номер два? Каких детей рожает Муму?

Хэй был шокирован до глубины души, но он также был весьма доволен ситуацией. Он только что нашел другого кандидата в сильнейшие в мире.

«Похоже, удача действительно сваливается на меня с неба».

Хэй почувствовал себя плохо из-за того, что усомнился в Кристаллии. То, что он не мог видеть влияние способностей, не означало, что они не функционируют должны образом.
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Настало время первого дня рождения Бай, что означало третий день рождения Хэя и восьмой день рождения Тяньланя.

- Мама, я пришел.

- Проходи, Тяньлань.

Дверь открылась, и в проходе показался Тяньлань.

Когда он закрыл дверь и повернулся к троим, он услышал голос молодой девушки.

- Это старший брат Тяньлань?

- Ага.

Хэй ответил.

- Что не так с его глазами?

- Пфт. Хахаха. Видишь это, брат? Даже маленькая Бай думает, что у тебя жуткие глаза.

Хей был очень рад иметь товарища по команде против этого братишки, который всегда называл его уродливым. Во время смеха он обнял Бай одной рукой.

- Ты! Маленькая Бай. Разве брат Хэй не уродлив. Ты согласна со мной, не так ли?

- Это ... Он выглядит странно, но называть его уродливым нельзя. Мне нужно увидеть больше таких людей, как он.

- Маленькая Бай ... После всего того времени, что мы провели вместе.

Хэй переживал что-то неприятное. То же самое произошло в прошлом году.

Почему женщины в его жизни не могли просто сказать, что он не уродлив?

- Хм? Меняет ли время, которое мы провели вместе, твой внешний вид?

- Хахаха . Посмотри на этого Онии-тяна. Ты все-таки безобразен.

- Ты! Онии-тян твое левое колено! Я не урод!

- И я не жуткий!

- ... Почему вы двое ведете себя как маленькие дети?

Похоже, Бай сыта по горло их выходками.

Оба мальчика посмотрели на Бай со странными выражениями на лице.

- Но ... Мы маленькие дети ... И ты тоже.

Тяньлань ответил.

- Это ... Это тоже правда, но вам обязательно вести себя так?

- Что-то вроде того ...

Хэй ответил на вопрос своей младшей сестры. Было что-то такое, что крайне не нравилось Хэю в словах Тяньланя о его уродстве.

- Ох ...

- Хахаха.

Все начали смеяться.

- Хорошо, пора начинать банкет. Все, готовьтесь.

- Хе-хе. Я ждал этого целый год.

Тяньлань был взволнован.

- Хех. Всего один год? Я ждал целых два.

Хэй тоже был взволнован.

- Что это за банкет?

- О, это так мы празднуем день рождения самого младшего.

Тяньлань ответил на вопрос Бай.

- О? Что входит в этот банкет?

- Э-э-э. Они ничего мне не рассказали, так что я тоже не в курсе. Честно-честно.

- Это...

- Хорошо. Время начинать.

Сюлань сказала это, положив корзинку посреди всей собравшейся семьи.

Она открыла корзину, и сама, вместе с Тяньланем и Хэем немедленно потянулись за хлебом. Каждый из них положил кусочек в рот, прежде чем потянуться за еще одним.

- Тебе лучше поторопиться, Маленькая Бай. На дне рождения не будет пощады.

Хей сказал это, когда он запихивал очередной кусок хлеба себе в рот. Тяньлань и Сюлань делали тоже самое.

- П-Подожди. Я самая маленькая, разве вы не должны относиться ко мне лояльее?

Бай сказала это, когда потянулась за хлебом. Взяв кусок, она сразу же потянулась за другим, прежде чем услышала крик Хэя:

- А НУ ОСТАНОВИСЬ, МАЛЕНЬКАЯ БАЙ! У тебя должен быть кусок хлеба во рту, прежде чем ты сможешь взять еще один.

- Правильно. Все должно быть честно!

Бай была взволнована и вернула руку обратно к первому куску хлеба, который ей удалось схватить.

- Что это за странное правило?

Бай сказала это, когда она отчаянно запихивала хлеб в свой ротик, а затем она ударилась во все тяжкие.

Через несколько минут корзина опустела.

- Хе-хе, хлеба было больше в этом году.

Сказал Хэй, потирая живот.

- М-м. Отец печет достаточно для всех.

- Почему я чувствую, что Хэй получил больше?

Тяньлань был немного возмущен. На этот раз ему не досталось столько же хлеба, как в прошлый раз.

- Это потому, что ты не хотел этого достаточно сильно, брат. Я оттачивал этот навык в течение двух лет, а ты тратил время на изучение боевых искусств.

- По крайней мере, я делаю хоть что-то, в отличие от тебя, который просто сидит и ждет, когда что-то само разрешится.

Тяньлань был зол на то, что Хэй принижает его усилия. Он усердно трудился, чтобы их мать могла жить свободно.

- Эй. Я хочу, чтобы ты знал, я вложил все свои знания в нашу гениальную младшую сестру. Ты знаешь, что она умеет читать книги?

- А?

Тяньлань повернулся к Бай, которая смущенно посмотрела на него.

- Это так странно?

- Ты ... Ты тоже из другого мира?

- Э? О чем ты говоришь?

Бай была смущена этим неожиданным допросом Тяньланя.

- Хэй из другого мира.

- А?

Бай повернулась к Хэю.

- Другой мир? Что это значит?

- Это означает, что я прожил другую жизнь в мире, который не является этим. Я сейчас нахожусь здесь из-за некоторых обстоятельств, не зависящих от меня.

- ...

Бай усомнилась в их словах. Она посмотрела на Тяньланя и Сюлань.

- Вы оба в это верите?

- М-м.

- Да.

- ...

Бай стала сомневаться еще больше.

- По какой причине вы должны в это верить?

- А? Потому что он смог поговорить с нами, когда ему было один ... год ...

Сюлань и Тяньлань с сомнением посмотрели на Хэя.

- Брат Хэй. Если это твоя причина, то как ты объяснишь мне, кто не из другого мира? Я тоже могу говорить на первом году жизни.

Бай решила высказать свое сомнение. Конечно, это не было достаточно веской причиной.

- Это ... Это потому, что ты странный гений. Не каждый может это сделать!

- Я не понимаю твою точку зрения, брат.

- Э-э ...

Хэй действительно не знал, как объяснить все это. Как он должен был убедить ее, что его слова не чушь собачья?

- Да! Причина, по которой ты можешь говорить, заключается в том, что мы постоянно читали вместе. У меня никогда не было с кем почитать. На самом деле, у меня не было книг в первый год жизни.

- Хм ... Это правда?

Бай повернулась к Сюлань, которая кивнула в подтверждение.

- Ты понимаешь?

- Я думаю ... Если только ты. Ты много с ним разговаривала?

Бай спросила Сюлань.

- Это ... я разговаривала.

- Э, нет-нет-нет, погоди минутку. Это не считается. Я не мог научиться формулировать фразы только из того, что Муму время от времени разговариала со мной. Будь разумной.

- Это если ты еще не более странный гений.

Тяньлань вмешался.

- Ох ...

Хей мог чувствовать, что он сдает позиции. Как он мог объяснить эту ситуацию? Все, что он сказал, могло быть воспринято как его воображение.

- Полагаю, ты поверишь мне, только когда я уйду.

- Уйдешь? Куда уйдешь?

Бай немного запуталась.

- Когда я вернусь домой.

- В этот другой мир?

- Да. Я рассказал это только потому что не хотел, чтобы семья была в шоке, когда это произойдёт. Верите ли вы мне или нет, это не так важно.

- ... Хорошо ... Но я не верю в это.

- Тем лучше для меня.

Хэй не мог сказать больше ничего. Он уже сделал всё возможное, чтобы смягчить будущий удар.

К концу праздника день превратился в ночь.

- Мне пора уходить, мама ...

Тяньлань уже собирался уходить, когда замер на месте.

Хэй заметил, что Тяньлань уставился на него.

- Что теперь? Почему ты должен вести себя так жутко, даже когда уходишь?

- Это ... Ты ... Что с тобой случилось?

Тяньлань сказал это, указывая дрожащим пальцем на Хэя.

Бай и Сюлань тоже оглянулись и были ошеломлены.

- Э? О чем ты говоришь? Ничего не случилось со ... мной ...

Хэй замолчал, так и не договорив фразу. Он смотрел на свою руку или, по крайней мере, то, что считал своей рукой. Все, что он мог видеть, это лишь черный силуэт руки.

- Эм? Что это?

Бай и Сюлань отошли от Хэя, который был запутан таким зрелищем.

Он пытался почувствовать свое тело, и оно все еще существовало. Просто вся его кожа и одежда стали черными. Как будто свет просто не мог существовать вокруг него.

- Ах, я вспомнил кое-что! Кто-то упомянул что-то о способности к скрытности тех, кто обладает врожденными теневыми телами.

Тяньлань помнил это со дня рождения Хэя.

- Верно. Я тоже это помню. Так ... как мне его выключить?

- Не спрашивай это у меня. Просто порадуйся, что никто не может видеть твоее лицо прямо сейчас. Ты не можешь быть уродом, если никто не видит твоего лица.

- Ах ты!

- Хахаха.

Все начали смеяться, хотя смех Хэя больше походил на плач.

- Тогда я ухожу, мама.

- М-м.

- Тренируйся, брат.

- Конечно.

И с этими словами Тяньлань вышел из комнаты.

- Итак ... Время спать?

- Полагаю что так ...

Сюлань все еще смотрела на Хэя, который превратился в тень.

Но даже это не помешало всем троим отправиться спать...

***
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На следующий день Хэй проснулся, чтобы проверить свое тело.

« Уф. Похоже, она действительно активируется только ночью. Интересно, как это работает?»

Позже в тот же день горничная нанесла неожиданный визит.

- Леди Сюлань, меня попросили доставить это молодой хоязйке.

Она вытащила куклу и передала ее Сюлань.

- Это от отца?

Сюлань была удивлена.

- Да. Он сказал, что был слишком занят приготовлением хлеба, чтобы закончить ее вовремя, но он хотел, чтобы я доставила куклу сегодня.

- М-м.

- Тогда увидимся завтра, леди Сюлань.

С этим горничная ушла.

- Кукла?

- М-м. Это такая же самая кукла, которую он сделал для меня, когда я была маленькой.

Сюлань посмотрела на куклу, казалось, глубоко погрузившись в раздумья, прежде чем она передала ее Бай.

- Позаботься о ней.

- М-м.

- Бай взяла куклу и держала ее очень нежно. Похоже, она поняла, что для ее матери это очень важно.

«Так ... А где мой подарок?»

Хэй пошутил в своей голове. Он думал, что это замечательно, что дед заботился о своей семье, даже когда он не мог их видеть.

***

Для этих троих жизнь и протекала так в течение следующих двух лет.

Теперь, когда он был достаточно большим, Хэй время от времени выходил из комнаты, чтобы исследовать клан. Иногда комнату покидала и Бай.

Ей нравилось проводить время в библиотеке клана, где она могла читать все, что пожелает.

Хэй заметил странные взгляды и шепот, когда люди проходили мимо, но решил проигнорировать это.

Вскоре после пятого дня рождения Хэя он прошел оценку таланта.

Обычно, когда юниоры измеряли свой талант, там было много людей из клана, чтобы засвидетельствовать это.

Когда Хэй пришел, никого не было. Не было даже того, кто должен наблюдать за измерением таланта.

Тут были лишь Хэй, Бай и Тяньлань.

- Просто посхитительно. Тяньлань, как мне использовать эту штуку?

Хэй сказал это, указывая на измерительный камень.

- Просто положи на него руку и позволь энергии пройти через твое тело. Затем она изменит цвет, чтобы показать твой талант.

- О? Какой цвет был у тебя?

- Это ... Камень не изменил цвет, он остался таким же серым, как сейчас.

- Я понял.

Как только Хэй собирался положить руку на мерный камень, заговорила Бай.

- Я думаю, было бы хорошо, если бы старший брат наблюдал за измерением.

- А? Почему?

- Потому что я не уверена в точности метода.

- Это ... Но ты знаешь, каково это, когда его жуткие глаза смотрят на тебя?

- Ты!

Тяньлань был раздражен, поэтому он сразу же активировал свои глаза.

-КРГХ.

Хей услышал тот же звук разбитого стекла и испытал те же неприятные ощущения, что и в прошлый раз, но на этот раз он смог это вынести.

«Хех. Похоже, я выработал сопротивление».

Затем Хэй положил руку на измерительный камень.

Через некоторое время он ничего не почувствовал.

- Хм? Эта штука сломана?

Хэй повернулся к Тяньланю, который прошел через подобную процедуру раньше.

Он собирался спросить, должен ли он что-то чувствовать, когда заметил шокированное лицо Тяньланя.

- Что это?

- Н-нет, измерение завершено. По камню у тебя нет таланта.

Тяньлань оправился от своего состояния.

- Тогда что случилось с твоим лицом?

- Это ... Это твое тело. Дело не в том, что оно не смогло заклеймить Элементаль Ци. Оно фактически отвергло и оттолкнуло его.

- А?

Хэй тоже был удивлен. Учитывая все книги, которые он прочитал, он никогда не слышал о теле, отвергающем Ци.

- Это то, что я увидел.

- Отвергает Ци?

Бай тоже, казалось, была удивлена.

- Это ... Нулевой Элемент!

- Что прости?

Тяньлань был удивлен внезапным восклицанием Бай.

- Нулевой элемент?

Хэй, казалось, понял, к чему клонила Бай.

- М-м. Это было в одной из книг, которые мы читали. Там было сказано, что Нулевой Элемент Ци был самым распространенным типом Природной Ци. Он отталкивает все Элементальные Ци, поэтому области с большими концентрациями Нулевого Элемента Ци считаются пустошами для культивирования. Наоборот же, районы с низкой концентрацией Нулевого Элемента Ци считаются культивируемыми святыми землями.

- М-м. Потому что Нулевой Элемент Ци нельзя совершенствовать.

Хэй также читал эту книгу.

- Но что, если они ошиблись? Разве ты не чувствовал, что чего-то не хватает в этих книгах?

- Именно так!

Хэй также это чувствовал. Всегда казалось, что чего-то не хватает.

- Так ты говоришь ...

- М-м. Может существовать такая вещь, как духовные корни Нулевого Элемента. Если бы существовал самый распространенный элемент, культиваторы Нулевого Элемента имели бы огромное преимущество перед другими.

- Так что это могло быть упразднено...

- Ну, по крайней мере, я так думаю.

- Хм. Это может изменить правила игры.

Пока они обсуждали это друг с другом, Тяньлань попытался влезть в разговор.

Как только он заметил паузу в их диаолге, решился встрять.

- Вам нужно остановиться прямо сейчас.

- Чего?

Оба вышли из своих раздумий.

- Что такое, брат?

Бай сказала это, будто она слегка раздражена.

- Э-э ... Извините, что прерываю вас, но мои глаза также могут видеть духовные корни. У брата Хэя их нет.

- Ах.

- Ой.

Это было чем-то похоже на то, как будто их окатили ледяной водой. Они думали, что находятся на грани чего-то революционного.

- Да уж...

Тяньлань не хотел, чтобы они так расстроились, но лучше прекратить всё на корню.

- Это ... Тогда давайте покинем это место.

Когда трое уходили, им преградили путь у входа.

- О? Мусор вышел, чтобы поиграть?

- Похоже, они не знают своего места, не так ли, первый брат?

- Правильно! Может быть, им нужно преподать урок.

Пятеро детей блокировали вход. три мальчика и две девочки.

- Кто эти клоуны?

Хэй повернулся к Тяньланю, который знал явно больше о событиях в клане.

- Это другие.

- О? Другие братья и сестры?

- Да.

Тяньлань произнес это со спокойным лицом.

- Это правда? Ну тогда. Многие из вас, похоже, заблудились, так что отправляйтесь домой к своим матерям.

Хэй сказал это, глядя на своих старших братьев и сестер.

- Мусор говорит так неуважительно!

- Это клан Ву. Сила - это то, что позволяет тебе говорить здесь.

- Правильно. Что позволяет тебе, такому мусору, перечить нам?

- Может быть, тебе действительно нужно преподать урок.

Четверо из пяти ответили на слова Хэя. Последний молчал.

- "Мусор", "мусор", все, что вы можете сказать? Похоже, ваши матери не научили вас правильно разговаривать.

- Ты!

Одна из ребят попыталась ответить, но Хэй прервал ее.

- Вы что? Вы здесь, чтобы извергать чепуху или собираетесь что-то делать? Вы все думаете, что вы сильные совершенствующиеся, не так ли? Тогда почему вы не сталкиваетесь с братом Тяньланем?

Увидев спокойное лицо Тяньланя, Хей был готов поспорить, что из этого ничего не выйдет.

- Это...

- Это что? Вам нечего сказать, когда перед вами стоит кто-то посильнее вас? Почему бы вам не попробовать еще раз?

- Ты просто прячешься за своим братом.

- Правильно. Решай свои проблемы сам.

- Хех, похоже, этот мусор боится.

- Они тоже дети отца?

Хэй был невосприимчив к этой ребяческой тактике.

- Ой-ой, кажется кто-то боится? Мы здесь. Сделай что-нибудь!

Он не станет шагать вперед. Зачем ему это делать? В этой ситуации Тяньлань был очень хорошим щитом. Ему было десять лет, тогда как старшему из этих пяти было всего шесть лет.

Даже если они совершенствовались в течение года, времени было слишком мало, чтобы преодолеть разрыв между ними и Тяньланом, который уже пять лет тренирует свои боевые искусства.

Видя отсутствие движения, Хэй решил поставить финальную точку.

- Мы идем!

Хей вел троих, когда они прошли мимо этих пяти идиотов.

Хэй услышал чей-то шепот:

- Позволь нам только застать тебя одного. Посмотрим, что получится.

Хэй проигнорировал детскую чушь. Что они могли реально сделать?

Пока они шли, Тяньлань предупредил Хэя.

- Эти пять обладают хорошим талантом. У одного из них даже есть духовные корни, состоящие из одного элемента. Клан поддержит их, если возникнет конфликт.

- Имеет ли значение их талант? Они все еще маленькие дети. Их нужно учить вести себя правильно.

Бай молчала, пока они двигались.

Когда они достигли комнаты Сюлань, Тяньлань расстался с ними.

***

Прошло несколько месяцев, и все было по-прежнему. Больше не возникало никакого конфликта с этими пятью.

Однажды Хэй пошел в зал совершенствования, чтобы попытаться подобрать несколько руководств по совершенствованию для исследования.

Это было клановым правилом: входить в зал совершенствования могли только люди старше пяти лет.

Когда он туда попал, ему было отказано в доступе из-за того, что он был «мусором». Они не хотели тратить время на него.

Хэй был немного разочарован, но ничего не мог поделать.

Он решил немного прогуляться по клану.

К тому времени, когда он вернулся в комнату Сюлань, прошло несколько часов.

Когда он открыл дверь, то, что он увидел, вызвало в Хэе настоящий всплеск эмоций.

- Маленькая Бай, что случилось?!

Бай плакала, обнимая Сюлань, у который было хмурое выражение на лице.

- Моя кукла. Они забрали ее, хнык.

- Твоя кукла?

Хэй заметил, что у Бай не было куклы, которую она всегда носила с собой.

- Кто забрал ее?

- Старшие сестры. Они сказали, что хотят поиграть с ней, и отобрали ее у меня.

- Опа ...

Хэй был теперь в ярости. С какой целью нужно воровать у его младшей сестры?

- Подожди здесь, я верну ее тебе.

- Но...

Хэй положил руку ей на голову.

- Не беспокойся об этом, Маленькая Бай.

- Будь осторожен.

Сюлань сказала это до того, как Хэй ушел.

- М-м.

Хэй обернулся и нахмурился.

Он начал свой поход к обычному дому старших сестер, о котором ему рассказал Тяньлань.

Со времени первого инцидента Тяньлань проводил разведку и поделился своими выводами с Хэем.

Придя туда, он пнул дверь и закричал:

- ОТДАЙТЕ ЕЕ ОБРАТНО!
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То, что Хэй только что открыл, было высокими, крепкими двойными дверьми, и он ожидал, что они будут довольно тяжелыми.

Но совсем неожиданно они открылись довольно просто.

-КРГХ.

«Угх, чёрт, это не то чего я... Ах, лучше просто зайду так».

Когда двери открылись, Хэй увидел знакомую группу из пяти детей, казалось бы, спаррингующихся.

«Э? Разве здесь не должны быть лишь сестры? Почему остальные трое здесь?»

Хэй на мгновение растерялся. Что именно здесь происходит?

«Это было для того, чтобы заманить меня? Но почему они должны были привлечь сюда Маленькую Бай?»

Пятерка, казалось, была удивлена громким звоном дверей, сталкивающихся со стенами.

Они все немного подпрыгнули и повернулись, чтобы посмотреть, что происходит.

- Хе-хе, похоже, мусор решил появиться.

- Мы сказали тебе, что ты пожалеешь, что связался с нами.

- Правильно! Мы собираемся преподать тебе урок.

- Мы покажем тебе, что происходит, когда слабак открывает рот.

- ...

Четверо из пяти имели злобные выражение, пятый же, как и тогда, молчал.

«Ургх, они опять за своё?»

Хэй думал, что все уже кончено. Он не ожидал, что они будут молчать все это время, просто чтобы совершить скрытую атаку.

- Прекрати мелить херню! Просто верни куклу Маленькой Бай.

Хей решил просто покончить с этим. Что они могли реально сделать?

- Кажется, ты не понимаешь, в какой ситуации оказался. Скажи ему, первый брат.

Девушка сказала это, поместив руку перд ртом. Она смеялась.

Хэй узнал кое-какую информацию об этой девушке от Тяньланя.

Её зовут Ву Хуа, она была вторым ребенком Ли Чё, первой жены. "Первый брат", о котором она говорила, был ее старшим братом Ву Цзянем. У них обоих были трехэлементные духовные корни, поэтому их талант не был плохим, но в нем не было ничего особенного.

- М-м. Это ловушка! Ты попал прямо в наши руки.

-ХАХАХА.

- Правильно! И на этот раз у тебя нет мусорного брата, Тяньланя, чтобы спрятаться.

Это был четвертый ребенок, Ву Лин. Он был вторым ребенком второй жены, Тан Цзяо. У него были двойные духовные корни, поэтому его талант был выше талантов детей Ли Чё, но он все еще был позади своей сестры, Ву Лисюэ.

- Мм, сегодня ты пожалеешь, что связался с нами!

Об этом говорила У Лисюэ. У нее также были двойные духовные корни, но ее способность к восприятию Природной Ци превосходила ее младшего брата.

В какой-то момент она была самой талантливой из детей и безудержно весилилась в клане Ву. Никто ничего не сказал, потому что она была настолько талантливой.

Она и ее брат частенько доставляли много хлопот, как два самых талантливых юниора.

Это было до тех пор, пока Ву Нинг не оценил свой талант. Он был признан первым в истории клана Ву, у которого были единичные духовные корни.

Это сильно ограничивало способность Ву Лисюэ действовать так, как ей хотелось, что вызывало у нее обиду по отношению к нему, но она ничего не могла поделать. В конце концов, он был самым талантливым, и клан встанет на его сторону, независимо от того, какая будет проблема.

Все, что она могла сделать, это заявлять свои глупые замечания о том, что у него не было никаких амбиций.

- ...

Она была права. В глазах других Ву Нинг не выглядел амбициозным. Он никогда не доставлял неприятностей и всегда сосредоточивался на своих единоборствах. Фактически, причина, по которой он был здесь, заключалась в том, что его мать сказала ему играть со своими братьями и сестрами, иначе он бы практиковался даже сейчас.

Никто точно не знал, почему он такой.

- Вздох. Просто верни куклу. Я не хочу играть в твои глупые игры.

Хэю уже хватило этого фарса.

- Кргх. Это клан Ву! Сила - это единственное, что здесь позваоляет открывать рот! Если хочешь вернуть игрушку - отними её!

Ву Лисюэ крикнула. В её руках была кукла малышки Бай.

-Вздох.

Хэй вздохнул, прежде чем шагнуть вперед.

- Хммм. Еще один шаг, и я вобью тебя в землю!

Ву Цзянь вышел из группы. На его лице была насмешливая улыбка, как будто все было в его руках.

- ... Так ты хочешь меня избить?

Хэй теперь понял, что это было. Ему на самом деле хотелось знать, действительно-ли клан Ву спустит им всё с рук? Конечно, если они не учудят слишком много, верно? В конце концов, они все еще были наполовину братьями и сестрами.

- Хе-хе. Это верно. Мы пришли, чтобы проверить наши боевые искусства на тебе, зная, что ты такой эксперт по словам.

Ву Хуа также шагнула вперед, сжимая кулаки.

- ... Позвольте мне спросить вас.

Хей начал свою психологическую войну здесь. У него был план, чтобы предотвратить дальнейшие события, подобные этому. Он стоял, положив руки за спину, выпрямив спину и слегка приподняв голову, глядя на потолок, когда говорил это.

Хэй пытался использовать позу эксперта, о которой он читал, в некоторых веб-романах в своей прошлой жизни.

- Хех. Ты пытаешься попросить прощения? Уже слишком поздно!

Ву Лисюэ произнесла это, будто насмехаясь над Хэем.

- Мы преподим тебе сегодня хорошенький урок.

Ву Лин поддержал её.

-ХАХАХА.

Четверо из них начали издевательски насмехаться над Хэем.

Хэй подождал, пока они остановятся, прежде чем перевести свой взгляд прямо на них.

Он сказал расслабленным голосом:

- Я выгляжу напуганным?

«Первый шаг завершен».

- Блеф никуда тебя не приведет!

Ву Цзянь побежал вперед и сразу же сжал кулак, пытаясь ударить Хэя.

«Э? Чего это?»

Хэй был удивлен подобным зрелищем. Похоже, Ву Цзянь просто бездельничал.

«Это та драка, о которой я слышал?»

Хэй вспомнил, как в школьные годы мальчики играли в бой в замедленном темпе.

«Если это так ... »

Хэй решил подыграть.

Он медленно поднял руку, пока она не перехватила кулак Ву Цзяня.

- М-м. Твой кулак силен, но это ничто в сравнение с моей ладонью. Хе-хе.

Хэй решил сыграть роль старого мастера, обучающего своих учеников. Он начал гладить воображаему бороду.

Пока Хэй наслаждался, его наполовину братья и сестры были в шоке.

- Этот мусор заблокировал кулак Первого брата? Как это возможно?

Ву Хуа была самым шокированным из этих четырех наблюдателей. Она знала, что таланты ее и ее брата не были лучшими в клане, но ее брат уже совершенствовался больше года. Он легко смог бы победить этот мусор. Черт! Он даже сможет составить конкуренцию Ву Нингу.

- Хватит играть, Первый Брат.

Ву Лисюэ думала, что Ву Цзянь просто играет. Ей и не приходило в голову, что Хей фактически заблокировал кулак.

У двух других были похожие реакции. Тот, кто отличался, был Ву Нинг. Казалось, он был заинтригован увиденным.

Само собой разумеется, самым шокированным был сам Ву Цзянь. Он посмотрел на спокойное лицо Хэя, который просто "случайно" заблокировал его кулак.

- А ты счастливчик.

Ву Цзянь отскочил назад и начал еще одну атаку. Он низко опустился и повернул свое тело. Используя свои руки, которые он положил на пол, как опору и чтобы увеличить силу, он нанес быстрый удар ногами в Хэя.

«Широкий удар».

Хэй ценил серьезность, с которой Ву Цзянь выполнял свою роль. Добавить все эти дополнительные факторы в его широкий удар, просто чтобы обогатить всем игровой опыт, весьма похвально.

Когда этот медленный удар приближался, Хэй отвел его левую ногу, а затем и правую, после чего вернулся в исходное положение.

- Э? Он промазал?

- Нет, он должен был попасть! Что случилось?

- Это...

Половина братьев и сестер еще раз оказались в шоке. Они даже не смогли увидеть движения Хэя. Всё выглядело так, будто Ву Цзянь нарошно промазал.

- Это какая-то странная способность врожденного теневого тела?

- Никто никогда не упоминал об этом! Окружите его!

Все они окружили Хэя, даже Ву Нинг, похоже, был заинтересован в участии, так как он также присоединился к этому кольцу блокады.

«Ах, это как фильмы о боевых искусствах. Хотя все прыгают по кругу, по какой-то причине они атакуют по одному».

Хэй вспомнил кое-что, что он видел в далеком прошлом, и был удивлен, что подобное встречается в этом мире.

Он по очереди закатал рукава и сделал вызывающий жест.

- Нападайте.

Хэй втянулся в атмосферу.

- Ты!

- Покажите этому мусору, где его место!

В ярости, четверо братьев и сестер начали одновременные атаки.

Хэй не знал этого, потому что они почти не издавали звука, и у него не было никаких экстрасенсорных способностей.

Он просто посмотрел на Ву Лисюэ, которая начала атаку прямо с фронта.

Она запустила ладонь, которую Хэй встретил своей ладонью.

«Дай пять!»

-Boom!

Хэй уже собирался повернуться лицом к следующему нападающему, когда почувствовал удар по затылку.

Он потерял баланс и наклонился немного вперёд.

«Ах! Черт возьми, это было? Кто начал атаковать по серьёзному?»

Хэй был в шоке. В чем был смысл подобного? Разве они не просто играют в драку? Как всё это вылилось в такое?

Но у Хэя было не так много времени, чтобы подумать, он падал на землю.

Он быстро выставил правую ногу вперед, чтобы стабилизировать себя, но прежде чем он успел что-то сказать, он почувствовал еще один сильный удар в бок.

Он снова потерял равновесие и ощутил сильную боль.

«Подождите минутку! Что ... Что происходит?»

В этот момент Хэй понял, что это уже не игра. Похоже, ему придёться вернуться к своему первоначальному плану...
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***

«Ой-ой-ой? Ну что ж, в таком случае».

Хэй поправился, чтобы снова обрести равновесие, но опять получил сильный удар по спине.

Его колени немного подкосились, и он чуть не упал на землю.

Он обнаружил, что не может правильно отрегулировать позицию. Всегда пытаясь восстановить равновесие, прежде чем снова его утратить. Ему было достаточно трудно стараться не упасть, что снижает эффективность его психологической атаки.

- Хехе, похоже, мусору повезло.

- Ха! Давай посмотрим, как ты сейчас будешь трепать свою чушь!

Четверо наслаждались своими нападками на Хэя, но пятый, Ву Нинг казался разочарованным. Все его атаки едва наносили урон, он, похоже, использовал какое-то боевое искусство, чтобы создать впечатление сильного удара, хотя на самом деле это был простой толчок.

Хэй заметил это и был слегка заинтригован, почему он это делает, но у него не было достаточно времени, чтобы нормально поразмышлять над этим вопросом.

Его бросали, как тряпичную куклу, едва способного стоять.

- Стань на колени!

-Boom.

Хэй почувствовал еще один сильный удар по макушке. Импульс прошел через всё его тело. Его зрение угасало, и он собирался потерять сознание, когда почувствовал покалывание.

Если бы его попросили описать это, он сказал бы, что это похоже на статическое электричество, которое исходит от воздушного шарика.

Он воспользовался этой возможностью, чтобы закрепить второй шаг своего плана.

- Я? На колени? Перед такими, как вы?

Он должен был посадить это семя, чтобы добиться максимального эффекта.

Услышав это, их атаки стали более яростными.

Хэю не хватало времени подумать. Все силы уходили на поддержание своего тела в устойчивом состоянии.

Это избиение продолжалось не менее двух минут, когда Хэй кое-что заметил.

- Почему он не падает?!

- Он слишком упрямый!

- Давайте использовать наши боевые приемы.

Была небольшая пауза во время их атак.

Хэй выпрямился с трудом.

После такого долгого избиения его тело было сильно повреждено. Изо рта и носа текла кровь, а одежда была разорвана в клочья.

- Не советую тебе двигаться!

Хэй крикнул.

- Почему мы должны слушать эту ерунду?

- Это верно. Если я не сравняю этот мусор с землёй, не носить мне имя Ву Цзянь.

Ву Лисюэ и Ву Цзянь ответили на крик Хэя.

Хэй проигнорировал их и снова заговорил.

- Ваши намерения уже известны. Если вы будете двигаться дальше, вы только ухудшите свое положение.

- Это клан Ву. Как будто такой мусор, как ты, сможет нам что-нибудь сделать. Атакуем!

Пятеро вернулись к действию.

Достигнув своей цели, Хэй приготовился к новым испытаниям.

Он заметил, что через некоторое время приступы стали менее болезненными, а ощущение покалывания усилилось.

Но было все еще больно, он не хотел бы быть избитым, но это всё ради плана.

Хэй знал, что если он упадет на землю, он позволит этим наполовину братьям и сестрам почувствовать, что они чего-то смогли достичь.

Как и сейчас, они были разочарованы тем, что не смогли повалить его на землю.

- Кулак Тигра!

Хэй почувствовал острую боль в животе после этого крика.

«Э? Они выкрикивают имена своих атак в этом мире? Я никогда этого не понимал».

- Кхе-кхе.

Эта атака заставила Хэя сгорбиться и кашлять потоком крови.

«Это не хорошо».

Хэй чувствовал панику, но это покалывание заставляло его ощущать, что все будет хорошо, поэтому он продолжил выполнение своего плана.

Братья и сестры предпринимали различные атаки, которые наносили ущерб телу Хэя.

Его одежда была залита кровью.

- Тяжелое дыхание.

Все четверо устали, а Хей был в полном беспорядке. Его одежда от пояса почти полностью исчезла.

- Как он все еще стоит?

- Это...

- Это сила врожденного теневого тела?

- Я ...

- ...

Цзянь, Лисюэ, Хуа и Лин задыхались. Ву Нинг хмуро смотрел на Хэя.

«Второй этап завершен».

Хей достиг того момента, которого он ждал все это время. Момента, когда они начнут сомневаться, стоило ли это всех усилий.

- Ну что, вы развлеклись?

Хэй сказал это спокойным голосом.

- Ты!

- Это ... Это еще не конец!

- Это верно. Сегодня мы преподадим тебе урок!

Хэй был доволен реакцией. Было много сомнений, но у них все еще было намерение, с которым они пришли. Это был наиболее подходящий момент, чтобы разрушить их уверенность.

Хэй положил руки за спину, встал прямо и гордо, и слегка поднял голову, глядя в потолок.

- Позвольте мне спросить вас...

Хэй немного подождал и, не услышав ответа, опустил голову. Подобным образом он пытался сделать мир чуточку добрее. Он пытался имитировать ауру своего отца, чтобы создать психологическое давление на этих своих тупеньких братьев и сестер.

Он сказал спокойным тоном:

- Я выгляжу напуганным?

- ...

«Последний шаг завершен.»

Видя, что его тупые братья и сестры не могут ответить, Хэй знал, что его план успешно реализовался. Эти пятеро, вероятнее всего, не будут пробовать выкинуть что-нибудь снова, так как будут уверены, что у них ничего не получится.

- Это… Бесполезно тратить время на этот мусор.

- Правильно. Лучше потратить время на совершенствование.

После того, как эти двое заговорили, четверо повернулись, чтобы уйти. В эту комнату было два входа, Хэй вошел через первый, а половинные родственнички уходили через другой.

Ву Нинг на мгновение посмотрел на Хэя, а потом тоже повернулся.

- Я нашел эту технику боевых искусств в зале совершенствования. Интересно, хочет ли брат Нинг гпомочь мне ее практиковать?

- Правильно, с талантом брата Нинга процесс пойдет намного быстрее.

Видя, как они уходят, Хэй понял, что кое-что забыл.

- Лисюэ ...

- Ч-что?

Даже не осознавая этого, у Лисюэ появилось некое чувство страха в отношение Хэя.

- Отдай это обратно.

Хэй спокойно произнес.

У Лисюэ осталась кукла. Какая польза от всей его борьбы, если она просто уйдет вместе с ней?

- Это...

Глядя в глаза Хэю, которые не допускали разногласий, Ву Лисюэ бросила куклу, прежде чем поспешно ретироваться отсюда.

После того, как пятеро ушли, Хэй подошел, чтобы поднять куклу.

Когда Хэй протянул руку к ней, он сообразил, что его рука то, вся в крови.

«Ах! Ну и что мне теперь делать?»

После всех своих усилий он отобрал куклу, но даже так не мог вернуть ее своей младшей сестре.

«Ох, точно!»

Хэй кое-что вспомнил. Он повернулся ко входу, из которого пришел, и сказал:

- Уже можно выходить.

Сказав это, Хэй увидел, как в комнату вошла женщина. Двери были открыты с того момента, как он их пнул.

- Значит, ты действительно говорил со мной.

Это была Тан Цзяо, вторая жена и мать Лисюэ и Лина.

- Да. Я видел, как ты пыталась вмешаться, и я ценю твой жест, но ты бы испортила мои планы.

- ... какие планы?

Тан Цзяо была сбита с толку. Она мало что видела, но, взглянув на Хэя, она могла догадаться, что случилось. Ну и что это были за планы?

- Если бы ты вмешалась, они бы сказали, что мне повезло, что ты зашла вовремя. Затем они выкинули бы нечто подобное в будущем. Сопротивляясь им самостоятельно, я показал им, что их усилия были напрасны. На самом деле, я был тем, кто добился победы, потому что смог достичь нужной мне цели.

- Это...

Тан Цзяо была удивлена, услышав подобные рассуждения от маленького ребенка.

- М-м. Теперь, даже если они наберутся больше сил, в их умах будет кое-что, что скажет им, что нападение на меня не стоит того.

- Ты обдумал все это?

- М-м, ага. Ну, раз уж ты теперь здесь, можешь протянуть мне руку помощи. Подбери для меня эту куклу.

- Это… Разве ты не должен обращаться ко мне более уважительно? Я твоя вторая тетя.

- Что прости, уважительно? Разве мы оба не видели твоих детей среди агрессоров? Почему должно быть хоть какое-то уважение? Очевидно, что в их воспитании были проблемы. А это означает, что ты тоже виновата в подобной ситуации. Или мне стоит поблагодарить тебя за такое ужасное воспитание?

- Ты!

- Ты что? Просто возьми куклу. Нет необходимости в подобном пустом трепе.

- Твоя мать должна гордиться таким ... умным ребенком.

Ворча, Тан Цзяо пошла, чтобы поднять куклу с земли.

Видя, что она на самом деле взяла куклу, Хэй был немного удивлен. Он решил проигнорировать ее комментарий.

- М-м. Опять же, нет необходимости выслушивать твою чепуху. Если хочешь, следуй за мной. У меня есть что сказать тебе.

Хэй начал идти, и вскоре за ним последовала Тан Цзяо.

Они шли молча, пока не достигли крана.

Хэй подошел к нему и включил воду.

Он провел некоторое время, удаляя кровь с рук и верхней части тела, но у него все еще было кровотечение в нескольких местах.

Как только он оказался вне этой опасной ситуации, Хэй смог почувствовать это покалывание, уменьшающее боль, которую он чувствовал.

Закончив выполнение своей задачи, Хэй повернулся к Тан Цзяо.

- М-м. Теперь, когда я закончил, ты снова можешь последовать за мной.

На этот раз Хэй собирался вернуться в комнату Сюлань.

Когда он шел, он сушил себя руками и ветром, но Хэй ничего не мог поделать с открытыми ранами прямо сейчас, так что решил их попросту игнорировать.

Через некоторое время Тан Цзяо больше не могла молчать.

- Что ты хотел мне сказать?

Хэй удивленно обернулся. Ему есть что сказать? Разве он не использовал ее в качестве простой носилки для куклы?

- Ах! Это верно. Я хотел дать тебе небольшое предупреждение.

- Предупреждение?

Тан Цзяо нахмурилась. Он заставил ее следовать за ним, чтобы угрожать?

- М-м.

Хэй только что избавился от влаги на руках.

Он потянулся за куклой, от которой отказалась Тан Цзяо. Затем он повернулся и начал уходить, говоря:

- Это для тех твоих ужасных детей, а также детей других теток.

- Ты!

Тан Цзяо не могла не сердиться, когда ее детей оскорбляли.

- Передай им вот что ...

Хэй обернулся.

- Я прощу тебя на этот раз, и мне все равно, что ты пытаешься сделать со мной ...

Хэй прищурился, пытаясь подражать своему отцу.

- Но если ты заставишь Маленькую Бай снова плакать ...

Хэй слегка поднял голову, максимально пытаясь походить на своего отца.

- Не вини меня за безжалостность.

Он пытался сделать атмосферу максимально тяжелой.

- ...

- ...

«Тьфу. Нет эффекта? Вздох. Похоже, мне нужно больше практиковаться».

Хэй ожидал увидеть некоторую реакцию, но Тан Цзяо смотрела на него спокойно и невозмутимо.

Затем Хэй наклонил голову и невинно улыбнулся.

- Тогда увидимся позже, Тан Цзяо.

Хэй обернулся и радостно поскакал прочь.

Он был очень рад, что смог вернуть куклу. Хэй серьезно задавался вопросом, что он сделал бы, если бы Ву Лисюэ не отпустила ее.

Когда Хэй повернул за угол, Тан Цзяо сделала несколько шагов назад с бледным лицом и страхом в глазах.

- Ч-ч ... Что это было?

***
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Вернувшись в комнату Сюлань, Хэй открыл дверь и воскликнул:

- Хорошие новости, Маленькая Бай, твой брат вернул твою драгоценную куклу.

На его лице сияла улыбка, и он ждал аплодисментов.

Но то, что он получил вместо этого, немного разрушило его парад.

- Брат, что с тобой случилось? Ты истекаешь кровью.

- Маленький Хэй, что произошло?

И Бай, и Сюлань от неожиданности подпрыгнули.

- Э-э, это? Не беспокойся об этом. Более важно то, что я вернул куклу. Смотри!

Хэй вытащил куклу из-за спины и передал ее Бай.

- О чем ты говоришь, брат? Как кукла может быть важнее тебя? Почему ты позволил себе так пострадать из-за этого.

Бай взяла куклу, но ее все еще волновал Хэй.

- Это были те маленькие дети? Им нужно преподать хороший урок.

Это был первый раз, когда Хэй видел, как Сюлань злился. Это тронуло его сердце. Даже когда она разбиралась со своими проблемами, Сюлань никогда не была слишком обеспокоена, но когда дело касалось ее ребенка, она была первой, кто ищет справделивости.

- Ах! Не волнуйся об этом, Муму. Моя целительная способность работает. Я скоро поправлюсь. Видишь?

Хэй поднял руку, котораыя была вся в синяках. Исцеление продвигалось с заметной скоростью.

- Это… Тем не менее, они были слишком злобны. Мы не можем оставить это просто так.

- Это верно, брат. Мы не можем этого допустить.

Хэй был счастлив, что о нем так заботились, но он должен был вернуть их в реальность.

- Гм ... Мы в клане Ву. Это произошло только потому, что никто ничего не сказал бы, даже если бы мы пожаловались.

- Это...

- ...

Обе женщины не смогли ответить. Они также осознавали реальность, но не могли не разозлиться, увидев, что Хэю так больно.

Как только Хэй их успокоил, дверь открылась, и Тяньлань ворвался внутрь.

- Брат Хэй, я слышал, что ты был ранен!

Тяньлань только вошел, когда увидел, в каком состоянии находится Хэй.

Его глаза расширились, он был в ярости.

- Кто сделал это с тобой? Это были те пятеро? Им это не сойдет с рук!

Тяньлань немедленно повернулся, чтобы уйти.

- Эй, не нужно спешить. Я уже справился с ситуацией.

- А?

Тяньлань был удивлен. Что значит справился?

- М-м. Они, вероятно, больше не будут с нами связываться. Кроме того, это не так больно, понимаешь? Моя целительная способность довольно хороша.

Хэй поднял ту же руку, которая теперь почти пришла в норму.

- А?

Тяньлань активировал глаза и осмотрел тело Хэя.

- Эй! Ты должен предупредить меня, прежде чем активировать свои жуткие глаза.

- Хех, может быть, нам стоит поблагодарить этих пятерых за помощь в исправлении твоей рожи.

- Ах ты!

- Но ... Брат Хей. Ты сказал, что твоя целительная способность работает?

- М-м.

Хэй немного запутался из-за слов Тяньланя.

- Но я не вижу в твоем теле ничего особенного. Энергия движется так же, как и всегда.

- М-м. Теперь, когда ты упомянул об этом, это отличается от того времени, когда я ударил себя. Это не теплый поток, это нечто другое.

Теперь, когда Тяньлань поднял этот вопрос, Хэй подумал, что он впервые испытывает это ощущение. Он забыл о тесте, который провел несколько лет назад.

- Тогда ...

Глаза Тяньланя расширились.

- Погодите-ка ...

Хэй тоже пришел к определенным выводам.

- Что это?

Увидев двух своих братьев и не понимая, о чём они говорят, Бай вскочила.

- Это ... я думаю, что Хэй совершенствуется.

- Похоже, все именно так.

- Но...

Все трое пребывали в неверии.

- Но ты сказал, что брат Хэй не имеет духовных корней.

- Это правда. У него их нет.

- Тогда ... разве это не значит ...

Слова Бай были прерваны стуком в дверь.

- А? Это горничная?

Хэй подошел, чтобы открыть дверь.

На другой стороне стоял не кто иной, как Ву Нинг.

- Э-э ... Я принес это лекарство от ... твоих ... травм?

Ву Нингу замолк сразу же после своих слов. Он странно посмотрел на Хэя, прежде чем Тяньлань заговорил.

- Ты смеешь показать свое лицо здесь?

Тяньлань собирался атаковать, но Хэй прервал его.

- Успокойся, брат. Этот действительно ничего не делал. Он просто был там.

- Это ... Ладно, я понял.

Тяньлань вернулся к своему спокойствию. Он наблюдал за Ву Нингом, не позволяя ни одному движению ускользнуть от его взгляда.

- Я очень ценю твои чувства, но, как видишь, в этом нет необходимости.

Хэй указал на свое лицо, которое, не считая пятнышек крови, вновь стало нормальным.

- Врожденное теневое тело действительно хранит в себе много тайн.

Ву Нинг мог сказать только это в ответ.

- Э-э ... да-да ... Итак, мне любопытно. Почему ты не атаковал серьезно?

- Э? Ах ...

Ву Нинг бросил быстрый взгляд на Тяньланя, а затем схватился за подол своей мантии.

- Я не хотел. Моя мама просто сказала мне остаться с остальными.

- Я понял.

Хэй теперь понял. Будучи сыном, он также понимал, что значит чувствовать обязанность слушать родителей, даже если это противоречило собственной воле. Ему просто повезло, что его мать никогда ничего не навязывала ему.

Хэй также заметил, что Ву Нинг посмотрел на Тяньланя. Он был заинтересован, поэтому вышел из комнаты и закрыл дверь.

- Эй. Что произошло между тобой и Тяньланом?

Хэй говорил почти шепотом.

- Это...

Ву Нинг, похоже, колебался перед ответом.

- Эй, не надо это скрывать. Просто скажи мне.

Хэй ждал сочных, просто потрясающих новостей.

- На самом деле ... Несколько лет назад я видел старшего брата Тяньланя, занимающегося боевыми искусствами. Мне было любопытно, почему он продолжал тренироваться, когда у него нет духовных корней. Знаешь, что он ответил мне, когда я его спросил?

- Э? Ну и что?

Хэй не ожидал, что это будет такая "вещь". Он думал, что это будет нечто похожее на: "ЧТО?! Молодой гений Клана Ву оказался девушкой?". Он даже надеялся на подобное развитие событий: "Все это время великий гений молодого поколения имел запретную любовь к мусору клана". Но увы, это оказалась очередная скучная вдохновляющая история.

- Даже самые бесталантные могут стать самыми сильными в мире!

- Чего?

Где он слышал это раньше? Хэй всё пытался вспомнить, пока Ву Нинг продолжал говорить.

- М-м. С того дня я сосредоточился на тренировках по боевым искусствам.

- Понятно. Значит, Тяньлань - уважаемый человек, так?

- Да.

- ...

Хэй больше не интересовался этим. Почему его должно волновать то, что у Тяньланя есть фанат?

- Тогда ... Ты можешь идти. Иди ... Практикуй свои боевые искусства или что ты там тренируешь.

- Это ... Ох, верно.

Ву Нинг странно посмотрел на Хэя, прежде чем уйти.

Хэй вздохнул, прежде чем опять войти в комнату.

- О чем вы говорили?

Спросил Тяньлань. На что Хэй лениво ответил:

- Он действительно любит боевые искусства. Вы бы хорошо поладили.

- ...

Через некоторое время Хэй возобновил свою предыдущую тему.

- Это означает, что духовные корни не единственный путь.

- Правильно! Это означает, что у брата Тяньланя есть надежда.

- М-м. Но если я совершенствуюсь прямо сейчас, это значит, что я совершенствуюсь в течение пяти лет.

- Верно. Интересно, в чем твоя сила?

Услышав, что двое обсуждают это, Тяньлань заговорил:

- На самом деле в клане есть столбы измерения силы.

- О? Давайте поглядим.

Хэй был заинтригован. Он читал о похожих вещах в некоторых веб-романах.

Он пошел в ванную, чтобы быстро принять душ, прежде чем надеть свежий комплект одежды.

Когда все уходили, Бай поняла, что она кое-что забыла.

- Подождите!

- Что такое, Маленькая Бай?

Хэй повернулся к Бай, которая схватила его за одежду.

Бай приблизилась к Хэю и обняла его.

- Спасибо, что вернул мою куклу.

Бай произнесла это с невинной улыбкой.

«Это! Супер-мило!»

Рука Хэя каким-то образом оказалась на макушке Бай.

- Конечно. Твой братик защитит тебя от любого зла этого мира.

Он признес это, поглаживая маленькую головку Бай.

-Хахаха.

Все смеялись.

- Ну вот, раз все разрешилось, пойдем к столбам.

Тяньлань сказал это, поскольку именно он должен указывать путь.

Когда четверо шли вместе, на них бросили парочку странных взглядов, а за их спинами можно было услышать несколько шепотов, но ребятам было все равно ...
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***

Как только они достигли места назначения, Тяньлань заговорил:

- Кажется, здесь никого нет. Как удобно.

Они были предоставлены самим себе, ну, на самом деле в этом не было ничего странного. Обычно здесь только один или два человека проверяют свои силы после некоторого прогресса.

Помещение, в которое они вошли, было большим замкнутым пространством с аккуратно расположенными колоннами.

Столбы были расположены в виде сетки четыре на пять, в общей сложности двадцать столбов.

- Это столбы измерения силы?

Спросил Хэй, глядя на, казалось бы, обычные колонны.

- Да. Когда к ним применяется сила, они показывают значение в Цзинь.

- Таксс... Ну и какие уровни значимы?

- Хм. Те, кто еще не проник в царство очищения тела, которое является первым царством совершенствования, обычно имеют менее 500 Цзинь силы. Ну, это также можно считай грубой оценкой новичков совершенствования.

- М-м, значит, твоя сила ниже 500 Цзинь?

- Правильно. Все эти пятеро должны иметь силу от 500 до 1000 цзинь. Они на третьем этапе укрепления костей.

- Укрепление костей?

- Мм. Царство очищения тела разделено на три группы из трех этапов. Первая группа известна как укрепление костей, вторая группа известна как укрепление внутренних органов, а укрепление мышц - третья группа.

- Кости, затем внутренности, затем мышцы? Разве мышцы не должны идти в первую очередь? Разве их не легче всего тренировать?

Хэй был удивлен таким порядком. Конечно, тренировка мышц значительно легче, чем изменение костей.

- Это верно, но только если ты не совершенствующийся.

Тяньлань дал краткий ответ.

- Первыми идут кости, потому что именно они производят кровь. Затем внутренние органы, потому что сердце качает кровь, и, наконец, мышцы, потому что они используют кровь. Если бы мышцы тренировались первыми, кровь была бы неактивна и не смогла бы привести их в действие, а сердце и вены попросту не справятся с такой нагрузкой.

- Я понял.

Услышав всё с такой точки зрения, Хэй понял, что подобный порядок вполне имеет смысл. Совершенствующиеся использовали Природную Ци в своих тренировках и они прекрасно понимали, какие проблемы возникнут, если тренировки будут проходить в неверном порядке.

- Так вот, для каждого из этих этапов каково соответствующее значение силы?

Бай подпрыгнула. Ей было интересно узнать все подробности.

- Ковка костей - колеблется в районе от 500 до 1000 Цзинь. Для ковки внутренних органов она колеблется от 1000 до 1500 Цзинь, а для мышечной ковки - от 1500 до 2000 Цзинь. Тогда, если нужно прорваться в область экстернализации, значение подскочит до 5000 Цзинь, и мы видим рост, похожий на царство очищения тела.

- М-м. Так какое же максимальное значение могут выдержать эти столбы?

- Что-то около 5000 Цзинь. После достижения этого уровня члены клана отправлялись в другую область, где у них были столбы более высокого качества, которые могут отображать до 50 000 Цзинь, что примерно соответствует уровню эксперта по интернализации. Но можно достичь уровня еще выше, если посвятить свою жизнь совершенствованию.

- М-м. Интересненько.

- Итак, какова твоя сила, Тяньлань?

Хэй хотел знать.

- Позволь мне продемонстрировать.

Тяньлань шагнул вперед и упал в позу лошади. Затем он глубоко вздохнул, прежде чем ударить в столб.

- БЭНГ!.

Раздался приглушенный поразительный звук.

Через мгновение на столбе появились цифры.

- 350 Цзинь. Неплохо. Это больше чем в прошлый раз.

Тяньлань, похоже, был доволен своими результатами.

- Как насчет тебя, Муму? Какова твоя сила?

Хэю было интересно узнать.

- Хм. Если я правильно помню, где-то в районе 80 Цзинь.

Сюлань ответила после небольших раздумий.

- Просто 80?

- М-м. Тебе нужно столько сил, сколько требуется, чтобы поднять мешок муки. Больше нет смысла.

- ...

На мгновение все умолкли.

- Ну что ж, поехали ... Думаю, теперь моя очередь.

Хэй шагнул к каменной колонне.

- М-м. Я слышал, что совершенствующиеся имеют доступ к примерно 20% своей силы, когда они не используют Ци, так что ... что угодно ...

-Boom.

Слова Тяньланя были прерваны громким звуком.

Все были поражены тем значением, которое демонстрирует столб.

- 900 Цзинь! 900 Цзинь, и это без использования ци.

- Это восхитетельно!

Тяньлань был в шоке, Сюлань была в восторге, а Бай смотрела горящими глазами.

- Кашель.  Ну, ты совершенствовался в течение пяти лет. Но это только 20% твоей силы. Ты явно превзошел очищение тела и вошел ...

- А?

Слова Тяньланя были прерваны Хэем.

- Нет, я просто слегка постучал по нему, чтобы увидеть, какой минимум он может выдать. Я хотел посмотреть, будет ли Цзинь отображаться только в десятках, потому что 350 было интересным числом, верно? Почему не 349 или 351?

- Какой минимум? Слегка постучал? Это ...

У Тяньланя больше не было слов ...

- М-м. Если бы я ударил его по-настоящему ...

Хэй развернулся и ударил по столбу изо всех сил.

-Boom!

Внезапно появилось облако пыли.

- Это...

Хэй был ошеломлен.

После того, как облако пыли осело, сцена стала понятна всем.

Все выглядело так же, как и раньше. Просто ... Один из столбов пропал ...

- ТТ-ты сломал столб? Что за вздор?

Тяньлань был в шоке. Как и Бай и Сюлань.

- Да ... Не самое подходящее время для вопросов. Я думаю, что мы должны вернуться прямо сейчас.

Хэй сказал это, поскольку он уже бежал.

«Черт подери! Мне нужно быть более сдержанным».

Сюлань взяла Бай и последовала за ним. Тяньлань побежал за ними.

Через некоторое время вошел один из клановых учеников. Ему было поручено поддерживать комнату столбов сегодня.

Когда он увидел, что случилось, он почувствовал себя обиженным.

- Вздох. Ну и какой старейшина сегодня пришел поиграть?

***

Вернемся в комнату Сюлань.

- Так...

Тяньлань сломал повисшую тишину.

- Да уж...

Это все, что мог сказать Хэй.

- Это ... Мы собираемся обсудить то, что только что произошло?

Бай решила начать разговор.

- Хм ... Похоже, я совершенствовался без перерыва последние пять лет. Какого уровня люди достигли бы за это время, брат?

- Что ж, талантливый человек может достичь пика сферы экстернализации. Проблема в том, что существует некие перемены между очищением тела и экстернализацией. Ты же не прошел ничего подобного?

- Перемены?

- Да. Очевидно, они утоляют тело чтобы подготовить его к общению с Природной Ци, которая в основном используется для того, чтобы ощущать свое окружение.

- Я понял, ничего подобного не произошло, насколько я знаю.

- Но твоя сила слишком преувеличена. Я наблюдал, и ты не использовал Ци в этом ударе, так что это должно было составлять только около 20% твоей силы, но ты сломал столб, то есть твоя полная сила по самому минимуму, 25 000 Цзинь. 

- Так ты упомянул царство экстернализации?

- Может быть, а может и нет. Как я объяснял ранее, между разными совершенствующимися могут существовать большие различия. Тот, кто сосредоточен на совершенствовании телосложения, может легко перепрыгнуть сферу, когда дело доходит до ударной силы, но это не единственный фактор, который определяет силу человека. Например, у всех пятерых наших братьев и сестер больше силы удара, чем у меня, но с годами тренировок моя способность использовать свою силу стала лучше, чем у них. Не важно, насколько они сильны, если они не могут ударить меня.

- Понятно. Значит этот метод столба не очень точный.

- М-м. Есть еще кое-что, ты не использовал какой-либо метод совершенствования тела и не потреблял ресурсы для совершенствования. Это означает, что вся твоя сила исходит от укрепления Природной Ци.

- М-м. Полагаю, это мое высокое сродство с источником энергии в мире. Каким-то образом это переросло в пассивное совершенствование.

После того, как Хэй сказал это, Тяньлань активировал глаза.

«Тьфу. Серьезно, ему стоит предупреждать об этом».

- Хм. Из того, что я вижу здесь, даже без духовных корней, твое тело каким-то образом присваивает Природную Ци. Интересно, как это возможно.

Тяньлань был в тупике. Хотя он мог видеть это, не значит, что он мог это понять.

- Это, вероятно, дух Брата, который делает обращение самостоятельно.

Видя, что разговор прекратился, Бай вставила свои мысли.

- Э? Его дух ...

- Э? Маленькая Бай ... Ты ...

Повернувшись к Бай, оба мальчика были шокированы увиденным.

- Хм?

Бай немного смутилась.

- Ты ... Твои волосы. Они стали белыми!

Тяньлань указала дрожащим пальцем на Бай, когда говорила это.

- А?!

...
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Бай была удивлена. Почему ее волосы вдруг меняют цвет?

Она схватила один кончик и поднесла его к лицу.

Конечно же, он был белым.

- Что происходит?

Она повернулась к своим братьям.

- Не смотри на меня.

Тяньлань также не знал, что происходит.

- Ну ... я заметил одну закономерность ...

Хэй заговорил в этот момент. Он кое-что вспомнил.

- Закономерность?

- Что за закономерность?

Тяньлань и Бай были заинтересованы.

- Когда Тяньланю было три года, его глаза стали жуткими.

- Ты!

- Когда мне было три года, моя способность скрытности активировалась ...

- Это...

Бай, похоже, поняла, к чему он клонит.

- А теперь тебе три года, и это происходит.

- ...

- ...

У обоих не было слов. Действительно, похоже, что в три года все они претерпели странные изменения.

- Тогда ...

- Если это так ...

- Не о чем беспокоиться, верно?

- М-м ...

Повисла небольшая пауза, прежде чем Тяньлань вернул разговор к предыдущей теме.

- Итак, ты сказала, что дух брата Хэя самостоятельно преобразовывает Ци?

- Да. Я читала некоторые книги в библиотеке, и они утверждают, что духовные корни являются частью духа, на самом деле его называли душой. Информации о различии между ними было немного. Во всяком случае, духовные корни предположительно часть души, которая была преобразована для выполнения задачи взаимодействия с естественной Ци.

- М-м.

Хэй также видел эту информацию.

- Именно душа ответственна за втягивание Ци в тело, что и создает ядро нулевого элемента. Но, как вы знаете, естественная Ци несовместима с человеческим телом, поэтому перед этим духовные корни должны преобразовать Природную Ци.

- Верно.

- М-м.

Двое кивнули. Сюлань в какой-то момент потеряла интерес и оказалась на своем обычном месте.

- Если это так, то душа уже обладает необходимыми чертами для преобразования Ци, просто это потребует большого контроля, такого, что это почти невозможно. В противном случае, не было бы таких людей, как два моих брата, которые предположительно не могут совершенствоваться.

Двое еще раз кивнули в знак согласия.

- Но Брат доказал, что есть другой путь. Способ, который требует помощи самой природной Ци.

- Подождите. Откуда мы знаем, что он получает помощь от естественной Ци?

Тяньлань сомневался в этом.

- Мы знаем это, потому что он не намеренно совершенствуется. То, как ты это описал, похоже на то, что естественная Ци хочет, чтобы она усваивалась братиком.

- Это ... Это действительно выглядит так.

- Я предполагаю, что это "высокая близость с мировым источником энергии", - как и сказал брат.

- Звучит примерно так.

Хэй был согласен с Бай. Он попросил у Кристалии это сделать, чтобы ему было легче получить власть, но Хэй не ожидал, что это обеспечит ему пассивный рост.

- Учитывая это, мы можем сделать вывод, что у Брата есть путь совершенствования, который не бросает вызов, а сотрудничает с небесами. Это может быть самой сущностью совершенствования.

- И это объяснило бы, почему его тело не прошло никаких испытаний.

Встрял Тяньлань. Ему также стало интересно, как Хэй приобрел такую силу без преобразования.

- Не совсем. Ты сам сказал, что главный идентификатор сферы экстернализации - это возможность общаться с Ци, чтобы чувствовать свое окружение, верно?.

- Ну да ...

- Тогда как ты объяснишь ситуацию брата с самого начала. Если бы он мог чувствовать свое окружение, его бы избили до такого состояния?

- Это ... Если подумать, ты такой сильный. Как ты вообще пострадал?

Тяньлань с сомнением посмотрела на Хэя. Конечно, он мог бы отмахнуться от них, как от мух.

Хэй неловко ответил.

- Я думал, что мы играем в игру ... Внезапно они начали нападать на меня сзади, и я не знал, что у меня хватит сил сопротивляться. Если бы я был в курсе, ты думаешь, я бы позволил им ударить себя?

Когда Хэй сказал это, он вспомнил, что произошло во время инцидента.

- Хм. Тяньлань. Я хочу, чтобы ты ударил меня так сильно, как только можешь.

- А? Что это ты? Зачем ...

- Просто сделай это. Я хочу кое-что проверить.

- Это ... ладно.

Тяньлань сказал это, но он сразу же встал. Похоже, он не особо то и не хотел ударить Хэя, поскольку сразу же занес кулак.

«Хм. Тоже самое».

Хэй смотрел на замедленный кулак.

«Это способность ощущать опасность? Означает ли это, что она только предупреждает меня о вещах прямо перед моим лицом? Это бесполезно. Какой идиот предпримет скрытую атаку прямо перед носом оппонента?»

Когда кулак Тяньланя медленно приближался, Хэй случайно схватил его ладонью.

- Это действительно была твоя максимальная сила?

- Это ... Да, это мой максимум, пока.

- Ох ... Хорошо. На этот раз я обернусь. Нападай еще раз.

Хэй обернулся и вскоре после.

-Boom.

- Ах! Черт возьми, ты мог бы бить немного полегче!

Хэй получил сильный удар в спину. Это было довольно больно.

- Ты сам сказал, чтобы я бил во всю силу.

- Так что, если бы я сказал, чтобы ты убил меня, ты бы просто сделал это?

- Это...

- Это не ответ "нет", Тяньлань ...

Хэй сделал несколько шагов назад.

- Эй, ты сам попросил об этом. Могу ли я быть обвинен в том, что я постарался выполнить твою просьбу в меру своих возможностей?

- Кргх. Еще раз.

Хэй обернулся, но на этот раз он напряг мышцы спины.

-Boom.

- А? Почему твое тело такое крепкое?

Тяньлань потирал кулак.

Хэй повернулся обратко к ним. На этот раз он не чувствовал никакой боли, но его все равно толкнуло немного вперед, поскольку он не противодействовал силе, и Хэй все еще не был в курсе, что ему угрожает опасность.

- Похоже, я беззащитен, когда не вижу приближающейся атаки. Мне пришлось бы постоянно сжимать мышцы, чтобы смягчить ущерб.

Хэю не слишком симпатизировала эта стратегия. Несмотря на то, что он не уставал, постоянно находиться в состоянии стресса было бы не слишком приятно.

«Похоже, мне нужно обрести духовное осознание. Царство экстернализации, говорите?»

- М-м. Как мы видим, брат не может ощутить подробную информацию о своем окружении без своих глаз. Это показывает, что он не находится в сфере экстернализации, исходя из твоего описания.

- М-м. Тогда это потрясающе. Чтобы иметь такую силу в сфере очищения тела, я никогда не слышал об этом раньше.

У Тяньланя не было выбора, кроме как согласиться. Теперь ему было интересно, как Хэй смог получить такую силу, являясь на первой стадии развития.

- На самом деле, очевидно, на северном континенте есть клан гигантов, обладающих подобной силой. Их описывают как совершенствующихся с телосложением, которые могут сражаться с совершенствующимися на две сферы выше их.

- Ах. Похоже, мне нужно больше читать.

- В этом нет необходимости, Маленькая Бай - наша переносная библиотека. Она помнит все, что читает. Это и правда впечатляет.

Хэй сказал это, поглаживая голову Бай.

- Ты не должен говорить такие вещи, брат.

Бай закрыла лицо руками.

- Хе-хе. Не нужно стесняться. Однажды ты станешь известна во всем мире как самая сильная.

- Подожди минутку! Я думал, что стану сильнейшим.

Тяньлань протестовал. Он был первым в очереди на это звание.

Хэй повернулся к нему с отвращением.

- Э? Ты, вместо очаровательной Маленькой Бай? Ты вообще в своем уме?

- Это ... я хочу, чтобы ты знал, что я сам по себе довольно очарователен.

- А? Разве что в твоих снах. Какой-то ты слишком самонадеянный. Ты когда-нибудь слышал, чтобы Маленькая Бай хвалила себя? Тебе нужно научиться смирению.

- Ты! Ты просто злишься, потому что никто в этом мире никогда не назовет тебя очаровательным.

- Я...

Хэй собирался опровергнуть слова Тяньланя, но теперь, когда он подумал об этом ... Может быть, это было правдой ...

- Хех.

У Тяньланя был торжествующий вид. Трудно было одержать победу над Хэем, поэтому он позаботился о том, чтобы насладиться каждым из подобных моментом в полной мере.

- Теперь, когда вы упомянули о совершенствовании без перемен, это напоминает историю, которую я читала некоторое время назад.

После того, как Бай некоторое время смущалась от слов Хэя, она снова обрела самообладание.

- История?

Хэй решил уточнить. Если это было какое-то время назад, это должно было быть в книгах, которые он читал вместе с Бай, но он не помнил там подобной информации ...



Серийный Попаданец Глава 9. Часть 2. 


...

- М-м. Это было в одной из тех детских книг.

- Ах, вот оно что!

Хэй сообразил, почему же он не видел этой истории. Если она была в детских книгах, то вполне не удивительно, что он ее упустил. Хэй не интересовался сказками.

- М-м. Там упоминается группа людей, которых называют посланниками небес.

- А?

Хэй был ошеломлен знакомыми словами. Он вспомнил события, которые произошли в день его рождения.

- Посланники небес?

Спросил Тяньлань.

- Да. Согласно истории, они ходили, представляя небеса и обучая способу совершенствования, который искал разрешения и помощи у небес. Эти совершенствующиеся были чрезвычайно могущественны и не сталкивались с трудностями.

- О, верно. Я тоже их читал.

Тяньлань вспомнил, что читал подобные книги давным-давно.

- М-м. Это верно. Моя мама тоже читала мне эти истории, когда я была ребенком.

Сюлань неожиданно вмешалась.

- О? Так что с ними случилось?

Хэй был заинтересован этими историями. Возможно, для них это была всего лишь детская сказка, но для Хэя это была подсказка.

Бай ответила:

- Они были слишком сильны для своего времени. Учитывая природу их методов совершенствования, не каждый мог совершенствовать их, требовалось небесное признание. Это приводило к ревности и страху со стороны тех, кто не мог их практиковать, поэтому они объединились вместе и смогли уничтожить молодое поколение посланников, которые еще не могли защитить себя. Затем они преследовали экспертов одного за другим, в конечном итоге уничтожив их родословную.

- ... Что это за детская история?

Хэй немного запутался. Расправа над целым народом превратилась в детскую историю?

- Я действительно не знаю, но это было интересно. Возможно, целью этой истории было научить детей не выделяться слишком сильно. Ответственность за возложенное бремя и много чего еще ...

- Я понял.

- Во всяком случае, никто не верит в посланников небес.

Тяньлань вмешался.

- Да, это просто сказка на ночь. Мой отец сказал, что если бы такое действительно произошло, небеса могли бы отомстить.

Сюлань также добавила свой вклад.

- М-м.

Сюлань, Тяньлань и Бай кивнули в знак согласия.

- Ну ... Кажется, что возмездие наконец пришло ...

Хей сказал это с неловким выражением на лице. Если то, что он думал, было верно, он был обременен неразумной задачей.

- Что прости?

Все трое немного запутались от слов Хэя.

- Я посланник небес.

- Что? Не смеши меня, брат.

Бай никак не отреагировала на его слова.

- Я не шучу. В день моего рождения земля сотряслась ... Вы должны помнить это Муму, а также Тяньлань.

Двое кивнули в знак согласия.

- В то время я услышал голос, и он сказал мне, чтобы я вернул то, что было украдено. Он назвал меня посланником небес ...

- Вернуть то, что было украдено?

Бай теперь была настроена менее скептически. Она видела серьезность на лице Хэя и тяжесть в его голосе, из-за чего звучало так, будто он нес огромное бремя.

- Я также не знаю, о чем конкретно спрашивал голос, но у меня начинает появляться идея.

- Я думаю, что речь шла о природной ци, которая была заклейменна духовными корнями тех, кто не был признан ...

- Вздох. Значит, ты пришла к такому же выводу? Это делает весь мир моим врагом. Вздох.  Как я вообще должен это вернуть?

У Хэя не было особой обязанности подчиняться голосу, но он сам хотел это сделать. Это было странное чувство, как будто он пришел сюда, чтобы сделать именно это.

- Я не знаю точно, но если тебе дали эту просьбу, вполне вероятно, что ты в состоянии ее выполнить. Небеса не дали бы эту задачу кому угодно, не так ли?

Бай пыталась утешить своего брата.

- Да, ты, вероятно, права. Но теперь мой вопрос заключается в том, почему устранение посланцев небес должно быть превращено в детскую книгу?

- Это… я думаю, что они сделали это, чтобы придушить будущих посланников на корню. Судя по тебе, быть посланником небес не наследственно, поэтому они не могли на самом деле полностью избавиться от них. Время от времени новый где-нибудь да родится, но у него не будет и шанса развиться.

Бай высказала свои мысли.

- Это звучит разумно.

Тяньлань согласился.

Сюлань была просто удивлена, что ее сын, по-видимому, был одним из легендарных посланников небес, но поскольку это не имело ничего общего с выпечкой ...

- Я полагаю, что те, кто не хотел бы видеть возвращение посланников, все еще преобладают здесь. Мне придется столкнуться со всеми в какой-то момент.

Хэй приготовился к бесконечному количеству неприятностей. Жизнь главного героя никогда не была гладкой.

- Ну, ты не один, брат.

- Правильно, мы тебе поможем.

Тяньлань и Бай предложили свою поддержку.

- Ну и как вы собираетесь это сделать?

Хэй сказал с горькой улыбкой.

- Мы попросим, чтобы Старший Брат проанализировал твои пути циркуляции Ци и разработал нашу собственную технику совершенствования.

Бай сказала это с блеском в глазах. С тех пор, как она услышала, что Хэй совершенствуется даже без духовных корней, она думала о подобном пути развития.

- Э-э-э. Я читал, что неправильные методы совершенствования могут привести к отклонению Ци, которое может разрушить твое будущее или даже убить тебя. Это не стоит того риска. Кроме того, разве не нужно признание небес?

- Признание небес? Думаю, у Большого брата оно уже есть.

- Что?

- Как ты это поняла?

Оба мальчика говорили одновременно.

- Я вижу то же свечение на Старшем Брате, что и на Младшем Брате. Я предполагаю, что это знак признания небес.

- Э? Ты тоже это видишь?

- Э? Ты тоже это видишь?

Оба мальчика сказали это шоковым тоном. Ребята думали, что единственные, кто мог это увидеть.

- Чего? Вы оба можете это видеть?

Бай была так же шокирована.

- М- м. Я вижу то же самое свечение на вас обоих. У меня это тоже есть?

Хэй спросил. Эх, ну и каких же детей рожает Сюлань?!

- М- м. Я вижу это на вас обоих. У меня также есть это?

Теперь уже спросил Тяньлань.

Через короткое время глаза Бай загорелись.

- Таким образом, у всех нас есть это свечение. Это делает мои планы еще лучше. Хи-хи

Казалось, она была очень довольна подобным откровением.

.- Итак ... Мы тоже посланники небес?

Тяньлань задал вопрос, который был у него на уме. Это было одновременно захватывающе и страшно. Он был взволнован, потому что ему наконец-то удасятся набраться сил, но эта дорога была полна опасностей.

- Это… Пока рано говорить, но, по крайней мере, мы все должны быть в состоянии использовать метод совершенствования Брата.

Бай была очень взволнована перспективами. Чтобы создать свою собственную технику совершенствования, кто вообще это может сделать? Кроме того, ей стало скучно с книгами в библиотеке, она была готова перейти к учебникам по совершенствованию.

- Это все очень хорошо, но все еще существует проблема отклонения Ци. Пока она не будет решена, я не позволю тебе попробовать что-либо.

Хэю пришлось ослабить запал Бай. Он не хотел, чтобы совершенно хороший кандидат был разрушен из-за чрезмерных амбиций. Кроме того, это была его милая маленькая сестра. Как он мог позволить ей причинить вред?

- Это...

У Бай была лукавая улыбка на лице, когда она смотрела на него.

- Чего?

Хэй почувствовал, как холодная дрожь пробежала по его спине.

- На самом деле у нас уже есть идеальное решение этой проблемы.

- Уже есть?

Плохое предчувствие Хэя усилилось.

- Ты прав, брат. Отклонение от Ци - серьезная проблема для нас. Но в твоем случае ... Разве ты не восстановишься после небольшого отдыха?

Улыбка Бай стала еще больше. Она выглядела так, как будто то, что она только что сказала, излечит мир.

- Это...

Хэй был потрясен. Он мог представить себе ту колоссальную боль, через которую ему придётся пройти.

- Не беспокойся, брат. Ты сам сказал это, твои способности к исцелению довольно хорошие.

Встрял Тяньлань. Он наслаждался текущей ситуацией касательно Хэя.

- Мда... Я стал подопытным.

- Заранее благодарю.

- Пожалуйста, возьми на себя инициативу, онии-чан.

На лицах обоих "не подопытных" торжествовала улыбка.

С этого момента Хэю не поздоровится.

«Как моя целительная способность превратилась в проклятие?»

- Вздох. Ох, я сделаю это.

Хэй произнес это с бездушными глазами.

- Брат самый лучший.

- Мм. Никто не лучше, чем онии-чан.

- Ворчание.

- Хахаха.

Трое начали смеяться. Хотя смех Хэя, уже по традиции, больше напоминал плач.

- Для этого нам понадобится справочный материал.

Бай подняла этот вопрос. Они могли бы делать вещи намного быстрее с некоторыми уже установленными методами совершенствования, на которые можно ссылаться.

- Но никто из нас не может войти в зал совершенствования.

Тяньлань высказал корень проблемы.

- Не обязательно, Мать является четвертой женой клана Патриарха, поэтому она должна иметь возможность войти в зал совершенствования.

- И правда ...

Все они повернулись, чтобы посмотреть на Сюлань.

Она заметила это и повернулась к ним.

- Муму, нам понадобится твоя помощь.

- Вы хотите, чтобы я принесла книги для вас?

- Да. Книги по тренировке тела - все, что нам нужно, так что это не должно быть проблемой.

- М-м.

На этой ноте начались следующие несколько лет их жизни.

***
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С тех пор Тяньлань навещал их каждый день, теперь он, по сути, тоже жил в комнате Сюлань. Он больше не будет тратить время на занятия боевыми искусствами, так как теперь у них была более крупная цель.

В течение нескольких месяцев трио усердно работало над созданием техники совершенствования на Хэе.

Через некоторое время стало ясно, насколько чудовищна была Бай. Она всегда приходила с новыми идеями и объяснениями того, что делала душа Хэя и что позволяло ей заклеймить естественную Ци.

- В течение нескольких поколений совершенствующиеся открывали отталкивающую природу нулевого элемента Ци и использовали ее в обратном порядке для привлечения элементарной Ци. Этот метод также используется для создания искусственных святых земель путем извлечения нулевого элемента Ци, который позволяет элементарной Ци существовать в изобилии.

Бай объяснила свои выводы.

- Понятно. Таким образом, по умолчанию природа духовных корней заключается в том, чтобы притягивать нулевой элемент Ци через ядро нулевого элемента, что уменьшает силу отталкивания элементарной Ци в окружающей среде, создавая область низкой концентрации, которую элементальная Ци заполняет. Нулевой элемент Ци затем исключается, когда элементарная Ци используется.

Связав несколько строк, Хэй придумал это объяснение. Он задавался вопросом, почему оно называется ядром нулевого элемента, если используется для привлечения элементарной ци.

- М-м. Делать это таким образом, втягивая наиболее обильное, чтобы привлечь скудное, гораздо эффективнее, чем пытаться привлечь скудное, избегая обильного. Это позволяет совершенствующимся выполнять элементные техники с низкими затратами для своей жизненной силы.

- М-м. Итак, духовные корни - это организованные системы, которые автоматизируют этот процесс, клеймя элементальную Ци, когда она усвоена.

Тяньлань вставил свое слово.

- Да, но благодаря введению в Манипуляцию и использование Ци мы можем видеть, что духовные корни также выполняют функцию преобразования присвоенной Ци обратно в элементарную Ци. Это еще раз объясняет, почему одноэлементные духовные корни превосходят корни смешанных элементов.

- Похоже, все именно так. С корнями из одного элемента система является более компактной, с одинаковыми размерами духовных корней, да и культиватор с корнями из одного элемента может практиковать гораздо более глубокие техники элементного культивирования, чем культиватор со смешанными корнями.

Благодаря их исследованию трое узнали, что духовные корни действительно занимают место в душе.

- М-м. Преимущество смешанных корней заключается в способности практиковать самые разнообразные техники. Это приводит к тому, что те, у кого смешанные корни, могут демонстрировать большее боевое мастерство, чем их единственно-корневые коллеги.

- Но с ростом сферы совершенствования отношение духовного корня к чистому духу увеличивается. Те, у кого смешанные корни, достигают конца своего потенциала гораздо раньше, чем совершенствующиеся с одним элементом.

Тяньлань припомнил свою аналогию с каплями воды для объяснения той же концепции.

- Это все хорошо, но проблема для нас заключается в том, что у нас нет духовных корней. Нам нужно вручную преобразовывать присвоенную Ци в элементарную Ци, что быстро нагрузит потребление нашей жизненной энергии.

Хэй выразил свои опасения.

- Тогда мы должны сосредоточиться на технике нулевых элементов. Они могут быть не такими мощными, как элементные атаки, но мы можем лучше контролировать преобразование Ци.

- Тем не менее, мы должны присваивать естественную Ци в первую очередь. До тех пор, пока мы это не сделаем, все не имеет смысла.

- На самом деле, я думала кое о чем.

- О чем же?

- Как видно из наблюдей за Братиком, вся наша душа может быть использована в качестве корня духов нулевого элемента. Как заметил Старший Брат, наша проблема не в недостатке Ци, на самом деле наши души имеют даже более привлекательную силу для естественной Ци, чем другие, потому что мы не поставили задачу для ядра с нулевым элементом. Чего нам не хватает, так это только аспекта самого присваивания, чтобы естественная Ци могла быть ассимилирована в наши тела.

- Как мы решим эту проблему?

Спросил Тяньлань. Это была ключевая проблема во всей их стратегии.

- На самом деле, я придумала метод преобразования части души для выполнения конкретной задачи по усвоению Ци. Разница между этим и духовными корнями заключается в том, что мы сможем свободно преобразовать ее обратно и очищать нашу душу. Это как создание здания из незакрепленных кирпичей. Мы сможем разобрать и реконструировать ее в любое время. Единственное, что ... 

Хэй снова испытал это плохое предчувствие.

- Нам понадобится Братик, чтобы все это проверить. Если это будет Старший Брат или я, у нас может произойти отклонение Ци, о котором мы уже говорили.

- Вздох. Значит, время пришло. Какой метод ты предлагаешь?

- Я еще не полностью его сформулировала, но я дам тебе знать, когда все будет готово.

***

В течение следующих нескольких дней Бай постоянно работала над своим новым методом.

- Фууух, готово. Почему бы тебе не попробовать, Братик?

- Это ... ох, ладно.

Хэй немного испугался, но понимал, что это нужно сделать.

Прочитав метод Бай, он начал практиковать его.

Тяньлану было поручено внимательно следить за каждой деталью процесса.

- Все идет нормально.

Хэй становился немного увереннее, продолжая практиковать методику сестренки.

- М-м.

- Все выглядит хорошо.

Все было хорошо до тех пор, пока они не услышали звук.

-Хруст.

- Ах! А вот это уже нехорошо!

Хэй сгорбился от боли.

Звуки продолжались, и Хэй все больше и больше чувствовал боль.

- ...

- Ах ...

Бай и Тяньлань смотрели с пустыми лицами на все происходящее.

Тело Хэя ломалось. Его кости ломались, а его кровеносные сосуды лопались.

- Ах ... Хорошо, что мы этого не пробовали.

Бай сказала со вздохом облегчения.

- Хорошо? Хорошо для тебя! Это очень больно. Кашель .

Хэй кашлянул глотком крови, когда его тело подверглось нападению безудержной Ци.

Бай проигнорировала крики агонии Хэя.

- Старший Брат, ты видел что-нибудь?

- Да. Это было на третьем этапе, когда Ци соединилась с его душой. Похоже, что она сильно колебалась и все закончилось настоящим буйством в его теле.

Тяньлань, похоже, тоже не слишком беспокоился о проблемах Хэя. Как будто он и Бай не имели к этому никакого отношения.

- Хм, я поняла. Третья фаза. Должно быть, это формула соединения. Естественная Ци, должно быть, возросла и вызвала давление с помощью присвоенной Ци, уже проходящей через его душу. Я перепроектирую метод так, чтобы Ци не могла наращиваться.

После этих слов Бай посмотрела на Хэя, который дернулся от боли, прежде чем сказала:

- Успокойся, брат. Мы попробуем еще раз, когда ты восстановишься.

Она сказала это с невинной улыбкой, и ее голова слегка наклонилась в сторону.

- Это .... Чем я ее обидел?

- Так-так, онии-чан. Разве ты не можешь немного постарадать ради своей очаровательной сестренки?

- Ворчание. Хорошо.

***

К счастью или к несчастью для Хэя, он был полностью исцелен, когда проснулся на следующее утро.

- М-м. Ты хорошо выглядишь, братик. Давай не будем тратить время впустую.

- Дерг.

Тело Хэя подверглось нервному тику в ответ на голос его младшей сестренки. Он больше не звучал мило. Он звучал как голос маленького демона.

- Я...

- Пойдем прямо сейчас.

Хэй даже не смог ничего ответить, пока его тащили.

- Я...

Хэй снова прошел через то же самое. Ух, было не менее болезненно, чем днем ранее.

Так начался цикл ежедневного нанесения вреда Хэю.

***

«День 46. На данный момент, я уверен, что они пытаются убить меня. Я прошу их передохнуть, но они продолжают пихать это милое личико прямо в мое поле зрения. Как мне пережить это?»

Хэй обнаружил, что проводит большую часть своих дней, сидя рядом с Сюлань, глядя в окно и восстанавливаясь после травм...

***
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***

«День 89. Я-я-я-я-я ...»

Хэй теперь не мог думать ни о чем, кроме завтрашнего теста.

Каждый день проходил так: проверить новую методику Бай, умереть один раз, а потом терпеть боль весь остаток дня, прежде чем повторить все это завтра по новой.

И была ли какая-то поддержка? Нет! Нет, не было. Бай и Тяньлань, казалось, стали холодными и целеустремленными. Какая польза была в чувствах? Будут ли чувства создавать метод совершенствования?

Он пытался держаться за Сюлань, но она была в своем собственном мире, поэтому он мог выражать свои эмоции только одним способом.

«Проклинаю тебя, Кристаллия. Почему ... Почему я?»

Вот так. Он мог только высказать свои обиды создателю его неприятностей.

***

«День ... Какой там день уже, 1 479 368? Ах, это вообще имеет значение? Я ... Я с этим покончу. Это не стоит получаемой боли».

Хэй решил прекратить эти издевательства. Его брату и сестре придется искать другой путь.

Он смотрел в окно, как обычно.

- О. Посмотри на это ... Маленькая огненная птичка. Ты видишь это, Муму?

- Э? Огненная птица? Я не вижу ничего подобного. Где она?

- Это… она прямо там. Я знаю, я сказал так, будто она маленькая, но на самом деле она довольно большая. Ты не можешь ее не заметить.

- Там ничего нет. Думаю, тебе нужен отдых.

- Эх, эхехехе. Да, ты права. Мне просто кажется.

«Просто прекрасно. Теперь у меня еще и галлюцинации».

Хэй наблюдал, как огненная птица летит по небу.

Когда Хэй посмотрел ей в глаза, он услышал голос.

- Эта техника была передана моими предками. Они надеялись, что она будет полезна тому, кто столкнулся с отчаянием на своем пути. Я передам эту технику тебе. Преодоление Неизмеримого Пути.

- А?

При этом птица исчезла, как будто ее там никогда и не было.

«Преодоление Неизмеримого Пути?»

Это происходило в голове Хэя. Там не было никакого метода обращения или каких-либо инструкций. Только сами слова, но Хэй смог почувствовать изменение своего психического состояния.

Он все еще боялся боли, которую он может ощутить вновь, но это совсем не повод сдаваться.

«Что это было?»

Хей был сбит с толку. Это все проделки удачи сваливающейся с небес?

- Подожди, ты сказал огненную птицу?

- Да. Ты знаешь, что это было?

Хэй был удивлен. Он не ожидал, что Сюлань вернется к этой теме.

- Хм. Мой отец сказал мне, что восточный страж принимает форму пылающей птицы. Просто никто этого не видит.

- Восточный страж?

Хэй широко раскрыл глаза. Что здесь делал восточный страж?

- М-м. Я говорила тебе раньше, как нарушители сгорают и даже пепла не остается.

- Ах! Верно, ты это говорила!

Хэй вспомнил, что Сюлань сказала ему о культиваторах верхнего континента, которым было запрещено посещать нижний континент, когда они достигали определенного уровня совершенствования.

- Мой отец сказал, что тем, кто увидит восточного стража, будет поручена большая ответственность.

- ...

Видя, что Хэю больше нечего сказать, Сюлань вернулась к своим делам.

«В-в-в... Вы помогаете мне преодолеть испытание, чтобы смогли дать свое собственное? Ну и как это называется?!»

С его обновившемся здравомыслием, Хэй приготовился к продолжению испытаний.

***

Во время этих испытаний Тяньлань заметил странный побочный эффект.

Каким-то образом внутренние органы Хэя менялись. Они начали выглядеть как кристалл и излучали энергию. Даже красный цвет его крови угасал и становился все более прозрачным.

Бай пришла к мысли, что это, вероятно, связано с сочетанием его целительной способности и пассивного совершенствования.

Это привело не только к тому, что он приобрел еще большее сродство с естественной Ци, но даже его тело стало полагаться на естественную Ци для удовлетворения всех своих энергетических потребностей.

На данном этапе Хэю не нужно было есть или спать. Он мог жить, просто принимая естественную Ци. Все части его тела были теперь усилены и постепенно заменены его присвоенной Ци.

Бай подозревала, что это была какая-то крайняя форма очищения тела, и искала способы для нее и Тяньланя также использовать подобную силу.

После тщательного изучения сферы очищения тела до такой степени, что она смогла создать свою собственную технику, Бай сделала шокирующее открытие.

Она обнаружила, что Хэй был в сфере очищения тела, но его совершенствование было намного выше девятого слоя.

Это разрушило текущие идеи совершенствования. Возможно, нет конца сфере очищения тела, что ставит вопрос, каковы все другие сферы и действительно ли они разделены на девять слоев?

Что, если у них также не было верхнего предела, и на самом деле это было ограниченное понимание, которое имели совершенствующиеся, от чего сами в это поверили?

Что если вместо линейного пути, самосовершенствование на самом деле представляет собой серию независимых путей, ведущих к вершине? Что если совершенствующимся, достигнувшим предела понимания той или иной сферы, легче перейти к другой?

Хэй и Тяньлань были удивлены выводом их младшей сестры.

Хэй был особенно доволен. У них не было возможности подтвердить эти вещи прямо сейчас, но как кандидат в сильнейшие в мире он чувствовал, что она была настоящей удачей, свалившейся на него с небес.

- Хе-хе. Тогда, возможно, наш путь состоит в том, чтобы идти по всем сферам одновременно. Вместо того, чтобы прыгать из одного царства в другое, мы возьмем понятия и методики со всех и сольем их с Путем Сущности. Это позволит нам достичь неслыханных высот.

Хей засмеялся, когда добавил свой вклад.

- Путь Сущности?

Тяньлань не знал этого термина. Это было в какой-то книге, которую он не читал?

- Да. Это имя я выбрал для нашей техники совершенствования. Как вам, нравится?

Хэй сказал это с уверенной улыбкой. Он работал над этим именем некоторое время.

- Звучит неплохо.

Тяньлань одобрил.

- Я думала, что Небесный Путь тоже неплохо подойдет ...

Бай придумала свое собственное имя. В конце концов, именно она была создателем этой техники.

- Кашель. Н-Небесный Путь? Э-э ... Я читал о другой технике с таким же названием ...

- Ох, правда? Очень жаль ...

Бай была немного разочарована.

***

По мере приближения дня рождения всей троицы, они приближались и к завершению своей методики.

Страдания Хэя значительно уменьшились из-за улучшений, которые Бай сделала со временем. На данный момент это едва ли можно было назвать болью.

- Давайте продолжим сегодняшнее испытание. Похоже, мы довольно близко к завершению.

Хэй сказал это, пребывая в хорошем настроении. Он был рад, что те мучительные дни позади ...

- М-м. У меня хорошее предчувствие по поводу этой версии.

После того, как Бай передала Хэю исправленный метод. Он начал его практиковать.

- Все идет нормально.

Со временем Хэй научился разбивать свое совершенствование на секции, чтобы в результате уменьшить получаемую боль. Таким образом, если возникнет проблема, он будет страдать только от одной пачки последствий, в отличие от огромной кучи тех, с которыми он сталкивался изначально.

Когда он приближался к финальному сегменту, все трое были возбуждены.

- Мы почти закончили. Еще немного.

Бай сжала кулаки, ее глаза сияли от волнения.

- ...  О-она завершена.

Хэй не мог поверить, что он говорит эти слова. Он преодолел все сегменты и остался полностью невредимым.

- Старший брат!

Бай крикнула Тяньлану. Процесс не закончился лишь потому, что Хэй остался невредим. Что было наиболее важно, так это то, что его циркуляционные пути оставались прежними. Они хотели воссоздать пассивное совершенствование Хэя в виде руководства.

- Это ... Без изменений ...

- Тогда ...

- Успех! Мы сделали это!

Комната была наполнена волнением. Бай прыгала, а Хэй расслабился и лег на пол. Тяньлань все еще наблюдал, чтобы точно удостовериться.

«Наконец-то все кончено».

Именно так Хэй думал об этом.

-Boom.

- Что это было?

Бай была удивлена. Сейчас раздался какой-то приглушенный звук.

- Это!

Тяньлань широко раскрыла глаза.

- Что случилось, Старший Брат? Есть проблема?

Радость Бай была мгновенно уничтожена.

- Прекрати совершенствоваться, Хэй. ПРЯМО СЕЙЧАС!

Но было слишком поздно.

- Грохот.

Внезапно комната начала дрожать.

Это было вызвано нулевым элементом Ци, безумно врывающимся внутрь.

- Это...

Хэй лучше всех знал, что происходит. Его совершенствование было на пределе. Тело Хэя истощало нулевой элемент Ци в окружающей среде быстрее, чем его можно было воспополнить.

Он быстро прекратил свое намеренное совершенствование. Вскоре после этого Хэй почувствовал себя крайне неловко.

- Что это?

Хэй не знал, в чем причина.

- О? Ци здесь стала гуще.

Сюлань заговорила. Видимо, она была встревожена тряской комнаты.

Высказав это наблюдение, она вернулась к своим делам.

- Ци стала гуще?

Хэй запутался. Он переживал абсолютно обратное. Как будто его тело умирало от голода.

- Ах! Я поняла. Брат слишком причудливый. Ты полностью поглотил весь нулевой элемент Ци в области, оставив лишь высокую плотность элементной Ци. Мы знаем, что с рождения и до сих пор у тебя был постоянный поток нулевого элемента Ци, поступающий в тело. Внезапно поток прекратился, поэтому ты испытываешь симптомы абстиненции.

- Ах. Это имеет смысл. Так, тогда ... У нас получилось?

- Старший брат?

- Ага, у нас получилось.

- Хахаха.

Трое смеялись.

Но они не были в курсе хаоса, который вызвал этот инцидент в Городе Весеннего Листа...
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Совершенствование Хэя значительно уменьшило количество нулевого элемента Ци в городе. Само по себе это не вызывало тревогу, так как большинство совершенствующихся не в состоянии ощутить нулевой элемент Ци.

Проблема была в том, что элементная ци внезапно увеличилась в плотности, а исходя из опыта этих совершенствующихся это происходило только тогда, когда было обнаружено какое-то небесное сокровище.

В результате все пытались найти источник.

Два крупных игрока в городе, Клан Клыка и Клан Ву, послали участников, чтобы прочесать область.

Будучи не в состоянии найти что-либо, оба клана предположили, что именно другой клан заполучил сокровище, что еще больше усилило и так напряженную атмосферу.

Хэй, Тяньлань, Бай и Сюлань совершенно не знали, что происходит.

Они провели следующий год, совершенствуя свой новый метод. Из-за преувеличенного совершенствования Хэя все они решили, что ему следует просто придерживаться пассивного совершенствования. Если бы он намеренно совершенствовался, у Бай и Тяньланя не осталось бы Ци.

В течение первых нескольких месяцев Бай и Тяньланю было трудно совершенствоваться. Хотя Путь Сущности позволял им совершенствоваться без духовных корней, за это приходилось платить повышенную цену по расходу жизненной энергии. Они могли совершенствоваться лишь несколько часов в день.

- Это действительно истощает.

Пока Тяньлань говорил, на его лбу образовался пот.

- М-м. Но это тоже хорошо. По мере того, как мы продолжаем совершенствоваться, не только наши основы культивации будут улучшаться, но и наши жизненные силы будут расти. Это дополнительное преимущество.

Бай согласилась с Тяньланем, но она также могла видеть положительные стороны.

- Это здорово для вас, ребята. Я не тренирую свои жизненные силы.

Хэй был отчасти возмущен. В то время как его брат и сестра получали многократные выгоды от умышленного совершенствования, он застрял здесь, ничего не делая.

- ...

- ...

Бай и Тяньлань потеряли дар речи. Разве он не понимал, что они также хотели бы стать сильнее, просто ничего не делая? Совершенствоваться по этому методу было очень тяжело.

- Ты можешь тренировать свои жизненные силы, используя свою Ци.

Бай выступила с этим предложением. Простое использование Ци потребует жизненных сил. Хэй не был исключением.

- Правильно, но как мне ее использовать? Мне же нужно с кем-то драться.

- Почему бы тебе не попробовать использовать ее, чтобы исправить свое лицо?

Тяньлань решил поиздеваться.

- Ты! Но ... Нет. Нет, это смешно.

Сначала Хэй разозлился, но потом он обдумал эту идею. Теперь он сам начал верить, что он настоящий урод.

- Хм. На самом деле это не так.

- Маленькая Бай ... Как ты могла?

- Не пойми меня неправильно, брат. Я имела в виду, что ты можешь использовать свою Ци для повышения собственной защиты. Ты упомянул, как тебе нужно будет сжать мышцы, чтобы защитить себя от атак из слепых зон, но что, если ты используешь свою Ци для защиты?

- Ах! Это хорошая идея.

Хэй одобрил эту идею. Он думал, что ему нужно будет прорваться в область экстернализации, прежде чем он сможет должным образом защитить себя, но если бы он просто использовал свою Ци для усиления собственной защиты, ему не придется так беспокоиться об этом в ближайшем будущем.

***

В течение следующих нескольких месяцев трое проводили собственную практику. В комнате стало намного тише.

Тяньлань и Бай были сосредоточены на их совершенствовании. Они пытались как можно больше увеличить свою мощь и жизненную силу, чтобы догнать Хэя, который мог дать им колоссальную фору.

Их тела также начали подвергаться изменениям, похожим на Хэя, из-за методик, которые Бай предприняла, чтобы интегрировать их в технику совершенствования.

Хэй тратил все свои жизненные силы, увеличивая свою защиту, хоть он и не сопротивлялся никаким ударам. В результате его жизненные силы также выросли.

***

После шести месяцев совершенствования Тяньлань и Бай теперь могли совершенствоваться в течение половины дня без отдыха. Это позволило им увеличить скорость, с которой они улучшались, и показало, что их жизненная сила развилась.

- Я думаю, пришло время для спарринга.

Тяньлань сделал это предложение.

- Но Маленькая Бай и я не знаем никаких боевых искусств ...

Хэй прокомментировал предложение Тяньланя. Хотя трое изучали техники совершенствования, они не изучали боевые приемы. Единственным, кто знал какие-либо боевые искусства, был Тяньлань.

- Это ... Тогда я научу тебя сначала.

Боевые приемы были не так легко доступны, как методы совершенствования. Даже Сюлань сначала должна будет показать результаты, прежде чем ей будет разрешен доступ.

В течение трех месяцев трио проводило время, обучаясь боевым искусствам и индивидуальным методам обучения.

- Хорошо, мы можем начать спарринг сейчас.

Тяньлань был удовлетворен прогрессом, достигнутым Хэем и Бай за эти три месяца. Он чувствовал, что теперь они готовы сражаться.

- Так как же это сработает? Мое совершенствование намного выше, чем у вас обоих.

Хэй вынужден был это сказать. Несмотря на то, что Тяньлань усердно совершенствовался в течение последних нескольких месяцев, изначально он ничего не имел.

- Это ... Бай и я будем атаковать вместе. Так будет лучше.

- Хм ... Хорошо, давайте сделаем так.

С этого момента начались спарринг-дни трио.

***

Сначала спарринг выглядел как будто дети сражаются на игровой площадке.

Хэй не смог должным образом защитить себя от двух одновременных атак, и боевые способности Тяньланя намного выше, чем у Бай. Это привело к тому, что они множество раз останавливались и начинали заново, чтобы не навредить друг другу.

Пока они продолжали, Хэю стало удобнее противостоять им. Он становился все лучше и лучше в блокировании их атак и начал использовать свою защиту, которую он тренировался все это время.

Это означало, что Тяньланю не нужно было сдерживаться, и Бай смогла воспользоваться моментами, когда Хэй отвлекался, чтобы найти возможности для атаки.

Со временем стало очевидно, какие боевые стили подходят каждому из трех.

Глаза Тяньланя позволили ему увидеть каждую возможность нанести удар. Никакая слабость не могла избежать его взгляда. Это сделало все его атаки по-настоящему серьезными, поэтому он принял быстрый и точный подход. Даже его финты были нацелены на слабые места, что делало их очень трудными для обнаружения.

Бай была в состоянии рассчитать ходы своего противника. Как будто она знала, что они собирались сделать, прежде чем они сами принимали решение. Это привело ее к разработке стиля, ориентированного на манипуляции. Она будет толкать и тянуть, чтобы уничтожить своего оппонента.

Бай и Тяньлань были более-менее равномерно сопоставлены. С точки зрения сырых боевых способностей, Тяньлань был немного лучше из-за многолетней подготовки и юности, но с точки зрения стратегии, Бай не имела себе равных.

Тяньлань всегда стремился к критическим ударам, но Бай предсказывала это и действовала надлежащим образом, чтобы предотвратить нанесение серьезного урона по своему телу.

Обычно они были бы очень довольны своим прогрессом, но, к сожалению для них, у них был братец уродец под именем Ву Хэй.

У Хэя не было особо сильных атак, но у него были причудливые защитные способности. Он всегда был в состоянии блокировать или перенаправлять любые фронтальные атаки, и даже когда им удавалось наносить удары из его слепых зон, они не наносили никакого ущерба.

Что еще хуже, в какой-то момент они не смогли заставить его хотя бы на шаг отойти от своего первоначального положения. Он был так же стабилен, как гора.

Через некоторое время, столкнувшись с этим чудовищем, Тяньлань раскрыл секрет.

Оказалось, что Хэй не только укреплял свою собственную защиту, используя свою Ци. У него было так много Ци, что он также мог укрепить пол. Он использовал это, чтобы закрепить себя на земле, перенаправляя всю силу, с которой он столкнулся, в землю.

Из-за этого казалось, что ничего не происходит, когда он сталкивается с атакой. Даже когда он принимал удар, не было бы ни малейшего следа битвы на его теле, в отличие от трещин, которые время от времени образовывались на полу, когда Тяньлань и Бай сражались между собой.

Тяньлань не знал, что Хэй разработал этот способ борьбы, потому что он не хотел, чтобы Бай пострадала от отдачи.

Хэй сосредоточил все свое внимание на аннулирование силы, которая превратилась в то, что он любит называть "Способ кругового разъединения", который был основан на методе чистки зубов с круговым разъединением, которому его научила мать.

Он думал о том, что чистка зубов не требует большого усилия и как круговые движения будут мягко чистить зубы, поэтому Хэй хотел применить аналогичную идею к своему стилю боя.

Хэй обратил особое внимание на перенаправление, используя круговые движения, и эта неоперившаяся форма его боевого стиля заставила его перенаправлять энергию в землю.

Сначала земля была повреждена, и его опора становилась нестабильной, поэтому он решил распространить свою присовенную Ци на окружающую среду, чтобы укрепить собственную опору.

Затем он понял, что может таким образом закрепить себя на земле, и в результате он выглядел как неподвижный объект, вообще не заботясь о силе, давящей на него извне.

Хей стал настолько опытным в этом, что ему казалось, будто Бай и Тяньлань бьют его подушками. Даже если их движения внезапно прекратятся после нанесения поражающего удара, их не настигнет отдача.

Это привело к чрезвычайно странному ощущению, что они даже не начали атаку, а вместо этого шли просто попинать своего братца.

Через некоторое время, столкнувшись с этим, Тяньлань обнаружил его недостаток - использование жизненной силы.

Чтобы поддерживать этот стиль боя, Хэй затрачивал свою жизненную силу гораздо быстрее, чем другие. Через некоторое время он не сможет его поддерживать и снова станет подвижным объектом.

Сначала Тяньлань и Бай были взволнованы, в попытках прорвать защиту Хэя, но они быстро усвоили урок.

К несчастью они обнаружили, что когда Хэй входит в состояние с низким уровнем жизненной силы, он не становится полностью беззащитным, вместо этого он просто перестает усиливать свое окружение.

В то время как их атаки теперь попадали точно по цели, они страдали от полной отдачи, что было похоже на столкновение со сплошной стеной.

Это было довольно-таки больно, поэтому после нескольких попыток они решили прекращать спарринг всякий раз, когда у Хэя появлялись признаки истощения жизненной силы.

Хэй был удивлен, что у них всегда возникала "новая идея", когда они были прямо в разгаре битвы. Затем они некоторое время спарринговались между собой перед передышкой.

Тяньлань и Бай не хотели говорить ему правду, потому что боялись, что он больше не захочет проводить с ними спарринг. Они просто решили смириться с этим странным братцем.

***
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***

Сами того не зная, троица превратила комнату Сюлань в место, наполненное элементальной Ци. Их ежедневное совершенствование постоянно удаляло нулевой элемент Ци, что позволяло элементальной Ци процветать.

Те, кто заметил это, были Сюлань, которой, как обычно, было все равно, и горничная, которая была в шоке. Каждый раз, когда она приходила сюда, она ощущала, что Ци становилась все плотнее и плотнее.

Что ее смутило, так это то, что здесь ничего не происходило. Каждый раз, когда горничная приходила, все четверо жильцов просто сидели на кровати и смотрели в окно.

Это было ОЧЕНЬ странно, если не сказать больше.

***

- Отлично. Сегодня пробуем 5 уровень.

Тяньлань высказал свое предложение.

- 5 уровень? Ты уверен?

Хэй был удивлен.

- М-м.

- Я также думаю, что мы готовы.

Бай согласилась с Тяньланем.

"Уровень 5", про который они говорили, был частью системы, которую ребята использовали для подсчета своей силы. Каждый уровень представлял собой 10%, поэтому уровень 5 был 50%.

Это означало, что Тяньлань и Бай будут противостоять Хэю на 50% мощности. Может показаться, что это не так уж и много, но Хэй действительно был довольно сильным. Его совершенствование было буквально за гранью понимания. Его слой совершенствования для очищения тела не был определен, а плотность Ци была очень высокой.

- Ладно.

Трое стали в свои боевые позы, которые были довольно странными. Бай и Тяньлань приняли позу Хэя, тоесть просто стояли там, плотно прижимая руки к себе и расслабившись, будто ничего такого не происходило.

Если бы они спарринговались с кем-то еще, они бы, по крайней мере, подняли бы руки, готовясь атаковать или защищаться, но сейчас уже было слишком позжно. В них укоренилось просто расслабляться, пока все не начнет двигаться.

- Топ. Топ. Вжух.

Тяньлань начал наступление. Это был его первый шаг. Он собирался сделать два расслабленных шага, чтобы поиграться с чувством времени противника, а затем, преждем чем его нога приземлилась бы на третий шаг, он исчезал.

Ну, на самом деле Тяньлань не исчезал, но он использовал свои глаза, чтобы мысленно дестабилизировать противника, прежде чем двигаться на максимальной скорости. Это работало, чтобы запутать противника и застигнуть его врасплох.

К тому времени, когда они поймут, что произошло, он уже будет позади, начав атаку.

И это именно то, что произошло на этот раз.

- Хо! Ты раньше скрывал свой прогресс? Похоже, твоя скорость улучшилась.

Хэй обернулся и положил ладонь на кулак Тяньланя.

Как только кулак и ладонь почти соприкоснулись, Тяньлань ухмыльнулся.

- Дерг.

Хэй понял, что отвлекся от Бай. Он быстро повернулся лицом к ее нападению, но там никого не оказалось.

- Хе-хе. Попался!

Тяньлань рассмеялся. Этот первоначальный удар был финтом.

Когда Хэй обернулся, Тяньлань изменил свою позицию и начал вторую атаку сбоку Хэя. Но на этот раз это был уже настоящий удар.

- Ты думаешь, что умный.

Хэй не был настолько глуп, он понял, что это был трюк, когда он обернулся и обнаружил, что Бай не проводит свою атаку.

Хэй немедленно собирался перехватить удар, но внезапно он почувствовал удар сзади.

- Ты не должен позволять простому трехслойному плану обмануть тебя, брат.

Это была Бай, которая появилась из ниоткуда.

- Хе-хе. Когда это меня одурачили?

Хэй сказал это, когда поднял руку над головой, чтобы схватить кулак Бай.

Почувствовав хватку, он немедленно повернулся, утаскивая ее с собой и готовясь бросить ее в сторону Тяньланя.

Повернувшись, он был удивлен увиденным.

- Маленькая Бай?

Там была Бай, которую он должен был схватить за кулак.

- Это верно, онии-чан.

Хэй услышал голос Тяньланя.

Именно Тяньлань был тем, кого он ухватил.

Когда Хэй повернулся, чтобы посмотреть на Тяньланя, все, что он смог разглядеть, так это кулак в нескольких дюймах от его лица.

Даже в замедленной съемке он ничего не мог с этим поделать, поэтому он приготовился к удару. При силе в 50% он не сможет полностью аннулировать атаку, поэтому ему пришлось перенаправить как можно больше энергии в землю.

- Не так быстро, брат.

- Boom.

Бай сказала это, когда топнула по земле. Как только Бай топнула, она выпустила пульс Ци в землю, который повредил ногу Хэя, дестабилизируя его.

- БЭНГ!

Кулак Тяньланя достиг цели, и Хэй был отброшен назад. Теперь он был в воздухе, но его тело все еще находилось в вертикальном положении.

- Заканчиваем!

После того, как нога Тяньланя коснулась земли, он сразу же на полной скорости прыгнул вперед, чтобы догнать Хэя, который все еще был в полете. Это был один из тех немногих случаев, когда он не мог использовать землю для поглощения ударов.

Видя, как быстро приближается Тяньлань, Хэй не растерялся.

Когда Тяньлань начал наносить удар, Хэй небрежно схватил кулак и использовал свою ладонь, чтобы перенаправить его в абсолютно другую сторону.

Когда Хэй смог это сделать, он заметил, что Бай прямо за Тяньланем заносит свой кулак.

- Ваши планы действительно сложны, но, к сожалению, на этот раз они не сработали.

Хэй сказал это с улыбкой, поймав кулак Бая.

Теперь он вернулся на землю, поэтому его защита вернулась в полную силую.

- Не говори слишком рано, брат.

Бай сказал это с озорной улыбкой. Затем она подошла и крепко обняла Хэя.

- Э? Что ты ...!?

Поначалу Хэй был смущен, но затем он почувствовал хаотический беспорядок Ци, исходящий от Бай. Ее намерение состояло в том, чтобы разрушить его защиту коррозией.

«Нехорошо».

Хей понял, что Тяньлань все еще здесь, но прежде чем он смог что-то сделать, он почувствовал острую боль в спине.

- БЭНГ!

Хэя отправили в полет.

В какой-то момент Бай уже исчезла.

- Хлоп.

Хэй был отправлен через всю комнату к одному из окон.

Чтобы не разбить окно, Хэй распространил Ци и рассеял силу по всей стене. Затем он соскользнул и плюхнулся на пол.

- ...

- Эй, Муму, как дела?

Хэй приземлился у окна, в которое обычно смотрит Сюлань.

- ...

- Ладно.

Хэй неловко отошел, остановившись, чтобы еще раз оглянуться на Сюлань, которая тоже, в свою очередь, оглянулась на Хэя.

Это было неудобно для них обоих.

- Ваши стратегии становятся действительно сложными. Сколько из этого было запланировано?

Хэй был удивлен. Им едва удалось победить его на 4 уровне. Как получилось, что он был легко побежден на 5 уровне?

- Хе-хе. Каждое мгновение. От начала до конца все шло по плану Маленькой Бай.

Тяньлань сказал это, обнимая Бай одной рукой.

- А?

Хэй был в шоке. Как они внезапно так улучшились?

- Это верно, брат. По правде говоря, я планировала это уже несколько месяцев. Мы даже скрывали наш прогресс от тебя, чтобы занизить твои ожидания. Это было довольно эффективно.

Бай просто светилась от счастья.

- А? Итак, все спарринг-матчи за последние несколько месяцев были подготовкой для этого?

- М-м.

- Ну и когда я стал твоим злейшим врагом?

Хэй надул щеки. Почему его братья и сестры так старались победить его?

- Быть подавленным тобой не всегда весело, Хэй.

- Правильно. Не забывай, что это был только 5-й уровень, но нам все равно пришлось приложить такое колоссальное количество усилий.

Тяньлань и Бай высказали свое мнение. Хотя они считали, что Хэй - это цель, которую нужно достичь, было не очень приятно, когда кто-то поднимал вашу цель и ежедневно располагал ее чуть подальше.

- Ну, раз уж вы так говорите ...

- Хахахаха.

***
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Прошло время, и пятый день рождения Бай наступил.

На этот раз банкет сильно отличался от предыдущих.

Правило "никакой жалости" все еще действовало, но после того, как Хэй, Тяньлань и Бай совершенствовались, их скорость была намного выше, чем у Сюлань. Если бы они действительно прикладывали все свои силы, она, скорее всего, ушла бы ни с чем, поэтому они согласились идти в ногу с Сюлань.

Сюлань заметила это, но ничего не сказала. Никто не знал, о чем она думает.

***

Несколько дней спустя пришло время для измерения таланта Бай.

Трое ничего не ожидали. Тяньлань уже подтвердил, что у Бай нет духовных корней, но это была формальность внутри клана, поэтому они пошли в зал.

Когда троица добралась туда, они заметили, что там было довольно много новичков клана для сегодняшней оценки. Это резко контрастировало с той постутой, когда они пришли измерять талант Хэя.

- Кто они? У нашего клана были такие новички?

- Я не знаю о двух других, но темный - Ву Хэй. У него дрянное врожденное теневое телосложение.

- Тогда, разве из этого не следует, что двое других - Ву Тяньлань и Ву Бай?

- Вполне вероятно.

- Теперь, когда ты упомянул об этом, у высокого голубые глаза.

- Правильно, но как насчет седовласой? Разве у Ву Бай были белые волосы?

- Они, вероятно, покрашены. Интересно, почему она это сделала ...

Вся троица слышала, как люди их обсуждали.

- А? Я думал, что ты был хорошо известен как мусор клана Ву, Тяньлань. Почему эти люди не могут тебя узнать?

- Ну, я вроде как был в маминой комнате последние два года, так что, наверное, все уже забыли меня.

- Точно.

Трое не особо заботились о том, что люди думают о них. Они просто ждали начала измерения.

После того, как несколько клановых новичков подошли к измерению, ни у одного из них не было обнаружено исключительного таланта. У большинства были смешанные корни из четырех элементов, а у некоторых были трехэлементные корни.

- Следующая Ву Бай.

Старший, ответственный за проведение измерения, назвал имя Бай.

Бай подошла к измерительному камню.

- Как вы думаете, она окажется еще одним мусором?

- Три мусора подряд?

- Я был бы удивлен, но и не удивлен одновременно.

- М-м. Странно, что патриарх взял их мать в свои жены.

Эти комментарии, особенно те, что касались Сюлань, затронули нервы как у Тяньланя, так и у Хэя.

Хэй заметил, что Тяньлань сжал кулаки. Он положил руку на плечо Тяньланя и сказал:

- Успокойся, Тяньлань. Сейчас не время и не место.

Тяньлань сделал глубокий вдох, чтобы успокоиться.

- Ты прав.

Тяньлань смог контролировать себя, но он все еще был обеспокоен.

- Не волнуйся. Скоро клану Ву придется расплатиться за все.

Хэй был спокоен, но он обратил внимание на все эти комментарии.

Через некоторое время у Бай не обнаружили духовных корней.

- Она действительно оказалась еще одним мусором.

Некоторые из старейшин все еще надеялись на Бай, но их надежды были разбиты вдребезги.

- Их мать знает только то, как рожать мусор.

Хэй заметил, что Тяньлань начинает напрягаться.

- Хорошо, пора уходить.

Хэй свхатил Тяньланя за плечо и ушел вслед за Бай.

- Тебе действительно нужно роработать над самоконтролем, Тяньлань.

***

Однажды, несколько недель спустя, ребята собирались обсудить спарринг-матч, который они только что провели, когда услышали стук в дверь.

- Леди Сюлань. Могу я войти?

Это была горничная.

- Как хочешь.

Сюлань ответила, не оборачиваясь.

- Тогда, прошу меня простить.

Горничная вошла и закрыла за собой дверь.

Она заметила троих, которые сидели на земле и смотрели на нее.

- Итак ... Зачем ты пришла?

Хэй заметил, что она ничего не несла, поэтому его интересовало, что же она здесь делает.

- Это. Сегодня внутреннее соревнование клана Ву.

- Внутренне соревнование?

Все трое не знали об этом.

Видя, что им ничего не известно, горничная поняла, что пришла совсем даже не зря.

- Да. Новички клана будут участвовать в боевых соревнованиях, чтобы продемонстрировать свои способности.

- О? Так, почему ты нам об этом говоришь?

Хэй спросил с растерянным лицом. Какое отношение к боевым соревнованиям имеют три "мусора"?

- Это... Вы не хотите посмотреть? Я слышал, что молодой гений Ву Нинг будет демонстрировать свои таланты.

Трое переглянулись между собой, прежде чем Хэй спросил:

- Они хороши? Мы не хотим терять время, наблюдая за играющими детьми.

Горничная была ошеломлена на мгновение. Разве вы не дети, просто играющие в игры? Более того, все, что вы делаете, это сидите и ничего не делаете.

- Да, я слышала, что в этот раз в клане есть несколько талантливых новичков.

Трое не выглядели заинтересованными. Хэй вспомнил, что он чувствовал, когда его напарники напали на него. Он мог подтвердить, что нынешняя Бай была намного сильнее их, поэтому он поставил под сомнение ценность наблюдения за выступлениями других новичков клана.

- Возможно нам стоит сходить, Брат. Даже если они не сильны, мы все равно сможем получить что-то, наблюдая за их выступлениями.

- Ну, думаю, да.

Хэй должен был согласиться с этим. Все навыки боевых искусств, которые они изучили, были получены от Тяньланя, который не имел доступа к каким-либо высококлассным приемам.

- Итак, во сколько это состоится?

Тяньлань спросила горничную.

- Все начнется через час. Я пришла, чтобы отвести вас туда.

- Ну, тогда показывай дорогу.

Трое поднялись. Когда они собирались уходить, Хэй повернулся к Сюлань и спросил:

- Муму, ты не хочешь с нами сходить? Может случиться что-то веселое.

- А? Что-нибудь веселое? Что это могло бы быть?

Сюлань с интересом повернулась к Хэю.

- Это зависит не от нас.

- Хм ...

Сюлань на мгновение задумалась, прежде чем она поднялась и присоединилась к своим детям.

***

Когда пятеро добрались до места встречи, появилась большая толпа. Здесь было много людей, которые станут свидетелями внутренних соревований.

Квадратная платформа, окруженная поднятыми зрительскими местами.

- Кто этот мальчик?

- Какой? Тот, у которого голубые глаза?

- М-м. Он такой красивый.

- Ох, точно. Может нам стоит подойти и поговорить с ним?

- Не так быстро, посмотрите на людей рядом с ним. Это четвертая жена и ее сын Ву Хэй.

- Тогда ...

- Верно. Этот мальчик, скорее всего, мусор Тяньлань.

- Но он такой красивый. Мне все равно, даже если он мусор.

Когда пятеро оказались в поле зрения, многие молодые девушки в аудитории заметили присутствие Тяньланя.

- Это...

Хэй был в шоке. Ну и в чем смысл? Вы хоть в курсе, что это Тяньлань?

- Онии-чан. Люди говорят ...

Тяньлань произнес это со злобной усмешкой.

- Нет ... Этого не может быть.

- О, но ты же сам видишь, все именно так.

Прямо сейчас Тяньлан наслаждался.

- Но ... почему?

- Вероятно, это связано с совершенствованием Пути Сущности. Я читала, что совершенствование может улучшить внешний вид.

Бай придумала ответ.

- Но я тоже совершенствую его. Кроме того, Тяньлань выглядит так же, как всегда, какие изменения произошли?

Хэй был возмущен. Если это было связано с техникой совершенствования, разве он не должен получать такое же внимание?

- Мы были со Старшим Братом в течение долгого времени. Любые тонкие изменения ускользают от нашего внимания, но это не значит, что их нет.

- Точно ...

У Хэя не было другого выбора, кроме как согласиться.

- Хе-хе. Если я красивый, то что насчет тебя, брат?

- Это ...

Хэю нечего было сказать. Все и так уже было ясно.

- Я все еще расту! Мне всего семь лет. Было бы странно, если бы молодые леди интересовались мной.

Хэй ухватился за эту соломинку, потому что это был его единственный плот посреди океана.

- Хм ... Тогда мы подождем несколько лет и посмотрим снова.

Тяньлань немного сбавил обороты. Это правда, иногда внешность человека претерпевает радикальные изменения по мере взросления.

- М-м. Тогда давайте посидим и понаблюдаем за боевым мастерством новичков.

Избежав невыгодной ситуации, Хэй быстро двинулся вперед ...
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Пятеро нашли места и стали ждать начала соревнований.

Во время ожидания, они услышали комментарии юных леди и иногда высмеивающие комментарии касательно их семьи.

Как ни странно, больше всех обиделся не Тяньлань, а горничная. Казалось, она воспринимало все лично, когда оскорбляли их семью.

Хэй заметил это и удивился, но не стал расспрашивать. Ему действительно не нужно было знать, и он не хотел запускать странный побочный квест, как он сделал с восточным стражем.

Через час соревнование наконец началось. Первый матч был начат, и зрители пристально наблюдали.

Трое также смотрели широко раскрытыми глазами.

- Это!

Тяньлань был шокирован увиденным.

- Как это возможно?

Даже Бай не могла объяснить, что за зрелище предстало перед их глазами.

- Э-это молодое поколение клана Ву?

Хэй не ожидал, что новички будут на таком уровне.

Зрители вокруг смотрели на них с презрением. Быть такими впечатленными от этого? Подождите, пока не начнется настоящее соревнование.

Трое не знали о мыслях окружающих. Они могли только смотреть на двух молодых людей на сцене в изумлении.

- Они устраивают какое-то представление?

Тяньлань мог думать только об этом, основываясь на том, что он видел своими глазами.

- Поистине ... Они слишком медленные.

Бай с трудом воспринимала это как драку.

- Нет, вы, ребята, не понимаете. Это разминка ... верно?

Хей сказал это, но он явно сомневался в своих словах.

- ...

Зрители были ошеломлены. Что вы трое знаете о драках? Твое высокомерие не приносит тебе очков перед истинными совершенствующимися.

- Это ... Маленькая Бай ... Мы можем стать слабее, наблюдая за таким уровнем способностей.

- Я согласен. Не думаю, что это вообще можно назвать опытом.

Хэй и Тяньлань уже сожалели, что приехали сюда.

- Это ... Может быть, позже будут лучшие. Это ведь первый раунд ...

Даже Бай теряла уверенность во всем этом.

- ...

У горничной не было слов. Она привела их сюда, думая, что может позволить им немного повеселиться. Кто мог знать, что они будут обижены спектаклем?

После первых нескольких матчей все трое становились все менее и менее уверенными. Тогда было объявлено, что Ву Линг будет драться.

- О? Наш наполовину братишка пришел поиграть.

- Да. Надеюсь, они улучшились за последние два года.

- Надеюсь ...

Трое проявили некий интерес к этой борьбе. Они хотели увидеть некоторые основные приемы клана Ву.

К сожалению для них, соперник был слишком слаб, и бой закончился без особых усилий.

- Вздох.

Троица была полностью разочарована.

Соревнование продолжалось и вплоть до топ восьми, ни один из их родственников не сражался друг с другом.

- Разве это не слишком удобно?

- Да. Кажется, кто-то дергал за ниточки.

- Похоже на то.

Все трое безоговорочно высказывали свое мнение, что раздражало зрителей вокруг них.

- Ты, мусор, лучше помолчи.

- Правильно. Никто не спрашивал вашего мнения.

Некоторые из этих зрителей заговорили.

- О? Я думал, что сила - это то, что позволяет тебе говорить в клане Ву. Если ты хочешь, чтобы мы были потише, то заставь нас.

Хэй произнес это с улыбкой.

Он знал, что существует нечто, называемое «лицо», которое должно быть сохранено, поэтому он использовал статус Сюлань как щит от бессмыслицы. Даже если эти трое были якобы «мусором», эти люди ничего не могли поделать.

- Это ...

С тех пор никто ничего не высказал.

- Хорошо, теперь это борьба между братьями и сестрами.

- М-м. Надеюсь, этот будет немного лучше.

- Я бы не стал слишком на это надеяться. Судя по тому, что мы видели до сих пор, новички довольно слабы.

Вся троица немного надеялась на этот бой. Они наблюдали за ним максимально пристально.

- Это ... Брат, они были такими же, когда напали на тебя?

- М-м. Как ты вообще пострадал от этого?

- ... Есть еще три матча.

Три матча спустя.

- ...

- ...

- ... Там ... Там все еще будет полуфинал.

После полуфинала.

- ...

- ...

- ...

Финальный матч был "напряженным" боем между самым талантливым новичком Ву Клана Ву Нингом и вторым самым талантливым Ву Лисюэ.

Это было "равное противостояние", который любой из них мог выиграть, но Ву Нинг в итоге победил.

- Это ...

- Я ...

- Это не стоило того ...

Трое провели довольно много времени, наблюдая за этими матчами, а в итоге то, что они получили, являлось абсолютным НИЧЕМ.

- Я объявляю, что победителем этого внутреннего соревнования Ву Клана становится Ву Нинг.

Старейшина объявил Ву Нинга победителем, и публика начала аплодировать.

Они остановились, увидев, как Ву Нинг указал в толпу.

- Что он делает?

- Он указывает на мусор. Что он хочет сделать?

- Хе-хе. Этот мусор, кажись, вляпался. Давайте посмотрим, как они продолжают нести свою чепуху.

Аудитория стала шумной. Особенно те, кто находились около троицы, они хотели, чтобы кто-то преподал им урок.

- Э? Чего это?

- Он указывает на нас.

- Это вызов? Но мы "мусор".

Трое также были удивлены. Они не ожидали подобного хода от Ву Нинга.

После того, как зрители успокоились, Ву Нинг заговорил.

- Я не был полностью удовлетворен в этом соревновании. Я не мог драться изо всех сил, поэтому я бросаю вызов своим наполовину братьям и сестрам.

- Ххахахаха.

Аудитория разразилась диким смехом. Как они могли не заметить, что Ву Нинг унижал мусор?

- Вот что вы получили за ваше высокомерие.

- М-м. Вы слишком напуганы, чтобы говорить сейчас, не так ли?

- Вы должны поторопиться и попросить прощения.

В сторону троицы полетела куча комментариев, но они их проигнорировали.

- Ты должен пойти и поиграть, Тяньлань.

Хэй сказал, подталкивая Тяньланя к сцене. Он не хотел вставать между мальчиком и его фанатом.

- А? Почему я? Почему бы тебе не пойти?

- Если бы это был Брат, ты не думаешь, что все закончится намного жестче?

Бай вставила свое слово. Если бы Хэй сразился с ним, кто знает, что вообще может случиться?

- Ох ...

Тяньлань согласился. Он повернулся и прыгнул на сцену.

- Это Тяньлань! Привет, Тяньлань, меня зовут ...

- Нет, забудь ее, я ...

- Единственная, кто достаточно хороша для него, так это я.

- Даже не пытайся!

Внезапно молодые леди начали сражаться за Тяньланя.

- ...

Хэй не чувствовал себя слишком хорошо.

Тяньлань повернулся к нему и сверкнул злой улыбкой. Затем он снова повернулся лицом к Ву Нингу.

- Я не ожидал, что это будешь ты, Первый Брат. Я думал, что это будет Седьмой Брат.

Ву Нинг начал разговор с Тяньланем, который прибыл на сцену.

- Ну и почему же?

- Потому что он самый сильный из вас троих.

- О? И как же ты это узнал?

Тяньланю было любопытно. В обычной ситуации вполне можно предположить, что самый старший - сильнейший.

- Я тренировался в технике, которая позволяет мне чувствовать опасность, и я могу ясно почувствовать ее от тебя и Восьмой Сестры, но Седьмой Брат ... Я вообще ничего не чувствую.

- Тогда, может быть, он просто слишком слаб.

Тяньлань должен был сказать это. Неспособность почувствовать от него опасность должна подтвердить, что он не является угрозой. Как вместо этого он стал самым сильным?

- Я не верю этому ни на секунду.

- Интересно. Ну, ты должен быть благодарен, что это не он. Хэй, вероятно, разрушит твою уверенность, даже сам того не понимая.

Тяньлань произнес это с горькой улыбкой.

- ... через что ты прошел?

- Кашель.  Не бери в голову. Не пора ли нам начать?

- Мы сражаемся!



Серийный Попаданец Глава 11. 


Сказав это, Ву Нинг немедленно бросился вперед.

Когда он приблизился к Тяньланю, он начал атаку ладонью.

Тяньлань ответил на его удар, легко отклоняя ладонь и делая шаг назад, чтобы освободить место.

Затем он атаковал своей ладонью, которая была так же отклонена Ву Нингом.

Они продолжали обмениваться такими ударами долгое время. Никто из них, казалось, не обладал преимуществом.

- Это… Как это возможно?

- Этот мусор Ву Тяньлань… Как он наравне сражается с Ву Нингом?

- Тяньлань - лучший!

- Выходи за меня замуж, Тяньлань!

В толпе были смешанные реакции.

Старшие совершенствующиеся клана были потрясены работой Тяньланя. Как мусор мог сравниться с гением?

С другой стороны, еще больше юных леди теперь интересовались Тяньланем. Было очевидно, что слухи были не правы.

- Ему 12 лет. Мусору должно быть стыдно перед лицом 7-летнего.

- Вот так. Он совершенствовался намного дольше, чем Ву Нинг.

Некоторые из зрителей подняли этот вопрос.

- Но я слышал, что у него нет духовных корней.

- Это ...

Это было то, что они не смогли объяснить.

- Хм. Похоже, они оба проверяют друг друга.

- М-м. Было бы стыдно использовать полную силу против недостойного противника.

У Хэя и Бай была другая точка зрения.

Тренировавшись вместе с Тяньланем, они легко могли сказать, что он сдерживается. У них также было ощущение, что Ву Нинг тоже не показал свой максимум.

- Я думаю, что достаточно этой разминки, не так ли?

Тяньланю надоела эта бесполезная разминки.

- Согласен. Тогда давай поднимемся на уровень выше.

Ву Нинг сказал это, когда он начал совсем другую атаку.

На этот раз она была в два раза быстрее.

Тяньлань был удивлен внезапным прыжком. Он не ожидал, что Ву Нинг использовал только половину своей силы.

Однако Тяньлань тренировался с Хэем и Бай. Этот уровень не вызывает у него даже беспокойства. Не говоря уже о том, что сам Тяньлань специализировался на скорости.

Он легко увернулся от атаки ладонью и ответил ею же.

Ву Нинг был удивлен, что Тяньлань так легко мог сравниться с ним.

Он также увернулся от ладони Тяньланя и нанес удар ногой.

Эти двое некоторое время поддерживали такой обмен ударами.

- ... Это тот самый Ву Тяньлань, которого мы знаем?

- А Ву Нинг намного сильнее, чем он был во время соревнований. Он все время сдерживался?

Аудитория была шокирована обоими бойцами. Они думали, что Ву Нинг показал все, на что был способен, когда он сражался в той напряженной битве с Ву Лисюэ.

Больше всего были шокированы братья и сестры, в частности Ву Лисюэ

Они понятия не имели, что разрыв между ними и Ву Нингом стал таким огромным. Не говоря уже о мусоре Ву Тяньлане, над которым они издевались в открытую.

Вэнь Мэйсюэ, мать Ву Нинга, выглядела нервной. Ву Нинг был ее единственным ребенком, а также важным компонентом ее плана.

Если бы был еще один новичок с таким же талантом, ее амбиций было бы гораздо труднее достичь.

В отличие от большинства зрителей, Тан Цзяо не смотрела матч. Вместо этого она смотрела на Хэя.

С того дня два года назад она заинтересовалась им.

Видя, что Тяньлань далеко не тот мусор, каким он должен был быть, у нее возникло ощущение, что у Хэя припрятано кое-что похуже.

- Похоже, Ву Нинг не такой слабый. Поездка сюда, возможно, стоила того.

Хэю понравилось это зрелище. Этот бой был намного эффектнее, чем предыдущие.

- Согласна. Надеюсь, будет еще на что посмотреть.

Бай тоже была довольна. Она почти что сожалела, что привела своих братьев сюда.

- ...

Зрителям рядом с ними было нечего сказать. Похоже, этот мусор не просто нес чепуху.

- ...

- К-как молодой мастер Тяньлань стал так силен?

У горничной в голове была тысяча разных вопросов. Разве это не тот самый Тяньлань, который целый день сидел на кровати, глядя в окно?

Когда у нее появилась мысль, она повернулась, чтобы посмотреть на Сюлань. Возможно, увеличение Ци, которое она чувствовала, было связано с тем, что они смотрели в окно.

Если это было так, то, несомненно, Сюлань, которая смотрела в это окно постоянно, была сильнейшей из всего клана Ву.

Сюлань не обращала внимания на взгляд горничной. Она просто продолжала спокойно наблюдать за боем.

- Это та забавная вещь, о которой ты говорил?

Она вспомнила причину, по которой она вообще пришла сюда. Если честно, это было совсем не занимательно. Может быть, если бы это был конкурс по выпечке.

- Ах! Нет, похоже, что нечто забавное, в конце концов, так и не произойдет ...

Хэй был слегка разочарован. Он надеялся увидеть здесь определенного человека, но увы ...

- Это все, что у тебя есть?

После этого продолжительного "обмена" Тяньланю стало слишком скучно. Он хотел более сложной борьбы.

- Хм… На самом деле рукопашный бой - не моя специальность. Я в основном занимаюсь мечом.

Ву Нинг затруднялся с ответом. Он действительно сдерживался, но чтобы использовать всю свою силу, потребовался бы меч.

- Ой? Тогда возьми меч. Я буду ждать.

Тяньлань был заинтересован. Вся троица никогда не практиковала никаких оружейных навыков.

Ву Нинг сошел со сцены и схватил учебный меч.

На соревнованиях были представлены ряды оружия для тех, кто занимался оружейным искусством.

- Ой? Он был мечником?

- Это должно быть интересно.

Хэй и Бай тоже были заинтересованы.

Ву Нинг вернулся на сцену, и толпа приветствовала его. Они также не знали, что Ву Нинг был фехтовальщиком.

- Общеизвестно, что тем, кто умело использует оружие, очень трудно сражаться голыми руками.

- М-м. Это конец пути для этого Ву Тяньланя.

- Что вы, старики, говорите? Тяньлань - лучший.

- Как вы можете говорить такое, отец? Тяньлань никому не проиграет.

- ...

Аудитория разделилась на молодых леди и всех остальных.

- АРГХ!

Хэю было очень трудно это принять. Что такого особенного в Тяньлане? Разве это не он вообще позволил Тяньланю набраться сил и красоты?

- Эх, Брат. Возможно и тебя кто-то полюбит однажды.

Бай заметила, что ее братик загрустил. Она попыталась утешить его.

- То есть, ты говоришь, что меня никто не любит? Как чудесно…

Это был последний удар. Хэй не мог больше терпеть. Даже его младшая сестра была такой жестокой.

- Ну, я все равно не искал любви ...

- Смотри, брат, они собираются возобновить бой.

Чувствуя, как Бай его подталкивает, Хэй повернулся к сцене, где Тяньлань и Ву Нинг стояли друг напротив друга.

- Эх, ну давай посмотрим, что у тебя есть.

Тяньлань был несколько взволнован.

Аура Ву Нинга изменилась после того, как он овладел мечом.

- М-м.

Ву Нинг встал в боевую позу с мечом и сделал глубокий вдох.

Затем он неожиданно шагнул вперед и нанес рубящий удар.

Эта атака была намного быстрее, чем все его предыдущие.

Тяньлань отскочил назад по диагонали, чтобы избежать меча, на что Ву Нинг сделал еще один шаг и выполнил горизонтальный удар.

Эта атака была даже быстрее, чем предыдущая, Тяньлань стал осторожнее.

Как только его нога коснулась земли, он быстро отступил назад, едва не получая удар мечом.

После создания некоторого пространства Тяньлань вошел в свою боевую стойку.

- Ого! Посмотри на это. Матч стал намного интереснее.

- Ага. Похоже, Ву Нинг развил свои навыки владения мечом до высокого уровня. Он даже способен заставить Большого Брата серьезно сражаться.

Позиция Тяньланя была признаком того, что он серьезно относится к своему противнику.

- Что вы имеете в виду под "серьезно"? Он просто стоит там.

Один из зрителей рядом с ними не удержался от высказываний.

Какого рода серьезная позиция заключалась в том, чтобы стоять расслабленно, держа руки по бокам?

- Закрой рот и просто смотри.

Хэй не был склонен информировать аудиторию. Его больше интересовало наблюдение за навыками владения мечом Ву Нинга.

- Топ. Топ. Свист!

Тяньлань использовал свой стартовый ход и быстро появился позади Ву Нинга, уже нанося удар в спину.

Ву Нинг ответил на его атаку, вращаясь и выполняя верхнюю атаку мечом.

Действие было быстрым и плавным, как будто он точно знал, где находится Тяньлань.

- Вот это да. У него есть какая-то сенсорная способность?

- М-м. То, как он смог точно найти Большого Брата, было осозанно. Это не похоже на то, как будто он защищается, используя исключительно скорость.

- М-м. Интересно, это естественный навык или он практиковал его?

Хэй и Бай были впечатлены способностями Ву Нинга.

Тяньлань быстро уклонился от меча и провел удар, пока меч Ву Нинга все еще поднимался.

В ответ Ву Нин гизменил угол своего меча и опустил его, сумев заблокировать кулак Тяньланя рукоятью меча, используя силу удара Тяньланя, чтобы вернуть острие меча к себе.

- ПРЕКРАСНО!

Хэй был впечатлен этой стратегей.

Это было начало совершенно другой битвы. Стало ясно, что обе стороны сдерживались во время предыдущих обменов ударами.

- Это ...

- Когда Ву Тяньлань и Ву Нинг стали такими сильными?

- Это лучший бой, который я когда-либо видел!

Аудитория была взволнована такими переменами. Они никогда не ожидали стать свидетелями такого боя во время подобного соревнования.

- Они оба демонстрируют силу, схожую с той, что можно увидеть в сфере экстернализации.

- М-м. Для молодежи их возраста это довольно впечатляет. Особенно Ву Нинг.

- Похоже, у нашего клана Ву на этот раз есть гениальные новички.

Все обсуждали битву, которая продолжала набирать обороты.

Половина братьев и сестер затихли в этот момень. Теперь они поняли, что ничего особенного из себя не представляют.

- Хм. Похоже, они примерно равны. Как ты думаешь, кто победит, брат?

- Это зависит от того, как далеко Тяньлань готов зайти. Если он не будет стремится к слабым местам, он, вероятно, быстро устанет.

Как только Хэй сказал это, оба бойца прекратили обмен ударами.

- Похоже, ты был прав.

Ву Нинг сказал это, опустив меч.

- Прав в чем?

Тяньлань не понимал, о чем говорит Ву Нинг.

- Ты помнишь, что сказал мне тогда?

- Тогда?

- М-м. Я спросил тебя, почему ты все еще тренируешься так усердно, хотя у тебя нет духовных корней.

- Ой? И что я сказал?

По правде говоря, Тяньлань вообще этого не помнил.

- Даже самые бесталантные могут стать самыми сильными в мире!

- ...

Лицо Тяньланя померкло. Он не хотел слышать эти слова прямо сейчас. Бесталантный может стать сильнейшим в мире? Вполне возможно, если тебя зовут Ву Бай. Черт, почему я не могу таким стать!

- Ты знаешь, тот, кто сказал эти слова мне, был Хэй.

- Это ...

Ву Нинг вспомнил, как рассказывал Хэю историю о том, как Тяньлань вдохновил его усердно трудиться на тренировках. Теперь он сражается, чтобы выяснить, что он говорил с источником тех самых слов, которые вдохновили его.

Оба мальчика повернулись, чтобы посмотреть на Хей.

- Э? Что такое?

Тяньлань и Ву Нинг говорили тихо, так что Хэй и Бай не могли их слышать.

- Ты хочешь подраться и со мной?

Это было все, что Хэй смог сообразить.

Хэй поднялся и был готов спуститься на сцену. Он также хотел попробовать себя против мечника.

- Нет, это не так.

Тяньлань быстро ответил. Он и Бай уже обсуждали это. Если это вообще возможно, они не позволят Хэю сражаться с другими людьми. Они даже не представляют, каково это, столкнуться с непробиваемой скалой, это крайне сильно бьет по морали.

- Все, специальный гость прибыл.

Внезапно на сцену вышел старейшина и крикнул это.

- А?

Хэй почувствовал своеобразную радость, он надеялся увидеть именно ЕГО.

Когда публика успокоилась, старейшина снова заговорил.

- Поклонитесь патриарху.

Когда он сказал это, мужчина вышел, поднялся на трибуны и сел. Все вокруг него разошлись, сделав его центром внимания.

Хэй повернулся к Сюлань и заметил, что она крепко сжала платье.

- Кажется, в конце концов, кое-что интересное все же случится, Муму.
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Хэй давно планировал устроить спектакль в клане Ву, и эти внутренние соревнования как нельзя лучше подходили для этого.

- Муму. Какая у тебя фамилия?

Хэй никогда не спрашивала Сюлань о фамилии. Он просто знал ее как леди Сюлань и Муму.

- Шао.

- Шао говоришь?

Хэй был немного удивлен такой фамилией. Один из переводов этого слова был "печь". Он чувствовал, что это идеально подходит Сюлань.

- Хорошо. Теперь, как зовут патриарха?

- Ву Донг.

Горничная вскочила и ответила.

- ОКЕЙ!

Обладая необходимой информацией, Хэй приготовился сделать ход. Он будет ждать, пока Ву Донг сделает все, ради чего он приперся, прежде чем выполнить свой план.

- На этот раз наш Клан Ву имеет несколько очень талантливых новичков.

Пока Ву Донг говорил, аудитория молчала.

- Как вы все знаете, приближается саммит пяти сект. Всего через три года все, кто не достиг 20-летнего возраста, смогут принять участие в саммите и смогут присоединиться к одной из сект.

Ву Донг сделал паузу после этого.

- Наш клан Ву слишком долго был вторым после Клана Клыка! Настало наше время, чтобы подняться над всеми остальными и занять достойное место!

Волнение накапливалось в аудитории. Они также хотели стать первым кланом Города Весеннего Листа.

- Итак, в качестве награды для выдающихся молодых людей, которые будут представлять наш клан Ву через 3 года, мы будем предоставлять в два раза больше ресурсов для совершенствования, чем раньше.

- Аплодисменты.

Зрители начали подбадривать. Особенно молодежь до 17 лет. Все они имели возможность принять участие в саммите из 5 сект и стать членом секты.

- Э? Секты? Почему в книгах ничего об этом не было?

- Похоже, информация, к которой мы имели доступ, была очень ограниченной.

Хэй и Бай были удивлены этой новостью. Они ничего не знали ни о каких сектах. Большая часть информации была о географии и не особо распространялись о силах, которые существовали на нижнем континенте.

- Звучит интересно. Посещение одной из этих сект определенно даст нам доступ к большему количеству информации, чем мы могли бы получить здесь, в клане Ву.

Бай была заинтригована. Она подумала, что присоединение к секте было бы хорошей идеей.

- Это правда, но в этих сектах всегда происходят неясные вещи. Информация поступит ценой неудобств.

Из того, что Хэй прочитал в своей предыдущей жизни, он знал, что в этих сектах всегда что-то идет не так. Он крайне сомневался, стоит ли это тех хлопот, которые свалятся им на голову.

- А еще каким способом мы сможем исследовать высшие сферы совершенствования?

- Ах. Ты права. Думаю, нам придется пережить небольшую неприятность, но не волнуйся. Твой брат будет защищать тебя до самого конца.

Хэй сказал это, потирая голову Бай.

- БРАТ!

Бай надула щеки.

- Лучшие четыре участника конкурса получат дополнительный приз за то, что практикуют самые мощные техники клана. Это распространяется и на Ву Тяньланя, который продемонстрировал большой потенциал.

Ву Донг продолжил.

- Тяньлань - величайший.

- Мм. Кажется, мы были неправы насчет него.

- Возможно, что-то не так с измерительным камнем.

Восприятие зрителей поменялось после того, как Ву Донг включил в призеры Тяньланя. Теперь они рассматривали его как еще один из молодых талантов.

- Хо? Ты хочешь что-то изменить сейчас? Слишком поздно! Как ты думаешь, какую ценность имеет твой Ву Клан, чтобы кто-то немедленно забыл о прошлом и с радостью стал частью команды?

Хэй не был доволен вообще. Это было довольно бесстыдно.

- Смотри! Страший Брат, кажется, взволнован.

Бай заметила, как Тяньлань сжал кулаки.

- Похоже, пришло время немного встряхнуть обстановку. Хочешь поиграть Маленькая Бай?

- М-м.

Бай ответила яркой улыбкой. Она не знала точно, что Хэй планировал, но прекрасно понимала его стремление.

- Мм. Давай позволим Тяньланю начать.

...

- ПРЕКРАТИ ЭТУ ХЕРНЮ!

Тяньлань крикнул это.

Он подождал, пока толпа успокоится, прежде чем сказать:

- Когда это я был частью клана Ву? Теперь, когда я достиг некоторого успеха самостоятельно, вы хотите, чтобы я принял вас с благодарностью? Не вынуждайте меня смеяться!

Тяньлань чувствовал то же самое, что и Хэй. Было бы нелегко отпустить прошлое и вести себя так, как будто ничего не произошло. Они давно перешли границу дружелюбия.

- Ой?

Ву Донг явно был рассержен. Он поднялся на ноги и посмотрел на Тяньланя.

Тяньлань ощутил огромное давление.

Когда его ноги собирались сдаться, он почувствовал руку на своем плече.

- Хорошо сказано, брат.

Хэй появился рядом с Тяньлань. Бай тоже была там, и трое стояли вместе лицом к лицу с Ву Донгом.

- Печально известный патриарх клана Ву, Ву Донг. Я давно хотел встретиться с тобой.

Хэй сказал это спокойным голосом и улыбкой на лице.

- Самоуверенный! Ты должен обращаться к патриарху с уважением!

Крикнул старейшина возле Ву Донга. Он явно был в ярости.

- Ой-ой?

Хэй повернулся лицом к старейшине. Он сощурился и слегка приподнял голову.

- Я не помню, чтобы тебя спрашивали. Почему бы тебе не сесть и не закрыть рот?

Затем Хэй повернулся к Ву Донгу, небрежно отгоняя старейшину.

Аудитория была ошеломлена. Что на этой земле твориться сегодня? Мусор вышел поиграть и они уж точно не сдерживались.

Больше всего их удивило то, что старейшина ничего не произнес с этого момента.

- Бесстыдный негодяй Ву Донг. Похититель Ву Донг. Подонок Ву Донг. Я не знаю. Как вы думаете, какое из этих имен подходит больше всего?

Хэй повернулся к своим братьям и сестрам и искренне спросил это.

- Ну, мне кажется, что бесстыдный негодяй Ву Донг неплохо звучит.

Тяньлань ответил после некоторых серьезных размышлений.

- Мне нравится "подонок".

Бай тоже приняла решение.

- Как грубо с нашей стороны. Мы должны также спросить человека, о котором идет речь. Итак, подонок Ву Донг. Какой титул, по вашему мнению, подходит лучше всего?

- Ворчание.

Тяньлань недовольно жаловался на то, что Хэй всегда отдает приоритет Бай во всем. Почему ты вообще спрашивал меня тогда?

Мало того, что публика была ошеломлена, но даже Ву Донгу было трудно ответить.

Прежде всего, с тех пор, как прибыл Хэй, его подавляющая сила была сведена на нет. Он не смог оказать давление на троицу.

Во-вторых, как взрослый должен был реагировать на насмешливые слова маленького ребенка?

- Подонок Ву Донг, тогда ...

Видя, что ответа не последовало, Хэй начал двигаться дальше.

- Мы, трое новичков из клана Шао, стали свидетелями силы этого клана номер два в Городе Весеннего Листа, и я должен отметить, что мы весьма разочарованы.

- М-м. Сложно было вообразить, что новички клана Ву будут настолько слабы.

- Правильно. Стоит упомянуть только одно.

Трое продолжали говорить так, как будто у них была частная беседа, но все в аудитории точно могли слышать их.

- Клан Шао?

Ву Донг четко заметил эти слова, сказанные Хэем.

- Правильно, подонок. Наш клан Шао совсем не известен в Городе Весеннего Листа, так что вы, возможно, не слышали о нем. Мы создали его около 20 секунд назад.

Хэй произнес это с дружелюбной улыбкой.

- Если подумать, я слышал о браке между тобой и Маленькой принцессой клана Шао. Нет нужды говорить, что этот брак теперь аннулирован.

- Это верно, клан Шао не может быть связан с такими бесстыдными негодяями.

Тяньлань не хотел, чтобы избранный им титул куда-то затерялся.

Сюлань и горничная были в шоке.

Горничная уже пожалела, что привела эту троицу сюда. Она должна была просто позволить им остаться.

Сюлань не ожидала, что это будет именно та "забавная вещь", о которой говорил Хэй.

Троица могла видеть вены на лице Ву Донга, ой, они могут лопнуть ...

Хэй сделал чрезмерно пафосное движение. Он опустил кулак на ладонь.

- Ах! Как я мог забыть? Ты, должно быть, чувствуешь возмущение от того, что мы уходим после того, как пользовались вашим кланом Ву в течение стольких лет.

Затем Хэй начал махать руками и качать головой.

- Мы уже знали, что это произойдет, поэтому подготовили подарок, чтобы выразить нашу признательность.

Услышав это, Ву Донг и зрители были удивлены.

- Передо мной вы можете видеть все ресурсы самосовершенствования, которые нам предоставил клан Ву, возвращаем все это в тысячекратном размере.

Хэй указал на пустую землю перед собой. Внезапно, из его переносного хранилища, о котором он забыл ... Ничего не произошло.

- Это ...

Аудитория была ошеломлена. Какие ресурсы культивирования? Там ничего нет!

Видя растерянный взгляд толпы, Тяньлань заговорил.

- Здесь нет ошибки. Это все ресурсы совершенствования, которые вы нам выдали, умноженные на 1000.

- Правильно. Никто не сможет опровергнуть этот момент.

Бай тоже заговорила.

- Довольно!

Ву Донг повысил голос. Ему уже хватило этого спектакля.

- На кого ты повышаешь свой голос? Заткнись и сядь, негодяй.

Хэй не интересовался трепом Ву Донга.

- Ты проявляешь неуважение!

- Это верно ...

- Похоже, тебе нужно преподать еще один урок.

- Осмелишься встретиться с нами один на один?

Внезапно на сцену вышли Ву Лисюэ, Ву Цзянь, Ву Лин и Ву Хуа.

- О? Снова эти клоуны ...

Хэй посмотрел на четверку и снова повернулся к Ву Донгу.

- Похоже, что те, кого воспитывает негодяй, ни на что не годятся.

- Достаточно твоей чепухи.

Ву Лисюэ бросилась атаковать Хэя.

Тяньлань собирался вмешаться, чтобы остановить ее, когда услышал голос Бай.

- Оставь это мне, Старший Брат. Я хочу отомстить за Брата.

Бай вспомнила состояние, в котором Хэй вернулся домой после того, как он отправился за ее куклой.

- Это ... Маленькая Бай, я уже забыл это. Нет необходимости в мести.

- Я хочу сделать это, Брат.

Видя серьезный взгляд в глазах Бай, Хэй не мог сказать ей "нет".

- ... Хорошо, тогда. Веселись.

Бай шагнула вперед и заблокировала путь Лиcюэ.

- Много о себе думаешь.

Лисюэ обиделась. Несмотря на то, что она немного боялась Хэя, то же самое нельзя было сказать о Бай.

Лисюэ сразу же направила ладонь на Бай, которая ответила отклонением и мгновенным сближением.

Затем Бай положила ладонь на живот Лисюэ. Бай атаковала со всей серьезностью, так что, после такого удара, Лисюэ уже не могла продолжать борьбу.

После этого Бай схватила Лисюэ за руку и силой бросила ее в направлении Ву Донга.

- Прекрасно.

Хэй был рад, что Бай сделал это. Он также планировал запускать людей в Ву Донга. По совпадению, у Бай была та же самая идея.

Видя это, оставшиеся трое стали опасаться. Они пытались отступить, но Тяньлань заблокировал их побег.

Один за другим их избивали, а затем бросали, как мешки с картошкой.

Выпустив из себя гнев, Бай снова вернулась к Хэю. Тяньлань присоединился к ним.

Теперь Ву Донг и четверка дебилов оказались на трибунах. Аудитория была шокирована.

- Теперь, где же мы оcтановились? Ах, верно. Наш клан Шао предоставил соответствующую компенсацию. С этого момента наш клан Шао и ваш клан Ву не имеют никаких связей.

Хэй сказал это, уставившись на Ву Донга.

- У моего клана Ву никогда не было таких неблагодарных новичков.

- Неблагодарных?!

Тяньлан выкрикнул. За что они должны были быть благодарны?

- Успокойся, Тяньлань, мы победили.

Хэй успокоил Тяньланя, а затем снова повернулся к Ву Донгу.

- Ты сам это сказал, подонок Ву Донг. Мой клан Шао и твой клан Ву не имеют никаких отношений.

Хэй повернулся, чтобы уйти. Тяньлань и Бай последовали за ним.

- Ах! Есть еще одна вещь.

Хэй повернулся, чтобы высказать свое последнее замечание.

- Между моим кланом Шао и твоим кланом Ву затаилась глубокая обида. Я считаю, что ты должен знать об этом. Я даю тебе шанс извиниться по собственной воле.

Хэй ждал ответа.

- Моему Клану Ву не за что извиняться.

- Ах ты!

Тяньлань снова был в ярости. Хэй положил руку на плечо Тяньланя и повернулся к Ву Донгу.

- Очень хорошо, ты сделал свой выбор. Врата на небеса были широко открыты, но вместо этого ты решил проложить свой путь в ад.

Хэй не был слишком удивлен ответом Ву Донга. На самом деле, он даже был уверен, что Ву Донг ответит именно так.

- Зная твою мерзкую породу, ты, вероятно, отправишь людей преследовать нас. Позволь мне дать тебе справделивое предупреждение. Мы покалечим каждого из Клана Ву, которого увидим!

Хей вспомнил просьбу, которую он услышал в день своего рождения. Если то, что должно было быть возвращено, было действительно присвоенной Ци, он мог убить двух зайцев одним выстрелом, уничтожив совершенствующихся членов клана Ву.

- Муму и ... горничная. Мы уходим!

Хэй снова развернулся и пошел. Тяньлань и Бай последовали за ним. Сюлань и горничная покинули трибуны и последовали за ними.

Весь клан Ву молчал. Эта ситуация была просто слишком неслыханной.

Ву Нинг смотрел с интересом.

- Это ...

Горничная потеряла дар речи. Как соревнование по боевым искусствам превратилось в это?

- Муму. Наконец-то пришло время идти домой.

Хэй повернулся к Сюлань. Он был счастлив, что исполнил одно из ее желаний.

- М-м.

Сюлань улыбнулась и потерла голову Хэя.

- Давай пойдем домой.
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